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    O Caledonia! Stern and wild,

    Meet nurse for a poetic child,

    Land of brown heath and shaggy wood,

    Land of the mountain and the flood.

    Sir Walter Scott

   

   Каледония (этим романтическим словом называли Шотландию римляне) — суровая и дикая, колыбель поэтов и писателей, земля бурого вереска и непроходимых лесов, земля гор и туманных озер. Дух захватывает от дикого горного пейзажа, игры света и тени на горных хребтах под шапками снега, мрачноватого великолепия фиолетово-бурых вересковых пустошей, лунных дорожек на безмятежной глади спящих озер. Зачарованная страна. Трудно уловить ее настроение: солнечная улыбка внезапно сменяется хмурым взглядом из-под нависших туч, восхищение и экстаз от прикосновения к вечности проливаются слезами дождя, горных водопадов и ручьев, наплывает задумчивый туман, и сразу легко верится в существование волшебников и фей, гигантов и озерных чудовищ, русалок и драконов.
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Тора Бен Невис и озеро Лох-Эйл

   
От замков и аббатств Низменных земель, в стенах и на руинах которых обитают печальные привидения (каждое со своей леденящей кровь историей), до Шотландского нагорья — страна изобилует легендами и преданиями, воплощенными в песнях и поэзии, где реальность переплетается с вымыслом.

   И все же все эти короли, герцоги и лорды из легенд действительно существовали, несмотря на то что сами истории неоднократно видоизменялись на протяжении веков. И кельты, и друиды, и их магическое наследие, и волшебник Мерлин, и бесстрашные рыцари — все это было, все это осталось. Известно, что настоящий средневековый английский или шотландский замок без призраков — это не замок по британским меркам.

   Всех, кому по душе героические тайны, зовет к себе древняя Каледония — гордая и мистическая страна кельтов и скоттов Шотландия… Здесь билось храброе сердце Вильяма Волласа, здесь скрывался в непроходимых лесах шотландский Робин Гуд — бесстрашный Роб Рой, увековеченный в романе Вальтера Скотта. Здесь, в замке Абботсфорд — родовом поместье писателя, до недавнего времени встречала гостей сама прапраправнучка великого шотландца. Певец средневековой Шотландии, рыцарь в душе, он и сам стал загадкой для литературоведов, многие из которых считают его творчество примером автоматического письма, в тайнах которого исследователи пытаются разобраться уже полтора века.

   [image: bin00000002.jpeg]
   
Замок Дандерейв на озере Кох-Файн
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Долина Балкухиддер — место, где провел последние годы знаменитый Роб Рой

   
А великие мистификации уроженца Эдинбурга сэра Артура Конан Дойла? А пламенные вирши шотландского самородка Роберта Бёрнса? А таинственные сокровища Роберта Льюиса Стивенсона? В Эдинбурге есть и очаровательный музей этих писателей.

   Там есть еще немало интереснейших музеев. Ведь Эдинбург — Афины Севера, город на семи холмах, один из красивейших в Европе (построенный на высоком базальтовом кряже, сформированном вулканической лавой), — и сам является музеем под открытым небом. Готические шпили Старого города пронзают низкое северное небо, и вам кажется, что перед вами огромные сказочные театральные декорации. И, как в любом театре, под сценой обязательно должно что-то располагаться. Так и здесь — под Королевской Милей находится жутковатый подземный город Эдинбурга со своими духами и легендами.

   Мрачный и величественный Эдинбургский замок, где хранятся королевские регалии Шотландии, включая знаменитый «камень судьбы», возглавляет парад шотландских замков. А далее… Это и выросшая из вулканической скалы громада замка Стёрлинг — родового поместья Стюартов, и романтические развалины дворца Линлитгоу, где родилась печально знаменитая Мария Стюарт, и уютно расположившийся у подножия Трона Артура дворец Холи-руд, где шотландская королева провела шесть лет своего трагического правления. Здесь, в ее спальне, ревнивым мужем и его сообщниками был зверски убит ее личный секретарь, итальянец Дэвид Риццио[1]. Это и расположенный на скалистом острове замок Эйли-ан Донан — один из самых живописных в Шотландии. Это и сказочный Инверари Касл — замок эпохи готического возрождения, родовое поместье клана Кэмпбеллов. Это и полуразрушенный замок Уоркхарт, с развалин которого открывается прекрасный вид на самое загадочное озеро Шотландии — озеро Лох-Несс с его легендарной Несси. И среди всего этого серого мрачного великолепия белеет по-домашнему уютный замок Блэр, родовая резиденция герцогов Атолльских. И, конечно же, замок замков Шотландии — одна из королевских резиденций — величественный Балморал[2].

   Такова она, страна потомков Атлантиды, древних кельтов и друидов, родина привидений, эльфов и магов…

  [image: chapter_end]


   
[image: before_title]

    Что делает Шотландию особенной?
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Шотландия переживает интересный момент в своей истории: через 300 лет вновь возродился шотландский парламент, растет национальное самосознание, и гордость за страну наполняет сердца шотландцев, несмотря на повседневные заботы и объективные трудности, которые еще требуют преодоления. Будущее Шотландии во многом зависит от тех людей, которые определяют ее политику сегодня. Что же такое Шотландия для тех, кто выражает интересы всей нации, что же делает эту страну особенной?

   Вот чем, например, может гордиться Шотландия с точки зрения первого министра: захватывающим дух пейзажем; разнообразной культурной жизнью; международной репутацией в таких областях, как биологические науки и электроника; финансовыми услугами; великолепной системой образования; репутацией теплой и гостеприимной ее коренной нации. «Как страна, как шотландский народ, — убежден господин министр, — мы имеем полное право на амбиции и радостные надежды в отношении нашего будущего, но нам необходимо укреплять веру в свои силы».

   Лидер партии зеленых оказался более романтичным: «Что делает Шотландию особенной? Ужасные зимы, подобные длинным, холодным и темным туннелям. Удивительные долгие летние ночи и этот особенный мягкий вечерний свет, что им предшествует. Рассвет на Оркнейских островах на севере Шотландии. Своеобразное суховатое чувство юмора. Хорошая копченая пикша. Каледонийские 80 шиллингов. Люди».

   Что делает Шотландию особенной для миллионов туристов, устремляющихся сюда отовсюду? Робин Митчелл, член туристической ассоциации гидов Шотландии, автор бестселлера «Что под килтом?», занялся поиском ответа на этот вопрос и провел статистический опрос среди тех, кто посетил Шотландию в первый раз.

   Итак, что в первую очередь приходит на ум, когда упоминается гордая нация шотландцев? Десятка наиболее популярных ответов выглядит следующим образом: 1. Сверхэкономность как национальная черта. 2. Шотландское историческое наследие. 3. Килты и тартаны. 4. Волынка. 5. Язык. 6. Виски. 7. Футбол и пабы. 8. Хаггис. 9. Лох-Несское чудовище. 10. Погода.

   В нашем историческом путеводителе мы постараемся осветить все эти аспекты, разобраться, где выдумка, где ложь, где просто оригинальный шотландский юмор, посмотреть на Шотландию глазами иностранцев и глазами самих шотландцев, совершить экскурсию в прошлое — окунуться в бурлящий котел шотландской истории, где смешались кровавые интриги, жестокая борьба за власть и независимость, любовь и романтика, гордость и предубеждения, мифы и предания, леденящие душу истории с привидениями. Где тайна поджидает на каждом шагу, прошлое сплетается с будущим и не покидает ощущение, что все время присутствуешь на грандиозном театральном представлении, где удивительные декорации сменяют друг друга.

   Итак, пора в путь! Для начала познакомимся со страной в целом.
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    Общие сведения
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Государственный строй — административно-политическая часть Соединенного Королевства Великобритании и Северной Ирландии. Парламентская демократия.

   Глава государства — королева Великобритании Елизавета II. Официальная резиденция королевы в Шотландии — дворец Холируд в Эдинбурге.

   Законодательный орган — контроль над обороной, международными отношениями и социальной политикой Шотландии осуществляется Вестминстерским парламентом в Лондоне. В 1999 году часть функций экономического и законодательного характера передана в возрожденный (после объединения парламентов в 1770 году) Шотландский парламент в Эдинбурге, который состоит из 129 членов и избирается сроком на 4 года. Правительство называется Шотландским исполнительным органом, возглавляется первым министром, который назначает всех остальных членов правительства.

   Национальные символы. Покровитель Шотландии — св. Андрей. Официальный флаг — Андреевский флаг (белый косой крест на синем фоне). Символ Шотландии — чертополох. Музыкальный инструмент — волынка. Гимн — «Шотландия храбрых» (Scotland the Brave).

   
Святой Андрей в Шотландии

   [image: bin00000004.png]Св. Андрей — один из двенадцати апостолов, учеников Христа, распятый римлянами за свою веру. Согласно преданию, св. Андрей посчитал себя недостойным креста такой же формы, на котором был распят Спаситель, и для него был изготовлен диагональный крест, который святой должен был сам доставить на свою Голгофу. Голубое небо, выкрашенный серебряной краской крест на спине Андрея, поднимающего его в гору, таков и Андреевский флаг, что уже много веков развевается на мачтах кораблей, на замках и дворцах, улицах и площадях Шотландии. Серебристо-голубой флаг роднит шотландцев и русских — на мачтах наших кораблей также поднимали Андреевские стяги.

   После казни останки св. Андрея были похоронены в Греции, в местечке Патры, куда стали стекаться паломники с мольбами и надеждой на чудо. Спустя четыре столетия римский император Константин решил, что Патры — не слишком достойное место для мощей святого, и приказал хранителю мощей Регулусу перевезти их в самый красивый город того времени — Константинополь.

   Ночью Регулус увидел вещий сон: к нему явился ангел и приказал перезахоронить мощи св. Андрея не в Константинополе, а в далекой стране на краю земли — там, где скалистые горы, холодное море, голубые озера в дымке тумана и вересковые пустоши. Надлежало Регулусу построить там особый храм. По велению Божиему, ослушавшись императора, Регулус отправился в долгий и нелегкий путь. Добравшись до восточного побережья Каледонии, он увидел воочию ту самую землю из своего сна и понял, что именно здесь, в местечке Макрос (Muckros), ему и надлежит построить церковь. В алтарной части поместили раку с мощами св. Андрея. Сам Регулус после смерти тоже был причислен к лику святых, Макрос стали называть Килримонтом (холм, на котором стоит церковь Регулуса), а впоследствии — Сент-Эндрюсом (St Andrews). На месте небольшой деревянной часовни вознесся величественный каменный собор Св. Андрея.

   
Сын королевы Маргарет, Александр I, назначил Роберта, настоятеля аббатства в Скуне, епископом Сент-Эндрюса, который и начал возведение нового собора в 1127 г. Для хранения мощей построили Башню Регулуса (Saint Rule’s Tower).

   В XVI в. шотландская церковь переживала сложные времена — период реформации: поклонение святым причислялось к идолопоклонничеству, уничтожались иконы и религиозные скульптуры. По приказу Джона Нокса — главного реформатора шотландской церкви — в храмах уничтожались старинные витражи необыкновенной красоты. По мнению реформаторов, ничто не должно было отвлекать верующих от «истинного» общения с Богом. Не избежал разрушения и собор Св. Андрея: от некогда величественного здания остались печальные руины, над которыми и по сей день возвышается чудом сохранившаяся Башня Регулуса (151 ступенька до верха), с которой открывается великолепный вид на город и его окрестности.

   
Географическое положение и административное деление — занимает север острова Великобритания, Гебридские, Оркнейские, Шетландские острова.

   Состоит из 9 районов и 3 островных территорий.

   Острова — 790 (из них 130 обитаемых).

   Озера-фьорды — 31,460.

   Общая площадь — 178,8 тыс. км2.

   Самая высокая точка — гора Бен Невис (1,344 м) — считается самой высокой горой не только в Шотландии, но и в Великобритании в целом.

   Климат — умеренный океанический (благодаря теплому течению Гольфстрим).

   Средняя температура января — 6 °C.

   Средняя температура июля — 19 °C.

   В среднем 200 дней в году бывает дождь.

   Численность населения — 5,15 млн человек.

   Средняя плотность населения — 167 человек на милю2 (1,6 км). 98 % территории Шотландии — сельская местность.

   Столица — Эдинбург; население — около 450 тыс. жителей.

   Самый крупный город — Глазго — 750 тыс. жителей.

   Официальный язык — английский, употребляются также шотландский диалект и гэльский язык (районы Highlands).

   Религия — протестантизм.

   Денежная единица — фунт стерлингов. Банки Шотландии (Royal Bank of Scotland, Bank of Scotland, Clydesdale Bank) выпускают денежные купюры своего образца, принимаемые наравне с английскими.

   Спорт — гольф, изобретенный в Шотландии. Популярны охота и рыбалка.

   Сувениры — шерстяные изделия, особенно из клетчатой материи тартан (пледы, юбки, шарфы), волынки, виски, вересковый мед и вересковый ликер, консервированный хаггис (национальная шотландская еда), мечи, сувениры с кельтской символикой.

   Транспорт — автобус, железная дорога, автомобиль с левым рулем Аренда машины с водителем — $ 600–700 в день.

   Шотландская геральдика

   [image: bin00000004.png]Шотландский флаг входит в Union Flag Великобритании, где три креста: Шотландии, Англии и Ирландии — слились вместе: голубой с белым диагональный крест св. Андрея, красный и белый крест св. Георгия, красный с белым диагональный крест св. Патрика. Существует версия, что при разработке флага США голубой фон был взят именно от шотландского флага св. Андрея. Шотландский диагональный крест представлен и на флагах двух канадских провинций, которые имеют много выходев из Шотландии, — Нова Скотия (Nova Scotia) и Ньюфаундленд (Newfoundland). Однако, в отличие от шотландского, на канадских флагах на белом фоне красуются кресты голубого цвета.

   У шотландских королей, однако, был и свой, официальный, флаг — королевский штандарт Шотландии: на золотом фоне стоящий на задних лапах красный лев с когтями и открытой пастью, окаймленный двойным декоративным красным бордюром. Было время, когда за несанкционированное использование такого флага любым лицом некоролевской крови следовало суровое наказание вплоть до смертной казни. Королевский штандарт поднимали над резиденцией короля или королевы только в том случае, если там находился монарх. Вероятно, что первоначально на таких штандартах красовался единорог — еще одна эмблема Шотландии. Использование львиной эмблемы, по мнению историков, связано с правлением Вильгельма Льва в XII в., после чего традицию продолжил его сын, Александр II. Эта же эмблема использовалась и на Государственной печати Шотландии, которой заверяли важнейшие документы.

   Как известно, английская королева-девственница Елизавета I, умирая, завещала свой трон племяннику, сыну казненной ею же Марии Стюарт. Таким образом, в 1603 г. шотландский король Яков VI стал королем Британии Яковом I и немедленно отдал приказ, чтобы геральдический символ Шотландии — красный лев на золотом фоне — был вывешен на всех общественных зданиях. Вот почему на вывесках английских и шотландских пабов красуется, по меньшей мере, около шести сотен когтистых красных шотландских львов с открытой пастью, стоящих на задних лапах.

   Геральдический девиз Шотландии тоже можно увидеть повсюду, в том числе и на ребре некоторых однофунтовых монет, что вполне соответствует решительно настроенному льву: «Nemo те impune lacessit», — что в переводе с латинского означает: «Никто не сможет атаковать меня и уйти безнаказанным».

   Девиз вполне отвечает характеру шотландцев, которых не смогли до конца покорить ни викинги, ни даны, ни римляне. Еще одна неофициальная эмблема Шотландии — чертополох (thistle) — появилась именно в результате выигранного сражения. В далеком 990 г., накануне битвы при Лункарте, недалеко от Перта, посягнувшие на шотландскую землю даны подбирались в предрассветной дымке к спящим войскам короля Кеннета II. Чтобы ступать бесшумно, они сняли обувь и были практически у цели, если бы не поле чертополоха, которое лежало на пути (по другой версии, это был замковый ров, заросший чертополохом). Невидимые в рассветной мгле острые шипы вонзились в босые ступни воинов, кто-то вскрикнул от неожиданности, и, мгновенно пробудившись, защитники замка обратили данов в бегство.

   Скромный, неприхотливый, гордый и неприступный — таков чертополох, таков и характер шотландцев. Есть в этом фиолетовом цветке и какая-то скрытая мистическая сила. Наши суеверные предки использовали чертополох для изгнания из дома нечистой силы. Еще считалось, что он охраняет жилище от стихийных бедствий, а животных — от дурного глаза и болезней. Наблюдая за чертополохом, можно предсказать непогоду: перед дождем его колючие шишки сжимаются. Судя по метеорологической статистике, алые щеточки шотландского чертополоха по большей части скрыты от посторонних глаз.

  [image: chapter_end]


   
[image: before_title]

    История Шотландии

   

   [image: after_title]



    
[image: before_title]

     От Каледонии до Шотландии…

    

    [image: after_title]

Люди мезолита

    Первые племена эпохи мезолита пришли на земли будущей Шотландии с севера примерно 6 тыс. лет назад. В основном они собирали на скалах и рифах устриц и моллюсков и в поисках пищи кочевали, предпочитая глубоко изрезанные берега западной Шотландии и Гебридских островов.

    Каменные строения, состоящие из трех колец в Лусса Вуд на острове Йюра считаются самой ранней каменной постройкой на территории Шотландии. Скорее всего, это основания шатров, предназначенных для укрытия. В Оронсае, Кинтайре и в заливе Льюс на западном побережье, а также в устьях рек Файф, Дисайд и Форт были обнаружены залежи раковин моллюсков, относящиеся к эпохе мезолита.

    Неолит

    Древние люди неолита строили сооружения для жилья, вырубали леса, обрабатывали землю, сеяли семена и собирали урожаи, что говорит об их оседлом образе жизни. Самые ранние поселения появились примерно 4 тыс. лет тому назад. Древние люди этой эпохи обладали культурой сложных погребальных обрядов и устраивали многокамерные обширные могильники, над которыми устанавливали каменные памятники или возводили курганы.

    Так называемые мегалиты (от греч. «мегас» — «большой», «литос» — «камень») той эпохи поражают воображение. Из огромных плит и столбов были созданы сооружения неизвестного назначения. Среди таких конструкций выделяется знаменитый Стоунхендж в графстве Уилтшир, в Англии, который, как считают, был построен для наблюдения за небесными светилами. Вполне вероятно, что в таких сооружениях могли хоронить умерших. В Шотландии концентрические круги каменных вертикальных столбов можно увидеть на западном побережье Льюиса, на Гебридских и Оркнейских островах (Кольцо Бродгара и Камни Стеннеса), а также линейные столбы находятся в Аргайле, каждый из них весит до трех тонн. Остается загадкой, кто воздвигал эти странные сооружения и где приобретались такие уникальные инженерные знания.

    Северные племена

    Около 100 года до н. э. на север Британии пришли беженцы, которые спасались от римского владычества на юге острова. Большая часть восточных поселенцев пришла по морю и попала в Шотландию по рекам Твид, Форт и Тей. Характерными постройками западных поселений региона стал брох, а восточных — «глазированный форт».

    Брохи представляли собой башни, которые зачастую достигали высоты более 18 м и имели диаметр около 9 м, — их насчитывается 370 по всей Шотландии. Люди, построившие брохи, были потомками местных жителей бронзового века и пришельцев — кельтов. При возникновении опасности все население укрывалось в такой башне. Там хранились запасы пищи и воды и можно было переждать угрозу.

    «Глазированный форт» имел овальную или продолговатую форму, стены из сухого камня перекладывались бревнами, а иногда скреплялись железными заклепками. В результате поджога этих бревен достигалась температура, при которой камни начинали сплавляться. Распределение фортов показывает своего рода систему пограничной обороны против обитателей брохов.

    В первых веках нашей эры племена, обитавшие на севере острова, стали называться пиктами (от лат. «picti» — «крашеные, разрисованные»). Так римские легионеры пренебрежительно прозвали варваров, украшавших тела и лица боевой голубой раскраской и татуировками. Вместе с пришедшими с запада скоттами пикты вторгались в римскую провинцию Британия.

    К VII в., уже после ухода римлян, возникло королевство пиктов, прекратившее свое существование в IX в. Оно сыграло важную роль в формировании исторической Шотландии.

    Скотты же во второй половине IV в. основали королевство Дал Риада.

    Кельты

    Кельты — аборигены Западной Европы, когда-то они жили на западе и севере Западного Средиземноморья, а также в районе Альп. Это общее название для целой группы народов, потомков индоевропейских племен, говоривших на родственных языках, исповедовавших близкие религии и создавших уникальную культуру, совершенно отличную от других культур.

    Античные авторы называют кельтов в числе четырех величайших варварских народов (остальные три — скифы, персы и ливийцы). Применительно к населению Британии и Ирландии не осталось никаких свидетельств того, что жители острова так себя называли. В современном, популяризированном значении слова «кельт» и «кельтский» ввела в обиход эпоха романтизма в середине XVIII в. Затем эти слова вышли за рамки лингвистического понятия и стали применяться в самых разных областях: в физической антропологии, в христианском искусстве и фольклоре во всех его проявлениях. Центр ареала находился в Альпах, поэтому кельтскую языковую группу называют еще и альпийской.

    Самый крупный кельтский народ — галлы — еще во времена Римской империи подвергся сильному влиянию латыни, практически потеряв свой язык. Затем на эту землю пришло германское племя франков (память о его родине сохранилось в названии Франкфурта). Кельтский, по сути, народ заговорил на романо-германском языке. В чистом виде на континенте кельты сохранились лишь на полуострове Бретань. Это так называемые бретонцы. Они не являются потомками местных галлов; это бритты, переселившиеся на континент из Британии в V–VI вв. под давлением германских племен.

    По-другому дело обстояло в Британии. В силу своей удаленности и изолированности от римского влияния бритты не приняли латынь и продолжали говорить на кельтских диалектах вплоть до вторжения на их остров германских племен (англов, саксов, ютов и фризов) в V–VI вв.

    Известно, что в I тыс. до н. э. появился религиозный культ друидов, у которых в качестве алтарей использовались огромные камни, поставленные вертикально. По-видимому, эту религию, где обожествлялись природные силы и в первую очередь Солнце, принесли с собой с востока переселявшиеся племена кельтов. У друидов была хорошо отлаженная иерархия, часты были человеческие жертвоприношения. Класс друидов обладал священной неприкосновенностью, он фактически управлял всем обществом древних кельтов. Священным растением у друидов была mistletoe (омела белая).

    Римские завоевания

    Юлий Цезарь привел свои войска в Британию в 55 г. до н. э. И только 135 годами позже, в 80 г., Девятый легион римлян под руководством Юлия Агриколы, правителя римской провинции Британия, желавшего расширить границы империи, вторгся в южную Шотландию из северной Англии и достиг рек Форт и Клайд. Железной дисциплине и воинскому опыту легиона противостояли ожесточенно сопротивлявшиеся аборигены — пиктские племена кале-донов. Они то нападали на врага, то внезапно исчезали, поскольку вели настоящую партизанскую войну.

    Римляне возвели по линии Форт — Клайд цепь укреплений, но каледоны не давали охранявшим их легионерам покоя, постоянно совершая жестокие набеги. Тогда Агрикола решил двинуться дальше на север и уничтожить врага в его логове. Летом 83 г. при поддержке флота римский полководец начал наступление. Каледоны предприняли удачное ночное нападение на римский лагерь в районе озера Лох-Ливэн. Спаслись единицы римлян, каледонские кланы на время забыли свои междоусобицы и объединились в борьбе против римской армии.

    Перезимовав в своих укреплениях, римляне решили нанести решающий удар. Каледоны ждали их в районе Грампианского плоскогорья. Вождем аборигенов был вождь по имени Галгакий. 30-тысячная армия каледонов противостояла 26-тысячной армии римлян. Несмотря на численное преимущество, каледоны уступали римлянам в экипировке, дисциплине и опыте таких больших битв. Они потерпели поражение и отступили. Однако Агрикола побоялся преследовать противника в горах и вернулся к своим фортам.

    Через тридцать лет каледоны, собравшись с силами, вновь стали совершать дерзкие набеги на римлян, и те вынуждены были отступить. В 121 г. римский император Адриан посетил Британию и приказал построить стену между реками Солуэй и Тайн (Адрианов вал). Через двадцать лет очередной римский правитель Британии возвел защитную стену от реки Форт до реки Клайд (стена или вал Антония). Но снова дух патриотизма поднял каледонов на борьбу, и легионеры откатились за Адрианов вал.

    В 208 г. император Северий построил на острове морскую базу и попытался захватить Каледонию через побережье. Однако наученные опытом каледоны уклонились от открытых сражений и вновь повели партизанскую войну, чему способствовали горные массивы и покрывавшие в то время Шотландию густые леса. Через три года Северий вынужден был увести свою изголодавшуюся и изможденную армию обратно в Англию, за Адрианов вал, где они и оставались на протяжении почти ста лет.

    Во второй половине IV в. северные племена стали периодически преодолевать Адрианов вал и совершать набеги на Англию. Одновременно через Северное море стали приплывать саксонские морские пираты. Ситуация для Рима сложилась весьма тяжелая. Тяжелейший общий кризис империи в V в. вынудил римские легионы навсегда покинуть в 430 г. Адрианов вал. Таким образом, Шотландия, в отличие от Англии, так и не была завоевана римлянами.

    Четыре народа

    Однако вскоре после ухода римлян по Северному морю в Британию стали заплывать варварские тевтонские племена, которые захватили большую часть современной Англии и вытеснили коренных бриттов на запад, в Уэльс и Корнуолл, и на север, в Камбрию и Стратклайд. Получилось так, что к этому времени на территории Шотландии проживали четыре народа.

    Самыми многочисленными были пикты, проживавшие от самого севера страны до реки Форт на юге.

    С ними соседствовали бритоны (бритты), которые проживали от Клайда до Камбрии.

    Территорию к востоку и югу от реки Форт занимали тевтоны (англы и саксы), прибывшие в Британию из устья Рейна и с балтийских берегов Германии. Историки утверждают, что первоначально они прибыли по приглашению бриттов, которые опасались, что после ухода римлян они будут беззащитными перед воинственными пиктами. Но затем германцы сами превратились в агрессоров и стали занимать территории бриттов.

    Западная часть — Аргайл, Кинтайр и прилегающие острова — были заселены прибывшими в III и IV столетиях из северной Ирландии воинственными скоттами, которые образовали королевство Далриада. Именно эта народность дала впоследствии свое имя стране — Scotland. А в то время страна называлась Альба или Алабан.

    Основателем королевской династии скоттов считается король Фергус I, чья кровь и по сей день течет в венах королевской семьи Великобритании. Хотя скотты иногда и объединялись с пиктами в своих набегах на римлян, но у них был хотя и кельтский, но другой язык и свои корни в Ирландии.

    Скотты приплывали в южную Шотландию еще во времена римлян, где они вместе с пиктами совершали набеги на чужеземцев. Несколько столетий со времени появления скоттов в Каледонии между ними и пиктами лилась кровь.
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Среди римских воинов были христиане, и благодаря им в Британии появились первые последователи учения Христа. Хотя нет доказательств, но можно предположить, что сам апостол Петр посетил Британию. Кроме того, в Британии в IV и V вв. побывали некоторые ученики апостолов, о чем есть документальные свидетельства.

    В 302 г. началось преследование христиан императором Диоклетианом, и многие римские христиане, находившиеся в Британии, были вынуждены искать спасения за Адриановым валом среди пиктов.

    Однако только через триста лет после ухода римлян население будущей Шотландии было обращено в христианство. Первые христианские миссионеры сталкивались с огромными трудностями — глубокие языческие традиции, воинственный дух племен, междоусобицы, дикая природы страны. Но целая вереница христианских миссионеров постепенно приобщала местное население к новой вере.

    Первым из известных миссионеров Шотландии был св. Ниниан, который в конце IV в. основал монастырь Белая церковь, откуда христианство стало распространяться среди бриттов и даже пиктов вплоть до самых Шетландских островов. Из-за языковых барьеров монастырь не оказал влияния на скоттов, которые находились под влиянием Ирландии. Именно оттуда в середине VI в. стали прибывать другие христианские миссионеры. Первым был св. Оран. Но самым известным стал св. Колумба, основавший монастырь на острове Айона, ставший центром распространения христианства среди скоттов и пиктов. Впоследствии этот монастырь стал местом захоронения шотландских монархов. По легенде, именно св. Колумба впервые встретил монстра на озере Лох-Несс. Этот святой короновал короля скоттов Айдана, прямыми потомками которого были все шотландские короли. Из Ирландии прибыли также миссионеры св. Мулаг, св. Мэлрубба, а продолжателем дела св. Колумбы стал св. Айдан. Также истории известен такой христианский миссионер Шотландии, как св. Палладий. Кстати, св. Патрик, так почитаемый в Ирландии, был тоже рожден в Шотландии. К концу VII в. все четыре народа Альбы были обращены в христианство.

   [image: chapter_end]


    
[image: before_title]
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Все племена региона оставались разрозненными, и между ними часто вспыхивали кровопролитные ссоры. Объединению помогло то, что к VIII в. все они уже приняли христианство. К тому же с конца VIII в. появился новый общий сильный и опасный враг — викинги, с которыми можно было бороться только совместными усилиями.

    В 843 г. Кеннет МакАлпин (?—858), король Далриады и одновременно претендент по родству на трон пиктов, напал на последних, ослабленных набегами скандинавов, устранил всех других претендентов на трон и стал королем всей территории, что находилась к северу от реки Форт. После этого пикты постепенно загадочно исчезли из истории. Есть версия, что они были безжалостно истреблены скоттами. Но более правдоподобно, что они ассимилировались со скоттами. Вплоть до своей смерти в 858 г. Кеннет МакАлпин безуспешно пытался покорить англов южных районов Шотландии.

    После смерти Кеннета королем стал его брат Дональд I (858–862), который несколько ослабил королевскую власть, и некоторые вожди пиктов попытались снова создать свое королевство. Они позвали на помощь саксов, но Дональд оказался сильней.

    Наследник Дональда Константин I (862–877) первоначально столкнулся с мятежами, но затем каледоны вынуждены были забыть домашние распри в связи с новым натиском викингов, которые совершали дерзкие набеги на берега Шотландии, грабили и опустошали селения. В одном из сражений с чужеземцами (битве при Крэйле) Константин был убит.

    Править стал его брат Эт (Аод) (877–878). Следующим правителем был Григ (Грегори) (878–889). Он не был прямым наследником королевской линии, но благодаря своим талантам и амбициям стал королем. Грегори осуществил удачный рейд в южную Шотландию и Нортумбрию, преследуя своих врагов. Согласно хронике, он также переправился в Ирландию и помог своему союзнику, ирландскому королю, подавить мятеж.

    В 889 г. на трон взошел Дональд II (889–900), сын Константина. Снова армада викингов появилась у берегов Нортумбрии. Дональд доказал, что он стоящий король, разбив викингов в северной Англии. После Дональда королем стал Константин II (900–943). В это время северные острова и прибрежные районы были под властью норвежских правителей, а англо-саксы южной Каледонии предпочли подчиниться английским королям. В свою очередь, Константин объединился с осевшими в Шотландии норвежцами и датчанами и напал на английские территории. Объединенная шотландская армия шла, чтобы соединиться со своими союзниками валийцами, но английская армия не дала им встретиться, и в 937 г. состоялась битва, в которой шотландская армия потерпела сокрушительное поражение. Английская армия преследовала армию Константина и опустошала шотландские земли. Снова англо-шотландская граница была отодвинута на север до реки Форт. Константин отрекся от престола и окончил свои дни в монастыре.
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Король Дункан — второй после короля Малкольма, кто правил всей Шотландией

    
После Константина II началась серия смутных правлений и слабых королей. Продолжались набеги викингов. И только в 1018 г. Малкольм II (954–1034) одержал победу над англами и армией викингов и датчан. Одновременно умер король бриттов, и преемником его стал внук: Малкольма Дункан I (1034–1040). После смерти деда Дункан стал править всей Шотландией, границы которой на юге проходили там, где сегодня находится английская территория.
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     Англо-норманнское влияние
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К сожалению, Дункану не хватало лидерских качеств. Он не спешил защищать свои земли от набегов викингов. Среди кланов началось недовольство. Появился вождь, возглавивший борьбу против короля. Это был Макбет, которого впоследствии Шекспир сделал главным героем одноименной трагедии. Жена Макбета принадлежала к королевской династии, и амбициозный Макбет внушил себе, что он имеет законное право быть королем. В 1040 г. Дункан был убит в битве с Макбетом (1040–1057), который стал королем Шотландии.
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Король Шотландии Макбет

    
Смелый Макбет не стал бы предательски убивать Дункана, как показано в пьесе Шекспира. Он сражался с Дунканом в открытом бою. Годы правления Макбета были временем относительного мира и процветания страны. Но Макбет становился все более и более подозрительным Он убил самого видного из своих дворян Бэнко, а другой, Макдуфф, вынужден был бежать в Англию. В 1057 г. Макбет был убит в сражении с сыном Дункана, Малкольмом.

    Малкольм, который воспитывался в Англии с 9 лет, стал королем Малкольмом III Большеголовым (1058–1093). В 1069 г. он женился на Маргарет Афелинг, английской принцессе, которая бежала из Англии после норманнского завоевания в 1060 г. С этого времени в Шотландии усилилось английское влияние. В шотландский двор были привнесены английские традиции, а в шотландскую церковь — английские епископальные принципы. Но, установив тесные культурные связи с Англией, Малкольм преследовал еще одну цель — захватить северные английские территории и таким образом расширить границы своей страны. Такие намерения спровоцировали ответные действия со стороны Вильгельма Завоевателя, который вошел в Шотландию и заставил Малкольма стать его вассалом Периоды войны с Англией чередовались периодами мира. Но в 1093 г. в ходе кампании в Нортумбрии, в северной Англии, Малкольм был убит одним из его норманнских друзей. Королева Маргарет, не пережив смерти мужа, умерла тремя днями позже в благочестивых молитвах. Она была причислена к лику святых.

    На протяжении тридцати лет страна управлялась слабыми королями, которые делали уступки то англичанам, то скандинавам (датчанам и норвежцам). Страна была аграрной, городов было мало, торговля развита слабо, а части страны были разрозненны. В различных регионах и разных сословиях говорили на разных языках — латинском, французском, английском и на множестве диалектов гэльского.

    В 1124 г. королем стал Давид I (1124–1153), девятый сын Малкольма III. Воспитанный в Англии, он имел много друзей среди норманнов. Огромные поместья в Шотландии были розданы его англо-норманнским друзьям, таким как Брюс, Вальтер Фитцалан (основатель династии Стюартов) и многие другие. Одновременно Давид внедрил в Лоулэндсе — южной части Шотландии — феодальную систему, опиравшуюся на франкоязычную англо-норманнскую аристократию. И хотя некоторое время спустя через браки норманны смешались с шотландской знатью, тем не менее некоторый период они оставались отличными от коренного населения, которое говорило в основном на гэльском языке, кроме юга и востока, где преобладала примитивная форма английского.

    В Горной Шотландии — Хайлэндсе — оставалась старая патриархальная система, где мало внимания обращали на королевские указы и центральную власть. В то же время на островах и прибрежных районах доминировало норвежское влияние.

    Во время правления Давида была основана система юриспруденции и административного контроля в лице монарха, стала развиваться торговля с другими странами, была принята национальная система веса и расстояний, развивались города.

    Основывались новые монастыри, образовывались приходы, церковь строилась по подобию католической. При этом Давид боролся за независимость шотландской церкви от Англии и Рима. В Равнинной Шотландии — Лоулэндсе — старый кельтский уклад жизни уступил место более эффективному англо-норманнскому укладу.
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Король Шотландии Давид I и его внук Малкольм IV

    
В 1165 г. королем стал брат Давида, Вильгельм Лев (1165–1214). Свое прозвище «Лев» он получил за то, что ввел эмблему льва на гербе Шотландии. Заключив в 1165 г. союз с Францией, существовавший на протяжении веков и известный в истории как Давний Союз, Вильгельм в 1174 г. вторгся в Англию. Однако шотландская армия была разбита, а сам Вильгельм взят в плен, где его заставили подписать документ, по которому Шотландия признавалась вассалом Англии. После признания королем Шотландии зависимости от английского короля во многих южных шотландских замках разместились английские гарнизоны. В 1189 году английский король Ричард I Львиное Сердце (1189–1199), нуждаясь в деньгах для своих крестовых походов, за 10 тыс. марок вернул независимость Шотландии. Рим освободил шотландскую церковь из-под юрисдикции английской, однако оставил ее в своем подчинении.

    Хайлэндс в это время был и еще долго оставался почти независимым от центра Там господствовали кланы, оставался незыблемым патриархальный уклад жизни с подчинением всех членов клана своему вождю (chieftain), полыхали междоусобицы и восстания против центральной власти.
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Король Шотландии Александр II

    
После смерти Вильгельма Льва королем стал его сын Александр II (1214–1249). Он сосредоточил свои усилия на борьбе с кланами.

    Следующий король Александр III (1249–1286) продолжил попытки установить королевскую власть над непослушными кланами. Отстоять свое влияние в Хайлэндсе и на Гебридских островах стремился и король Норвегии Хакон, который, собрав флотилию, в 1263 г. приплыл к берегам Шотландии. Но шотландцы сумели собрать силы и разбили норвежцев на суше и на море. После этого только Шетландские острова и острова Оркнейские еще остались под властью норвежского короля.
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Король Шотландии Александр III

    
Александр III, благодаря браку с дочерью английского короля, обеспечил своей стране мир с Англией, в то время как брак их дочери в 1283 г. с королем Норвегии привело к миру между Шотландией и Норвегией — с этого времени и по сей день между этими странами сохраняются самые дружественные связи. В 1286 г. король Александр III упал с лошади и умер, не оставив прямых наследников.
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     Войны за независимость XIII–XIV вв. Храбрые сердца Вильяма Волласа и Роберта Брюса
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Наследницей стала маленькая внучка Александра III и дочь норвежского короля Маргарет (1286–1290). Король Англии, Эдуард I Плантагенет, коварный и безжалостный человек, предложил женить на Маргарет своего сына, намереваясь таким образом установить контроль над Шотландией. Но юная королева погибла в бурю, разразившуюся во время ее морского путешествия из Норвегии в Шотландию.

    На трон Шотландии стали претендовать сразу несколько кандидатов, среди них Роберт Брюс и Джон Баллиоль (1250–313), дворяне англо-норманнского происхождения, родственные Давиду I. Междоусобицы было не избежать.

    Эдуард I прибыл в южную Шотландию и провозгласил королем страны Баллиоля, надеясь, что тот будет верен ему и поддержит Англию в борьбе с Францией. Баллиоль был человеком не очень сильного характера и вошел в историю под прозвищем Пустой плащ. Но даже для него требования Эдуарда показались возмутительными, и он, возобновив союз с Францией, стал готовиться к вторжению в Англию. Эдуард поджидал его. Вместе с английской армией находились и многие шотландские дворяне, которые владели поместьями и в Англии, будучи таким образом вассалами английского короля. Среди них был и соперник Баллиоля, Роберт Брюс.
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Камень Судьбы и королевские регалии Шотландии

    
Баллиоль потерпел поражение, отрекся от престола и, после трех лет пребывания в лондонском Тауэре, эмигрировал во Францию.

    Эдуард I захватил и разграбил шотландские города, оставил там свои гарнизоны и увез в Лондон Камень Судьбы, на котором в течение нескольких веков короновались шотландские монархи. Завоевание Шотландии в 1296 г. Англией было полным.

    Храбрые сердца Вильяма Волласа и Роберта Брюса

    [image: bin00000004.png]Весной 1297 г. на арене появляется Вильям Воллас, молодой шотландский рыцарь. Повздорив с английскими солдатами на площади в Ланарке, он спасся с помощью одной девушки (по некоторым сведениям, эта была его жена). Но девушка была поймана и затем убита самим английским шерифом Ланарка. Воллас отомстил, убив шерифа, но сам с этого времени оказался вне закона.

    Вокруг рыцаря стала собираться беглая и недовольная беднота, так постепенно развернулось национальное движение сопротивления против англичан. В сентябре 1297 г. в битве у моста Стерлинг большая, хорошо экипированная английская армия была разгромлена разномастной армией под руководством Волласа.

    Но затем вождь сделал стратегическую ошибку, ввязавшись в открытые сражения с англичанами, вместо того чтобы вести партизанские действия. В июле 1298 г. он был разгромлен английской армией под руководством самого короля Эдуарда I в битве при Фолкирке. Сам Воллас спасся, но уже никогда не возглавлял армию. В 1305 г. он был выдан англичанам, доставлен в Лондон, предстал перед судом и казнен (героическая и трагическая история жизни и борьбы Вильяма Волласа легла в основу фильма «Храброе сердце»)
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Монумент Вильяму Волласу

    
В течение семи лет английские армии опустошали Шотландию. Но тут появляется Роберт Брюс (1274–1329), сын соперника Баллиоля. До этого времени он служил английскому королю, но со временем решил возглавить движение за независимость. Ему противостоял Рэд Джон Камин — вождь сторонников Баллиоля и претендент на трон Шотландии. В этом сложном клубке трудно разделить личные интересы, патриотизм и предательство. В 1296 г. Брюс и Камин встретились в церкви, чтобы обсудить планы освободительного движения Шотландии, и, по всей вероятности, между ними вспыхнула ссора из-за взаимных обвинений, в ходе которой Брюс заколол Камина кинжалом. В этом убийстве не было ничего необычного для времен междоусобиц и распрей, но святотатством оказалось то, что это случилось в церкви.

    Брюс не испугался отлучения от церкви, а прибыл в Скун, место коронации шотландских монархов, и провозгласил себя королем Шотландии — король Роберт I (1306–1329), основатель династии Брюсов.

    В ответ Эдуард I послал против Брюса английскую армию. Мятежник был разгромлен, англичане захватили и казнили многих его сподвижников. Несколько месяцев сам Брюс скрывался на Гебридских островах и, возможно, в Норвегии. Постепенно он вновь собрал своих сторонников.

    Армия Брюса росла, и вскоре последовали его первые победы. Летом 1307 г. сам Эдуард I, в то время уже старый больной человек, отправился во главе огромной армии в Шотландию, чтобы разгромить своего бывшего союзника и вассала. Но по дороге он умер, что стало поворотным пунктом в истории Шотландии.

    Сын Эдуарда I король Эдуард II был слабовольным человеком и, оставив английские гарнизоны в некоторых шотландских городах, вернулся к внутрианглийским делам. Брюс был признан Францией, получил поддержку шотландской церкви. Вскоре он изгнал англичан из всех городов своей страны, оставив им только Стерлинг, и осуществил рейд на английскую территорию.

    Тогда Эдуард II, собрав армию, решил освободить осажденный Стерлинг. 24 июня 1314 г. состоялась знаменитая битва при Бэннокберне (ныне этот день ежегодно отмечается как День независимости Шотландии). Англичане превосходили шотландцев по численности в три раза. Но благодаря удачно выбранной тактике шотландская армия одержала блестящую победу. В последующие годы военные действия были перенесены уже на английскую территорию. В 1328 г. между Англией и Шотландией был подписан договор о мире, признававший Шотландию суверенным государством.

    В последние годы своей жизни Роберт I страдал от болезни (вероятно, от проказы) и проводил большую часть времени в Кардроссе, графство Дамбартон, где он и умер 7 июня 1329 г. Его тело было погребено в Дамфернлайнском аббатстве, но по повелению короля его сердце было отделено и взято сэром Джеймсом Дугласом в паломничество на Святую землю. Дуглас был убит по пути в 1330 г., однако, по одному весьма сомнительному преданию, королевское сердце было спасено и возвращено обратно в Шотландию, в Мелроузское аббатство.

    
После смерти Роберта I Брюса королем стал его малолетний сын Давид II (1329–1371). Снова началась борьба за власть. Сторонники Баллиолей пытались привести к власти своего ставленника, хотя и неудачно.

    В 1333 г. шотландской междоусобицей воспользовались англичане, вторглись и захватили юг страны. На их сторону переметнулись многие шотландские дворяне и часть духовенства. Малолетний Давид II для безопасности был послан во Францию, а регентом назначили 17-летнего внука Брюса Роберта Стюарта (1316–1390), который стал постепенно отвоевывать захваченные англичанами территории.

    В 1341 г. король Давид II вернулся на родину. Англия была занята Столетней войной с Францией, которая, терпя поражения, в 1346 г. попросила Шотландию отвлечь силы Англии. Давид II с армией вторгся в Англию, но был разбит, взят в плен и двенадцать лет провел при английском дворе, что для него было более приятно, чем тяготы правления в родной стране. Роберт Стюарт опять стал регентом и начал вытеснять английские войска из южной Шотландии.

    Английский король Эдуард III заключил перемирие с Шотландией и за огромный выкуп вернул короля Давида на родину. Но оказалось, что давно отсутствовавшему на родине королю была безразлична судьба Шотландии, он тайно вел переговоры с Англией о капитуляции. Однако шотландский парламент отверг такой вариант.
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     Рок и романтика династии Стюартов
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После смерти Давида II королем стал Роберт II Стюарт (1371–1390), бывший регент, основатель династии Стюартов. Он был отличным регентом, но оказался слабым королем В стране была тяжелая ситуация в экономике, отягощенной выплатами долга Англии. Дворяне отказывались подчиняться королю. Вспыхивали междоусобицы.

    Когда Роберт II умер, королем стал его сын Роберт III (1390–1406), покалеченный в детстве лошадью. Он сильно хромал и был слаб здоровьем В 1399 г. по причине слабого здоровья он отошел от власти.

    В 1406 г. наследник короля Яков для безопасности был отправлен во Францию, но по дороге корабль захватили англичане. Это известие убило его отца Роберта III. Якова провозгласили королем Шотландии Яковом I (1406–1437). Но английский король Генрих IV держал шотландца заложником целых восемнадцать лет.

    В Шотландии продолжались междоусобные войны. Все большей властью начинает обладать клан Дугласов. Относительной независимостью в Хайлэндсе и на западных островах стал обладать клан МакДональдов.

    В 1411 г. в Сент-Эндрюсе открылся первый университет Шотландии. Чуть позже были основаны университеты в Глазго и Абердине.

    Тем временем Англия продолжала вести Столетнюю войну. Французы вновь обратились за помощью к Шотландии, и в 1421 г. 12-тысячная шотландская армия прибыла во Францию. Через год умер английский король Генрих V, причем перед смертью он объявил шотландцев проклятой нацией, которая всегда была у него на пути. В ответ шотландцев стали назначать на важные должности во французской армии.

    Чтобы прекратить участие шотландцев в Столетней войне, англичане отпустили Якова I на родину. К этому времени пленник был уже женат на сестре английского короля и стал англофилом. К тому же у него был мстительный характер. Когда, по возвращении в Шотландию, король обнаружил слабое государство, возросшее влияние знати, административный хаос, бедность, беззаконие, он принял жесточайшие меры для наведения порядка: казнит непокорных, вызвал вождей кланов из Хайлэндса в парламент и арестовал, затем некоторых казнил. Этим Яков ожесточил горцев против себя.

    Королю все-таки удалось подавить восстания кланов и усмирить Хайлэнде. Одновременно ему пришлось усмирять дворян в Лоулэндсе.

    В 1428 г. Яков I, не найдя общего языка с англичанами, возобновил союз с Францией и послал войска на помощь Жанне д’Арк. Одновременно Яков I приступил к внутренним реформам: ввел новые налоги и регулирующие их законы.
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Король Шотландии Яков I Стюарт

    
Естественно, что такой активный король нажил много недругов, которые устроили заговор и в 1437 г. убили короля на глазах королевы, которая впоследствии жестоко отомстила его убийцам.

    Новому королю, Якову II (1437–1460), было всего 6 лет, и снова стали править регенты, боровшиеся между собой за власть, что не обходилось без заговоров и убийств. Король фактически начал править самостоятельно с 1449 г. и правил 11 лет. Он пытался помириться с самым могущественным в те времена в стране семейством Дугласов, но оно не пожелало пойти на примирение. Тогда король пригласил в 1452 г. главу клана графа Дугласа в замок Стёрлинг на ужин и своей собственной рукой заколол его. Слава Дугласов закатилась, и дворянские поползновения на власть прекратились.

    В Англии в это время шла Война Алой и Белой розы между семействами Йорков и Ланкастеров. Яков выступил против Йорка и осадил в 1460 г. удерживаемый его сторонниками город Роксбург. Однажды во время осады, когда Яков II наблюдал стрельбу своих пушек, одна из них взорвалась и убила короля. Через несколько дней Роксбург был взят шотландцами и полностью разрушен. Опять страна стала управляться регентами.

    В 1469 г. молодого короля Якова III (1460–1488) женили на норвежской принцессе, и в качестве приданого шотландская корона получила Оркнейские и Шетландские острова. Но молодой король был замкнутым человеком, больше интересовался архитектурой, астрологией и некромантией и предпочитал общаться с учеными, нежели со своими дворянами. Снова на политической арене появились Дугласы. Один из них при поддержке англичан захватил самого Якова III, чья власть сильно пошатнулась. В 1488 г. заговорщики провозгласили сына Якова королем вместо его отца. Яков бежал в Стёрлинг, но нашел ворота города закрытыми, упал с лошади и потерял сознание. Раненого Якова перенесли в ближайшее здание, которым оказалась мельница. Когда же он пришел в себя, то окружавшие его люди прежде всего спросили, кем он является, на что он ответил: «Я был вашим королем сегодня утром». Услышав это, жена мельника закричала: «Священника для короля!» Под видом священника явился один из переодетых заговорщиков, который отпустил королю грехи и заколол ударом кинжала в сердце.

    На шотландский престол взошел Яков IV (1488–1513). И вновь страна управлялась регентами, хотя фактическими правителями страны оказались Дугласы. Но прошло время, король вырос, взял власть в свои руки и разгромил заговорщиков. Он был самым способным к правлению из династии Стюартов — энергичным, умным, очаровательным внешне, высокообразованным.

    При Якове IV в стране развивались образование, искусство, вместо укрепленных замков стали строиться красивые дворцы. В 1507 г. в Эдинбурге появился первый печатный пресс. Развивалась торговля с другими странами.

    Однако в Хайлэндсе сохранялась патриархальная клановая система. Слово «clann» в гэльском языке означает «дети». И в мире и в войне все члены клана подчинялись своему вождю. Эта система имела свои корни в древней кельтской традиции, принципе родства и месте вождя как заместителя Бога на земле, который решал все споры, помогал в нужде, защищал своих людей и их имущество.

    Во время правления Якова IV продолжались восстания кланов против короны и лояльных к ней других кланов, что приводило к междоусобицам. Так, десятилетиями длилась вражда между кланами МакДональдов, с одной стороны, и МакЛаудов и МакКензи, с другой. Противостояние кланов и короны разгорелось с новой силой на рубеже XV и XVI вв. Тогда Яков IV сделал то, чего до него никто не делал: он несколько раз под охраной посетил Хайлэнде, познакомился с предводителями кланов, вместе с ними пировал и охотился. Он попытался воодушевить горцев на развитие рыболовства и кораблестроения, но из этого ничего не вышло. Раздраженный король попытался внедрить в Хайлэндсе феодальную систему. Но это привело к дальнейшему увеличению противостояния кланов. Наконец мятежные вожди были схвачены и казнены, а в Хайлэндсе была создана цепь крепостей, для укрепления там королевской власти.

    В южной части страны в это время царили мир и процветание. В то время как в Европе бушевали войны, Яков IV загорелся идеей объединить весь христианский мир в новом крестовом походе против турок, для чего был построен большой флот. В 1501 г. король подписал мирное соглашение с Англией и женился на дочери английского короля. Будучи союзником и Англии, и Франции, Яков IV пытался примирить эти страны, за что был прозван Миротворцем. В 1511 г. шла ожесточенная война Рима, Испании и ряда других стран, с одной стороны, против Франции, с другой. Шотландский король послал ультиматум английскому королю Генриху VIII в поддержку Франции, на что Генрих прореагировал весьма надменно. Тогда шотландцы вторглись в Англию. Вначале все шло хорошо, но в битве при Фладдене англичане разгромили шотландцев, при этом погибли и Яков IV, и цвет шотландского дворянства.
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Король Шотландии Яков IV Стюарт

    
Ситуация, в которой оказалась Шотландия, была очень опасной: король мертв, армия уничтожена, союзная Франция сама погрязла в затяжной войне, наследник престола Яков V (1513–1542) едва еще мог ходить. Регентом стал граф Албани. Малолетний король переходил из рук в руки, фактически был пленником. В 1528 г. Якову удалось бежать и стать самостоятельным королем.

    В это время Европа была расколота на два смертельно враждующих религиозных лагеря — протестантов разных течений и ортодоксальных католиков. Англия порвала с Римом, в ней утвердился протестантизм в виде англиканства — во главе церкви встал лично король. Было решено сделать протестантской и Шотландию.

    Однако Яков V этому сопротивлялся. Он вторгся в Англию с войском, но потерпел поражение. Вскоре Яков V смертельно заболел Последним ударом умирающему стало известие, что королева родила девочку. Таким образом, в 1542 г., когда ей было всего семь дней от роду, знаменитая Мария Стюарт (1542–1567) стала королевой Шотландии.
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Король Шотландии Яков V Стюарт

    
Чтобы завладеть Шотландией, английский король Генрих VIII предложил женить своего сына на Марии. Но это не нашло поддержки у шотландских вельмож. Тогда Генрих VIII вторгся в Шотландию и разорил Лоулэндс, что еще больше ожесточило шотландцев против англичан. Шотландия стояла перед выбором — либо протестантская Англия, либо католическая Франция. Последние события толкнули ее искать помощи у Франции.
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     Реформация церкви. Джон Нокс
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Реформация пришла в Шотландию поздно.

    Вождем реформаторов стал проповедник Джон Нокс, ярый сторонник протестантского учения. В мае 1546 г. группа протестантов и дворян устроила заговор с целью убить главу католической церкви Шотландии кардинала Битона, захватила замок кардинала в Сент-Эндрюсе, сам кардинал был заколот и выброшен из окна. Заговорщики вместе с Джоном Ноксом забаррикадировались в замке и призвали на помощь войска из Англии, где к тому времени протестантское учение было уже главенствующим. Но в июле 1547 г. к Сент-Эндрюсу подошел французский флот, французы захватили замок, а заговорщиков отправили на галеры. Англичане опоздали.

    В 1548 г. юная Мария Стюарт выехала во Францию, где она должна была выйти замуж за наследника французского престола. В Шотландии осталась с правами регента королева-мать Мария де Гиз.

    В 1549 г. Джон Нокс был отпущен французами из плена. Он остался убежденным протестантом и в Англии был назначен епископом Когда в 1553 г. на английский престол взошла Мария Тюдор и Англия резко повернула к католицизму, он удалился в Германию, затем в Женеву, где стал приверженцем учения Кальвина.
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Джон Нокс — реформатор шотландской церкви

    
В 1555 г. Нокс вернулся в Шотландию, и первой целью для его атак стала королева-мать. Удивительно, но благодаря замечательному красноречию ему удалось увлечь идеями протестантизма даже саму Марию де Гиз. С этого времени протестантизм в Шотландии начал набирать силу.

    В 1557 г. самые влиятельные дворяне страны подписали первый Договор (Covenant) с призывом порвать с Римской католической церковью. В 1558 г. католическая иерархия, чувствуя, что дело зашло очень далеко, устроила показательное сожжение в Сент-Эндрюсе протестантского 82-летнего проповедника. Но это был последний протестант, сожженный в Шотландии.

    Несколькими днями позже 15-летняя Мария Стюарт вышла замуж за французского дофина. Протестанты в Шотландии не одобрили этот союз, который укреплял католическую церковь. Вдохновленные пламенными речами Нокса, толпы людей громили католические церкви, уничтожали алтари, религиозные статуи и картины.

    В 1558 г. умерла Мария Тюдор, и английский трон заняла ее протестантская сестра Елизавета I, дочь королевы-прелюбодейки Анны Болейн, казненной по повелению супруга Генриха VIII. В свое время отец лишил Елизавету прав на престол, и по закону после смерти Марии на английский престол должна была взойти ближайшая законная по родству наследница — Мария Стюарт.

    Тем временем в 1559 г. супруг Марии стал королем Франции Франциском II и заявил свои претензии не только на шотландский, но и на английский престол.

    Воодушевленные победой Реформации в Англии, шотландские протестанты удвоили свои усилия. Королеве-матери, лишившейся поддержки в Шотландии, оставалось обратиться за помощью к католической Франции.

    В это время королева Англии Елизавета I начала переговоры с шотландскими протестантами, хотя и неохотно — из-за ее личной неприязни к Джону Ноксу. Но их объединяло желание отразить французские притязания на трон своих государств.

    В 1560 г. королева-мать умерла, и между двумя странами был заключен Эдинбургский договор, который признавал Елизавету королевой Англии и обеспечивал удаление из Шотландии как английских, так и французских войск. Фактически это событие обеспечило окончательную победу протестантизма в Шотландии и стало первым шагом к объединению Англии и Шотландии. Шотландский парламент отменил подчинение шотландской церкви папе римскому и запретил католическое богослужение. По сравнению с другими странами переход к протестантизму здесь сопровождался небольшими жертвами: за все время были казнены семь протестантов и два католика. Большинство католического духовенства либо присоединилось к протестантскому, либо отошло от дел.
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     Мария Стюарт — королева шотландцев
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В 1561 г. умер болезненный Франциск II. Присутствие Марии Стюарт при французском королевском дворе стало нежелательным, и она была вынуждена вернуться на родину. Ей едва исполнилось восемнадцать лет. Королева была активной, образованной, привлекательной женщиной, убежденной католичкой. Тем не менее Мария не хотела насаждать в стране свою веру и в доказательство этого окружила себя протестантами.
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Королева Шотландии Мария Стюарт

    
В 1565 г. королева вышла замуж за своего кузена лорда Дарнли, не особо умного, скандального молодого человека моложе ее на четыре года, которого провозгласили после этого королем.

    К сожалению, красавец Дарнли, воспитанный амбициозной матушкой, был слишком высокого мнения о себе, чрезвычайно эгоистичен и ленив, совершенно неспособен на то, чтобы быть опорой и поддержкой королевы в нелегком деле управления страной. Самым серьезным последствием этой королевской свадьбы, состоявшейся 29 июля 1565 г. во дворце Холируд в Эдинбурге, стал разрыв партнерских отношений между Марией и ее сводным братом Джеймсом Мореем, который не сумел найти общего языка с новоиспеченным королем. Найти замену такому неоценимому советчику, как Морей, было для Марии нелегким делом. К сожалению, она поздно поняла, что на эту роль ее новый супруг абсолютно не годится.

    Тяжело перенося первую беременность, Мария надеялась на понимание и поддержку мужа, однако Дарнли продолжал предаваться развлечениям без Марии и не желал часами просиживать с беременной женой и вести доверительные разговоры. Единственным утешением для королевы стало общение со своим секретарем, итальянцем Дэвидом Риццио, — прекрасным музыкантом и собеседником, остроумным человеком и интеллектуалом. Королева и Риццио практически не разлучались друг с другом, что дало повод гнусным сплетням Шотландские лорды, всерьез обеспокоенные тем влиянием, которым «грязный итальяшка» пользовался при дворе, решили положить этому конец и, убедив мягкотелого и недалекого Дарнли в том, что супруга ему изменяет, добились от него согласия на участие в заговоре, целью которого было убийство Риццио якобы «от руки ревнивого супруга».
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Портрет Дэвида Риццио, итальянского секретаря Марии Стюарт

    
Поздно вечером 9 марта 1566 г. Мария, будучи на шестом месяце беременности, ужинала в маленькой комнатке, примыкавшей к ее спальне, в компании Дэвида Риццио и нескольких гостей. Поднявшись по винтовой лестнице, которая вела из апартаментов короля в спальню Марии, заговорщики во главе с Дарнли ворвались в покои королевы и, схватив Риццио, несмотря на отчаянное сопротивление и попытки королевы защитить его, протащили через спальню королевы в приемные покои, где и нанесли смертельные удары кинжалами. На том месте, где лежал истекавший кровью итальянец, осталось несмываемое кровавое пятно, которое и сегодня можно увидеть во дворце Холируд. Само же злополучное место отмечено специальной табличкой, повествующей об убийстве Риццио, а портрет бедного итальянца, пострадавшего за свою близость к королеве, висит чуть выше на стене, обшитой деревянными панелями.

    Убийство Риццио преследовало далекоидущие цели: лорды надеялись, что у пережившей такое потрясение Марии случится выкидыш, что, по тем временам, часто приводило к смерти самой роженицы, и мягкотелый Дарнли станет королем, которым можно будет легко манипулировать и от которого можно будет избавиться впоследствии в случае необходимости. Однако Мария спутала заговорщикам все карты и, хотя серьезно заболела после случившегося, родила наследника престола в положенный срок, 19 июня 1566 г. Случилось это в Эдинбургском замке — основной королевской резиденции Шотландии. Маленькая комнатка, обшитая дубовыми панелями, с гротескным портретом Якова VI на стене и креслом в качестве единственного предмета мебели, в котором рожала шотландская королева, в наши дни является местом паломничества многочисленных туристов.

    Однако Мария Стюарт со времени убийства Риццио ни на мгновение не забывала о мести. Лорды, поддерживавшие Дарнли, тоже вскоре разочаровались в нем и стали поговаривать о необходимости добиться развода для королевы.

    После того как стало понятно, что по доброй воле Дарнли на развод не согласится, было решено действовать другими средствами. Согласно одной из многочисленных версий, граф Босвелл, к которому Мария Стюарт стала испытывать сильную привязанность, убедил королеву отправиться в Глазго, где Дарнли поправлялся после недавней болезни, и, разыграв прощение и былую нежность, уговорить его вернуться в Эдинбург, что и было успешно осуществлено.

    Размякший Дарнли согласился вернуться в столицу, где его, вопреки ожиданиям, разместили не во дворце Холируд (под предлогом того, что там должен состояться бал и будет слишком шумно и утомительно для ослабленного болезнью короля), а на окраине Эдинбурга, в местечке Кирк-о-Филд, в доме одного из знатных лордов. В 2 часа ночи 10 февраля 1567 г. дом взлетает на воздух (в спальне на первом этаже, под комнатой, где разместили Дарнли, были приготовлены бочки с порохом). Однако король погиб не при взрыве: его тело не разнесло на куски, как рассчитывали заговорщики, а отбросило в угол сада, почему и удалось установить, что король был предварительно задушен. Согласно наиболее убедительной версии, проснувшись среди ночи и поняв, что в доме никого нет — все слуги покинули дом заблаговременно, — Дарнли заподозрил неладное и попытался бежать. Специальный человек, который, по-видимому, должен был осуществлять контроль за происходящим, задушил свою жертву.

    Трудно сказать, насколько велика была роль Марии Стюарт в этом заговоре. Некоторые писатели и историки обеляют ее, утверждая, что королева ничего не знала о готовящемся убийстве; некоторые (например, Чарльз Диккенс) настроены более агрессивно и обвиняют королеву во всех смертных грехах.

    Согласно большинству версий, правда, как и всегда, лежит где-то посередине. Скорее всего, лорды, включая графа Босвелла, щадили чувства Марии и, желая склонить ее к участию в заговоре, предлагали разные варианты воздействия на Дарнли, из которых убийство было самым крайним. Зная слабовольный характер мужа, Мария вполне могла надеяться на то, что угроз и давления на Дарнли будет вполне достаточно, чтобы заставить его согласиться на развод. С этой целью королева и могла убедить короля вернуться в Эдинбург. Во всяком случае, свою прямую вину в убийстве мужа Мария так и не признала, даже накануне своей собственной смерти.

    Поскольку гибель Дарнли была окружена завесой тайны, по Эдинбургу поползли слухи, обвинявшие Марию и Босвелла в преступном заговоре. Подозрения еще более усилились, когда Босвелл, разведясь с первой женой Джин Гордон, дочерью четвертого графа Хантли, 15 мая 1567 г., всего три месяца спустя после смерти Дарнли, сочетался браком с королевой. В Шотландии разразился ужасный скандал.

    Что же заставило Марию Стюарт принять предложение руки и сердца Босвелла, зная, что его обвиняют в убийстве ее мужа? Вероятно, этому способствовало стечение нескольких обстоятельств. Во-первых, Мария была еще достаточно слаба после недавно перенесенной болезни, которая чуть было не оказалась смертельной. Во-вторых, все советчики покинули ее, спасая свои шкуры, когда запахло жареным — назревал общественный скандал, нависла угроза бунта, — и королева оказалась в изоляции, в депрессии и полном отчаянии. В-третьих, Босвелл убедил некоторых влиятельных шотландских лордов подписать петицию к королеве в поддержку своей кандидатуры на роль мужа. Взамен на согласие Марии лорды обещали оказать ей содействие. Ну и в-пятых а, может быть, и во-первых, нельзя исключать искреннего увлечения королевы Босвеллом, поскольку она имела обыкновение влюбляться безоглядно и доверять любимому безмерно.

    Как бы там ни было, репутация королевы не подлежала восстановлению, а после того, как Босвелл, ставший королем, отвернулся от тех, кто поддерживал его на пути к власти, вспыхнуло восстание против «виновной парочки» под лозунгом «освобождения Марии от Босвелла». Приверженность королевы католической вере усиливала ненависть к ней дворян-протестантов. Они заставили Марию отречься от трона в пользу ее сына-младенца, которого сразу же короновали как Якова VI (1567–1625), он же с 1603 г. английский король Яков I. Службу на коронации вел сам Джон Нокс.

    Марию в течение нескольких месяцев удерживали в замке Лохлевен, откуда в 1568 г. она сбежала, воспользовавшись лодкой и помощью верных дворян, собрала армию, но была разбита. Этот эпизод описан Вальтером Скоттом в романе «Аббат». В отчаянии низложенной королеве пришлось бежать в Англию на милость английской королевы Елизаветы.

    Неожиданный визит опальной королевской гостьи поставил Елизавету в затруднительное положение. С одной стороны, гостья была голубых кровей и приходилась родственницей; с другой стороны, Мария имела преобладающие права на английский престол, чем сама Елизавета, которая считалась незаконнорожденной после того, как Генрих казнил за прелюбодеяние ее мать, Анну Болейн. Выдать Марию шотландским лордам означало бы обречь ее на дальнейшее заключение либо же на казнь. Отпустить в Европу — Мария получила бы поддержку католических монархов, чтобы вернуть престол, а это было невыгодно самой Елизавете: проанглийский протестант Морэй, ставший регентом Шотландии, был более подходящей кандидатурой, чем католичка Мария. Предоставить Марии свободу в Англии — значило бы поставить под удар сам английский престол, возникала опасность возможного заговора католиков. Единственным выходом для Елизаветы было держать Марию Стюарт в качестве королевской пленницы в Англии, тем самым осуществляя полный контроль над опальной королевой.

    За 19 лет, проведенные Марией в положении пленницы английской королевы, она сменила несколько замков — Болтон, Тутбери, Шеффилд, Вингфилд, Чатсфорт, Бакстон, Чатли и Фозерингхэй. С каждым замком условия содержания королевской гостьи становились все более и более жесткими. Несмотря на то что Мария имела свой штат прислуги, могла выезжать на охоту, пока позволяло здоровье, и заниматься рукоделием, все ее контакты с внешним миром пресекались, а все попытки встретиться с кузиной Елизаветой ни к чему не привели — встреча двух сестер так и не состоялась. Тем не менее вокруг Марии постоянно плелись заговоры, находились пылкие романтики, готовые отдать за нее жизнь, но не умеющие организовать побег королевы всерьез. Наконец, один из заговоров, имеющих целью покушение на жизнь английской королевы (по одной из версий, подстроенный людьми самой Елизаветы), был раскрыт, Мария предстала перед судом и, хотя и отвергала все обвинения, была признана виновной и приговорена к смертной казни.

    В 8 часов утра 8 февраля 1587 г. в замке Фозерингхэй состоялась казнь Марии Стюарт. Ее последние слова, обращенные к верному слуге Мелвиллу, в слезах упавшему перед королевой на колени, были о том, что «надо радоваться, а не горевать — наступает конец всем мучениям Марии Стюарт в этом мире, который полон тщеславия, бед и печалей». Вверив себя Господу, эта гордая истинно шотландская и истинно французская женщина мужественно сложила голову на плахе. Пророческими оказались ее слова: «В моем конце — мое начало».

    Вот уже несколько веков трагическая история шотландской королевы вдохновляет поэтов, писателей, композиторов. В одной только Москве идут опера «Мария Стюарт», спектакли «Ваша сестра и пленница» в театре Российской армии, «Мария Стюарт» в Малом театре, «Играем Шиллера» в «Современнике»… И, глядя на гордую, мятежную и страстную Марию Стюарт в блестящем исполнении Елены Яковлевой, так и хочется воскликнуть вслед за Пастернаком:

    
     
      То же бешенство риска,

      Та же радость и боль

      Слили роль и артистку

      И артистку и роль.

     

     
      Словно буйство премьерши

      Через столько веков

      Помогает умершей

      Убежать из оков.

     

    

    А наследником Елизаветы I, бездетной королевы-девственницы, по иронии судьбы стал сын Марии Стюарт — Яков VI Шотландский, на английском престоле Яков I. Королевская линия Стюартов, несмотря на все перипетии престолонаследия, продолжается и сегодня: в правящей ныне королеве Великобритании Елизавете II тоже течет кровь Стюартов, правда, сильно перемешанная с немецкой кровью Ганноверской и Сакс-Кобургской династий.

    
     
      Но конец героини

      До скончанья времен

      Будет славой отныне

      И молвой окружен.

     

    

    А Шотландия в годы заточения Марии Стюарт опять управлялась чередой регентов, каждый из которых старался держать юного короля Якова под своим контролем.

    Семнадцатилетнему юноше удалось сбежать от своих попечителей, после чего в Сент-Эндрюсе он торжественно провозгласил себя самостоятельным королем. Годы правления Якова VI отмечены ожесточением борьбы между католиками и протестантами. Сам Яков считал выгодным оставаться протестантом в надежде унаследовать английский трон после смерти Елизаветы I.

    Но прежде, в 1587 г., Мария Стюарт, после девятнадцатилетнего заключения, была обвинена в заговоре против английской королевы и казнена, на что Яков VI, ее сын, объявил лишь формальный протест, в то время как большинство шотландцев посчитали это оскорблением Шотландии и требовали начать военные действия против старого врага. И все-таки Яков VI ссориться с Англией не пожелал.
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     Объединение с Англией
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В 1603 г. Яков VI наконец-то дождался смерти английской королевы и был провозглашен королем Яковом I Английским и Шотландским Он сразу же уехал в Лондон и за двадцать два года своего дальнейшего правления только один раз побывал на родине.
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Сын Марии Стюарт Яков VI Шотландский, он же Яков I Английский

    
Якову нравилось великолепие английского двора, наличие большого числа управляемых епископов. Король начал думать об объединении двух корон и стал использовать название Великобритания для обеих стран, появился флаг Великобритании — Union Jack.

    Яков хотел не просто объединить две страны, но также уничтожить старую кельтскую культуру и традиции, сохранявшиеся в Хайлэндсе. Отныне горные кланы подчинялись королевской власти. Все более и более набирал силу клан Кэмпбелов из Аргайла как проводник королевской политики и защитник южной Шотландии от горцев.
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     Религиозные войны. Карл I и Оливер Кромвель. Падение монархии
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В 1625 г. Яков I умер, и на трон двух корон взошел его сын Карл I (1625–1641). Он хоть и был шотландцем от рождения, но покинул страну в трехлетием возрасте и, проживая в Англии, мало понимал Шотландию. Его целью в отношении Шотландии было сделать шотландскую церковь похожей на английскую.

    В 1638 г. шотландская оппозиция, отстаивая интересы шотландской церкви и страны в целом, организовала и подписала Национальное Соглашение, которое противопоставлялось желаниям изменить шотландскую церковь по образу и подобию английской. В 1639 г. Карл даже собрал армию против шотландских сторонников Национального Соглашения, хотя сражение так и не состоялось — первая епископская война закончилось мирным соглашением Последовавшая вскоре вторая епископская война также закончилась победой защитников шотландской церкви. В 1642 г. в Англии началась гражданская война между королем и парламентом. Шотландия готова была принять ту сторону, которая бы защищала интересы пресвитерианской церкви. Английский парламент обратился за помощью к Шотландии в обмен на обязательство пересмотреть церковные доктрины в Англии и Ирландии, и между сторонами было заключено соглашение, что несло серьезные проблемы для Карла I. Но неожиданно у короля вдруг появился сильный сторонник в Шотландии — маркиз Монтроуз (Montrose), который собрал армию из горцев, ирландцев и наемников, захватил Абердин, вторгся во владения Кэмпбелов. Сам граф Аргайл еле спасся на небольшом корабле. Монтроуз нанес ряд поражений сторонникам Соглашения, захватил Данди, Глазго. Но ему не удалось получить поддержки в южной Шотландии (Lowlands), и вернувшиеся из Англии войска нанесли Монтроузу поражение. Еще через год Карл I сдался шотландской армии, а разочарованный маркиз Монтроуз прекратил борьбу и уехал в Норвегию.

    Тем временем власть в Англии все больше и больше переходила к армии под руководством Оливера Кромвеля, который вовсе не был заинтересован в превращении английской церкви в пресвитерианскую. Король тоже не захотел поддержать эту идею шотландцев, и они за обещанное вознаграждение в 400 тыс. фунтов передали его англичанам, о чем, правда, скоро начали сожалеть. В 1648 году шотландская армия вторглась в Англию с целью снова восстановить власть короля, но потерпела поражение от Кромвеля. Когда король Карл I был казнен англичанами, шотландцы восприняли это с негодованием Граф Аргайл стал инициатором провозглашения шотландским королем наследника Карла I принца Чарльза. В 1650 году принц Чарльз прибыл из Франции в Шотландию. В ответ на это Кромвель вторгся в Шотландию. В 1651 году Чарльз был коронован Аргайлом как Карл II. Была собрана большая армия для защиты интересов короля. Но снова шотландцы потерпели поражение от превосходящих их по численности англичан. Сам же Карл II снова оказался в ссылке в Европе.

    Кромвель установил в Шотландии систему военного управления с английскими гарнизонами в крупных городах. Шотландия была формально объединена с Англией и получила некоторые экономические выгоды. Англичане недоумевали, почему шотландцев это не радует.
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     Восстановление монархии. Карл II. Славная революция 1688 года
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После смерти Кромвеля власть короля в Британии была восстановлена и Карл II занял трон в Лондоне. Он уже никогда более не посещал Шотландию, а управлял ею через своих представителей. В шотландской церкви снова появились епископы, выбираемые королем Тут и там вспыхивали восстания сторонников Национального Соглашения, недовольных гонениями на пресвитерианскую церковь. Правительственные войска отвечали жестокими мерами, сотни кальвинистов были казнены. Этот период шотландской истории получил название «время убийств».

    В 1685 г. после смерти Карла II трон занял его брат Яков VII Шотландский, он же Яков II Английский (1685–1688), который тоже не пользовался популярностью в Шотландии. Кроме того, он был католиком, и шотландцы подозревали его в желании насадить свое вероисповедание.

    В 1688 г. зять Якова II, датчанин Вильгельм Оранский, заручившись поддержкой радикальных протестантов, высадился в Англии и провозгласил себя королем Англии (1689–1702). Шотландский парламент тоже признал Вильгельма и его жену Мэри (Мария II Стюарт) королем и королевой Шотландии. Переворот получил название Славной революции.
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Король Шотландии Карл II

    
Но в Шотландии, особенно в Хайлэндсе, оставалось много сторонников свергнутого законного монарха. Они получили название якобитов. Последовал ряд сражений между сторонниками Якова II и Вильгельма Оранского. Перевес оказался на стороне Вильгельма, и Яков VII вынужден был эмигрировать во Францию.
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Вильгельму III Оранскому и Мэри, дочери опального короля Якова II, предлагают корону в Уайтхолле
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     Закат династии Стюартов. Объединение парламентов Шотландии и Англии
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Шотландия также чувствовала препятствия, чинимые Англией к развитию национальной экономики. Король Вильгельм не одобрил проект создания шотландской Компании по торговле с Африкой и Вест-Индией и косвенно сделал все, чтобы погубить проект. Это повлекло потерю большей части капиталов Шотландии, гибель нескольких кораблей и тысяч переселенцев. Отношение в Шотландии к южному соседу снова ухудшилось.

    Тем временем Вильгельм Оранский умер, не оставив наследников, и королевой стала дочь Якова II Анна Стюарт (1702–1714), которая была протестанткой. Радикальные протестанты, виги, сильно боялись восстановления династии Стюартов. Тем более что у Анны, несмотря на восемнадцать беременностей и шестерых детей, рожденных при этом, не осталось наследников, а следующим по линии престолонаследия был сын Якова II, католик Джеймс Эдвард. Английский парламент провел закон, по которому после Анны английский трон переходил бы к Ганноверской немецкой принцессе Софии, внучке Якова I, а не к Джеймсу Эдварду.

    Однако пока Шотландия оставалась независимой, существовала вероятность восстановления там династии Стюартов, что и пугало вигов. Шотландский парламент принял постановление, что после смерти Анны на трон должен взойти представитель династии Стюартов, обязательно протестант, и он не должен одновременно занимать английский трон, как было до этого.
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Королева Анна — последняя из династии Стюартов

    
Английское протестантское правительство поначалу возмутилось, но поскольку Англия в это время находилась в состоянии войны с Францией, было принято решение не портить отношения с северным соседом. Очередной граф Аргайл, хорошо зарекомендовавший себя при английском дворе, был направлен в 1706 г. в шотландский парламент с целью убедить дворян в необходимости объединения с Англией.

    Представители шотландского парламента согласились обсуждать с англичанами этот вопрос, но они настаивали на принципе федерализма, при котором оставался бы шотландский парламент. В обмен на экономические льготы шотландские представители все же согласились на создание объединенного британского парламента с подавляющим большинством английских представителей и на принятие Ганноверской династии. Все эмблемы и флаги двух стран были объединены.

    Хотя большинство шотландцев было против объединения и дело даже доходило до вооруженного проявления недовольства, оппозиция шотландского парламента проявила малодушие, и большинством голосов союз Англии и Шотландии был одобрен в 1707 г. Шотландия была лишена своей независимости. Якобиты говорили о шотландцах: «Мы были проданы и куплены».
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     Восстания якобитов
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Договор об объединении не был популярен среди народа Скоро стало очевидным, что он не был равноправным Начались поползновения на шотландскую церковь, принимались законы, в которых Шотландию стали рассматривать как графство Англии. Якобиты возлагали большие надежды на Джеймса Эдварда, которого они считали законным королем Английский король Георг I (1714–1727) был слаб и непопулярен. Если бы Джеймс Эдвард поменял католическую веру на протестантскую, он вполне мог бы стать королем Британии.

    В 1708 г. Джеймс Эдвард с помощью французского флота попытался высадиться в Шотландии, но безуспешно. В 1715 г. уже без поддержки французского короля Джеймс Эдвард с помощью своих сподвижников в Британии призвал кланы к восстанию. Лорд Мар возглавил восстание и провозгласил Джеймса Эдварда королем Шотландии Яковом VIII и Англии Яковом III. Поначалу дела у восставших шли хорошо, они заняли большую часть страны. Но Мар, захватив Перт, медлил с дальнейшими действиями. А тем временем к правительственным войскам прибывали подкрепления с юга, из Англии. 13 ноября две армии — якобиты под руководством лорда Мара и правительственные войска, возглавляемые графом Аргайлом, — встретились под Данблэйном. Битва не выявила победителя. Мар снова обосновался в Перте, и чем дольше он там находился, тем хуже становилась его ситуация.

    Тем временем из Голландии прибыли подкрепления к англичанам. Численность правительственных войск стала в три раза больше, чем у якобитов. Даже прибытие в Шотландию самого Джеймса Эдварда уже не могло исправить ситуацию. И когда в январе 1716 г. Аргайл стал наступать на войска якобитов, Джеймс Эдвард и Мар тайком отплыли во Францию, оставив горцев на произвол судьбы.

    Двух захваченных в плен вождей якобитов, которые не успели спастись, казнили, а сотни горцев отправили рабами на плантации в Америку. Многие поместья были конфискованы, и правительство даже попыталось разоружить кланы, что удалось лишь частично. Власти вознамерились искоренить гэльский язык, горцам запрещено было носить оружие.

    В Хайлэндсе были построены дороги для лучшей связи с Англией, и эти районы патрулировались командами так называемой Черной Охраны.

    Отношение шотландцев к союзу с Англией оставалось плохим, подогретое новыми налогами на солод и соль. Сборщики налогов стали врагами номер один, а контрабандисты — народными героями. В середине XVIII в. армейские части Британии были заняты в европейских войнах: в Испании, во Франции, в Голландии. Сложилась благоприятная ситуация для нового восстания якобитов, на этот раз под водительством сына Джеймса, принца Чарльза Эдварда (Красавчика Чарли), молодого человека, энергичного, смелого и обаятельного.
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Принц Чарльз Эдвард Стюарт — Красавчик Чарли

    
В августе 1745 г. Чарльз Эдвард высадился на западном побережье Шотландии с несколькими сподвижниками, надеясь на военную поддержку Франции, но помощь так и не пришла. Чарльз был уверен в своей высокой миссии — свергнуть ганноверского узурпатора Георга II (1727–1760) и восстановить власть истинных Стюартов. Несмотря на то что только несколько вождей горных кланов предложили свою поддержку в этой безрассудной кампании, пятитысячная шотландская армия под предводительством Красавчика Чарли одержала ряд серьезных побед и в декабре 1745 г. дошла до Дерби, всего в 130 милях (200 км) от Лондона, повергнув столицу в настоящую панику.

    Понимая, что его единственный шанс на победу — в решимости и напористости, Чарльз хотел продолжить наступление на Лондон, но военные советники принца, несмотря на протесты Чарльза, проявили малодушие, приняв решение отступить в Хайлэндс и начать новую кампанию весной. Сломленная духом армия якобитов повернула назад в Шотландию. Они дошли до Инвернесса, рядом с которым, в местечке Каллоден, снежным утром 16 апреля 1746 г. дважды превосходившая шотландцев сытая, опытная правительственная армия под предводительством герцога Камберлендского разгромила полуголодных и плохо экипированных горцев. Красавчику принцу удалось бежать, и в течение пяти месяцев Чарли, за голову которого правительство обещало 30 тыс. фунтов стерлингов, скрывался в Хайлэндсе. В конце концов благодаря храброй шотландской девушке по имени Флора МакДональд он добрался до французского фрегата и уплыл во Францию.

    Правительство жестоко покарало верные Стюартам кланы — были сожжены их дома, отобран скот. Многих пленных казнили, сотни были отправлены на плантации в Америку. Владения вождей якобитов были конфискованы.

    Правительство решило окончательно уничтожить клановую систему. В 1746 г. был принят закон, по которому шотландцам запрещалось владеть оружием, носить килт, плед или любую одежду с цветом тартана. Даже волынки были запрещены как «инструмент войны». Все это привело к массовой эмиграции и опустошению Хайлэндса. Так называемая «очистка Хайлэндса» продолжалась с 1785 по 1854 гг.

    Были запрещены частные армии вождей кланов — правительство решило само набирать войска из горцев, и эти полки стали передовыми в сражениях британской армии в Индии и Америке.

    Поскольку заниматься сельским хозяйством стало невыгодно, многие вожди кланов, продавая земли или сдавая их в аренду фермерам для разведения овец, уезжали в Эдинбург или другие города, пополняя класс банкиров и купцов. Горцев, которые жили веками на этой земле, выселяли с нее. Если они сопротивлялись, то на помощь приходили войска. Многие горцы обращались за помощью к церкви, но церковь фактически подчинялась тем, у кого была власть и земля. Тогда отчаявшиеся люди организовали свою Свободную Церковь Шотландии.
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     Время перемен. Эпоха шотландского просвещения

    

    [image: after_title]

Заключив унию с Англией, Шотландия в исторически короткий срок преодолела социально-экономическую отсталость и выдвинула целую плеяду замечательных философов, историков, правоведов, естествоиспытателей, поэтов и прозаиков. История общественной мысли в Шотландии XVIII в. — это история мучительных поисков выхода из унизительного положения, в котором, по убеждению многих просвещенных шотландцев, оказалась их родина. Философ Эндрю Флетчер, отец шотландского Просвещения, дал толчок к формированию новой гражданской этики, обосновавшей иные, альтернативные войне и политике, методы исполнения гражданами своего долга перед отечеством. Ведущее место среди интеллектуальной элиты того времени занимали также Ф. Хатчисон — первый просветитель и «светский философ» в шотландских университетах, Д. Юм, А. Смит, А. Фергюссон, У. Робертсон, Д. Уатт, В. Скотт, Р. Бёрнс, Д. Максвелл и другие гуманитарии мирового уровня.

    Дэвид Юм

    [image: bin00000004.png]На шотландское Просвещение большое влияние оказала деятельность Философского общества в Эдинбурге. Его секретарем был Дэвид Юм, а одним из членов — философ и экономист Адам Смит.

    Философ и историк Дэвид Юм родился в Шотландии, возле Эдинбурга. Учился в Эдинбургском университете, затем работал клерком. Во Франции он подготовил свой главный труд «Трактат о человеческой природе», в котором он развил учение о чувственном опыте как единственном источнике познания, а основой этики он полагал изначальное чувство симпатии к ближнему.

    Должность библиотекаря Эдинбургского общества адвокатов дала Юму возможность собрать богатый фактический материал для восьмитомной «Истории Великобритании».

    Будучи личным секретарем британского посла во Франции, Дэвид Юм сблизился с французскими просветителями. Учение Юма стало одним из источников философии Эммануила Канта, позитивизма и неопозитивизма XIX–XX вв.
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Философ и историк Дэвид Юм

    
Политические достижения Англии после английской революции и ее экономическое превосходство открывали возможность для творческой переработки шотландскими просветителями основных установок английского Просвещения. С другой стороны, патриотизм служил для шотландцев побудительным мотивом к внесению достойного вклада в копилку духовного богатства Европы.

    Потеряв политическую независимость, Шотландия вновь обрела свой голос. Став частью империи, она перестала и в Европе рассматриваться как полуцивилизованный край религиозного фанатизма, диких горцев и бесконечной партизанщины якобитов.

    Адам Смит

    [image: bin00000004.png]Этот выдающийся теоретик товарно-денежных отношений считал, что именно рынок освободил человека от отупляющей системы зависимости при феодализме. По его мнению, люди воспитывают в себе чувство справедливости и вырабатывают навыки цивилизованного общения, лишь находясь друг с другом в отношениях производителя и потребителя. И если экономическая деятельность каждого человека идет, в конечном счете, на благо общества, то ясно, что эту деятельность не надо ничем стеснять. Смит считал, что при свободе передвижения товаров и денег, капитала и труда ресурсы общества будут использованы наиболее эффективным образом. Экономическая теория Адама Смита легла в основу мировой политической экономии.
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Экономист Адам Смит

    
Несмотря на потерю суверенитета, Шотландия не перестала быть нацией, сохранив институты и традиции, дававшие скоттам чувство национальной идентичности, которую не поколебал сознательный переход на английский язык.

    Буквально за одно поколение появилась блестящая англоязычная гуманитарная шотландская культура. Одной из частей этой культуры была новая литература. Кроме Дэвида Юма, в Шотландии XVIII в. не было профессиональных литераторов — образованная публика Шотландии была недостаточно многочисленной, чтобы оплачивать труд профессиональных сочинителей. В Глазго существовало Литературное общество, основанное в 1752 г. Его членами были несколько купцов и издателей. Шотландские дворяне и светская молодежь создавали множество клубов, почетными членами которых были избраны Роберт Бёрнс (Клуб лучников) и Вальтер Скотт (клуб «Кочерга»).

    Вальтер Скотт

    [image: bin00000004.png]Вальтер Скотт родился в Эдинбурге, в семье юриста, принадлежавшей к старинному шотландскому роду. Начав свою литературную деятельность с поэтических баллад, он написал три тома «Песен шотландской границы», «Иванову ночь», «Деву озера», «Бесстрашного Гарольда».

    Обратившись позднее к прозе, писатель создал особый жанр исторического романа, сыгравший выдающуюся роль в развитии художественной литературы и исторической науки Европы.

    Скотт был убежден, что для дальнейшего развития страны англичане и шотландцы должны прекратить вражду и установить дружественные отношения и сотрудничество. Для этого оба народа должны понять друг друга и прежде всего Англия-притеснительница должна понять Шотландию, в чем ей могла бы помочь именно литература.

    Скотт был первым, кто в художественной литературе поставил проблему исторического бытия и судеб Шотландии в плане вполне современном и актуальном. Впервые в английской литературе он создал романы философско-исторического содержания и тем самым оказался великим новатором, увлекшим целые поколения европейских читателей.

    Мировую славу принесли Скотту романы, выходившие анонимно и посвященные в основном его родине: «Вэйверлей», «Пуритане», «Роб Рой», — романы «английского цикла», прежде всего «Айвенго». Ему принадлежат также историко-литературные труды «История Шотландии», «Жизнь Наполеона Бонапарта».

    Роберт Бёрнс

    [image: bin00000004.png]Сын бедного фермера, Бёрнс не смог получить систематического образования, и литературными успехами был обязан исключительно своему дарованию и упорному труду. На творчество молодого Бёрнса сильно повлияла поэзия шотландского поэта Роберта Фергюсона, погибшего в юности. От него остался небольшой томик стихов на шотландском наречии, и Бёрнс впервые увидел, что его родной язык существует не как «простонародный диалект» или язык старинных полузабытых баллад, но и как настоящий литературный язык, на котором можно писать отличные стихи.

    Уже первый поэтический сборник — «Стихотворения, написанные преимущественно на шотландском диалекте» — получил широкое признание в Шотландии и за ее пределами. Основной темой творчества Бёрнса является тема «естественного человека» — личности, не скованной социальными предрассудками. Его произведения, тесно связанные с шотландским фольклором, глубоко народны; они проникнуты духом человеческой солидарности и презрения к собственнической морали. Его повесть в стихах «Том О’Шантер», кантата «Веселые нищие», стихотворения, баллады, эпиграммы — образец демократизма формы, гармоничного слияния подлинно народной поэзии с мастерством высокоразвитой литературы, опирающейся на опыт мировой классики. Каждый год в его день рождения 25 января, который считается национальным праздником, в Шотландии распевают его знаменитую «Оду шотландскому пудингу хаггис», а на Новый год весь англоязычный мир поет «Auld Lang Syne» — рождественский гимн, переработанный Бёрнсом из старинных народных баллад.

    
Шотландский поэт и собиратель гэльских песен и рукописей Джеймс Макферсон (1736–1796) приобрел всемирную славу благодаря созданной им гениальной мистификации — сборнику творений легендарного воина и барда кельтов Оссиана, который якобы жил в III в., целому циклу поэм, получивших общее название «Поэмы Оссиана». На деле поэмы были написаны самим Макферсоном.

    Среди выдающихся шотландцев — литературных деятелей XIX в. — следует отметить прежде всего всемирно известного автора детективных историй о Шерлоке Холмсе — сэра Артура Конан Дойла, а также создателя «Острова Сокровищ», «Приключений принца Флоризеля», «Черной стрелы» и других всеми любимых произведений Роберта Льюиса Стивенсона, литературного критика Томаса Карлайла, поэта Джеймса Хогга и поэтессу Мэри Макферсон, а также Эндрю Лэнга, знаменитого своей «Голубой Книгой фэйри».
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     Возрождение национальной самобытности
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В 1822 г. состоялся знаменательный визит в Шотландию британского короля Георга IV (1820–1830), который решился надеть килт по совету и просьбе сэра Вальтера Скотта Именно благодаря ходатайствам писателя было официально разрешено снова носить тартан. Трудно переоценить тот вклад, который Вальтер Скотт внес в поднятие престижа своей страны, в изучение ее истории и культуры. Именно он инициировал в 1807 г. поиски в Эдинбургском замке замурованной комнаты, где в дубовом сундуке хранились королевские регалии Шотландии — скипетр, меч и корона.

    Интерес к Шотландии также вырос благодаря племяннице Георга IV, королеве Виктории (1837–1901), которая, воодушевленная творениями Вальтера Скотта, вместе с супругом принцем Альбертом каждое лето обязательно отдыхала в Шотландии и описывала это время в своем дневнике. Заложенная королевой традиция была продолжена последующими королями Британии. Все шотландское стало популярным, тартан начали носить даже на континенте, не говоря уже об Англии.
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     Политическая власть в Шотландии
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Со времени объединения страна управлялась назначаемым британским правительством государственным секретарем Шотландии. В начале XVIII в. эту должность занимали только графы Аргайлы, которые отстаивали интересы вигов.

    Позднее, почти в конце XVIII в., к власти пришел Генри Дандас, занимавший множество государственных должностей, сторонник тори. Он управлял Шотландией тридцать лет и провел ряд реформ. Хоть и с опозданием, Дандас пытался исправить ту несправедливость, которую Ганноверская династия принесла Хайлэндсу. Благодаря ему были окончательно отменены все запреты, касавшиеся национальной одежды и игры на волынке, многие конфискованные у якобитов владения были возвращены законным владельцам.

    Участие Шотландии в политике Британии оставалось слабым, небольшое число шотландских представителей в британском парламенте не могло оказать существенного влияния на какие-либо решения. Внутриполитическая жизнь в стране оставалась в застое.

    Лишь в середине XIX в. было увеличено число представителей Шотландии в парламенте. Интерес к политической жизни вырос, выборы стали более демократичными. На первое место здесь вышла либеральная партия, которая держала подавляющее большинство вплоть до 1920-х гг.
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     Современная Шотландия
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В экономическом плане Шотландия — страна контрастов. Традиционные отрасли промышленности, такие как сталелитейная и угольная, почти полностью прекратили свое существование. Кораблестроение и тяжелая индустрия значительно сократили производство, но по-прежнему остаются важной частью национальной экономики. Две самые крупные судоверфи в Соединенном Королевстве находятся на реке Клайд — сердце британского судостроения. Предприятия тяжелой промышленности также продолжают базироваться в центральном поясе Шотландии, развивается здесь и газовая промышленность. Значительный рост получила электронная промышленность.

    Нефть, найденная в суровых водах Северного моря в 1960-х гг., изменила основу промышленности Шотландии в целом. Абердин — общепризнанная нефтяная столица Европы, где сконцентрированы возможности для инновационной деятельности.

    На сегодняшний день Шотландия занимает твердые позиции в международной электронной промышленности, в создании как компьютерного оборудования, так и программного обеспечения. Более 45 тыс. сотрудников заняты в 450 электронных компаниях и еще 4 тыс. работают в 250 компьютерных фирмах. Страна выпускает одну треть брэндовых персональных компьютеров в Европе и 7 % — от выпускаемых в мире. Эдинбургский университет является ведущим научным центром в Британии в области информационных технологий и одним из 10 крупнейших мировых центров по вычислительной технике.

    Больших успехов добился в Шотландии финансовый сектор. На сегодняшний день страна является шестым по счету центром в Европе по управлению акционерным капиталом. Старейший Банк Шотландии был основан в 1695 г. Шотландцам принадлежит идея системы водяных знаков на банкнотах, именно они были первыми в развитии отраслевой банковской системы. Шотландец Уильям Пэттерсон стал одним из основателей Банка Англии в 1694 г., а в 1717 г. другой шотландец, Джон Лоу, стал основателем и генеральным директором Банка Франции. В Шотландии, в Глазго, располагался филиал Лондонской фондовой биржи, самой крупной региональной биржи в Соединенном Королевстве.

    В Горной Шотландии традиционно развиты пищевая промышленность, сельское хозяйство, рыболовство и туризм. Местное производство виски приносит стране более 1 млрд фунтов стерлингов годового дохода.

    
В XIX в. произошло сближение Шотландии и Англии. Однако нельзя сказать, что Шотландия ассимилировалась в Англию.

    После Первой мировой войны в Шотландии усилилась борьба за национальное самоуправление и в 1934 г. образовалась Национальная партия Шотландии, но длительное время она не могла добиться существенных успехов.

    Только распад СССР в 1991 г. заставил власти Великобритании взяться за решение шотландского вопроса. В 1997 г. состоялся референдум об автономии, где задавалось 2 вопроса — об учреждении собственного парламента и об усовершенствовании системы налогообложения. По итогам референдума в 1999 г. после 292-летнего перерыва снова собрался шотландский парламент.

    Шотландский парламент

    [image: bin00000004.png]Историческое событие возрождения национального парламента произошло в Эдинбурге в июле 1999 г., когда королева Елизавета II (правит с 1952 г.) открыла его новое заседание.

    В шотландском парламенте 129 депутатов. Часть из них выбрана от избирательного округа, другая часть — от политических партий. Все депутаты имеют одинаковый статус.

    При выборах в шотландский парламент каждый избиратель имеет право на два голоса: один — по избирательному округу (так выбираются 73 окружных депутата), второй — за политическую партию или за индивидуально баллотирующегося кандидата по более крупному избирательному округу, именуемому регионом шотландского парламента. Существует восемь регионов шотландского парламента, и каждый регион имеет семь мест (всего 56). В каждом регионе места распределяются между партиями в зависимости от количества мест, выигранных ими в ходе выборов по избирательному округу, и количества голосов, полученных по второму избирательному бюллетеню. Депутатов, избранных от регионов, называют региональными депутатами.

    Такая система голосования известна как система дополнительного члена и является разновидностью пропорционального представительства.
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     Религия в Шотландии
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В конце XIX и начале XX в. шотландская церковь добилась независимости от британского парламента и пресвитерианские церкви страны — Церковь Шотландии и Объединенная Свободная Церковь — достигли соглашения и объединились в одну — Церковь Шотландии.

    Епископальная церковь преследовалась на протяжении XVIII в., но устояла. Католиков в конце XVIII в. можно было найти лишь в удаленных районах Горной Шотландии и на островах Однако в начале XIX в. «картофельный голод» в Ирландии вынудил многих ирландцев, исповедовавших римско-католическую веру, эмигрировать в Шотландию. В 1878 г. католическая вера вновь приобрела здесь официальный статус и на сегодняшний день является второй по численности. В одном только Глазго примерно треть населения — католики.

    Будучи демократической страной, Шотландия предоставляет полную свободу вероисповедания всем религиям: иудаизм давно укоренился на территории страны, а в 1950–1960-х гг. поток трудовых эмигрантов из бывших британских колоний Азии, Африки, Индии и Пакистана привел сюда новые религиозные общины, исповедующие ислам, индуизм, сикхизм, джайнизм, буддизм.
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     Туризм
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Туризм в Шотландии — крупная отрасль предпринимательства с привлечением высокой доли семейного бизнеса, приносящая в бюджет страны более 2 млрд фунтов стерлингов и дающая 180 тыс. рабочих мест.

    Привлечению туристов со всего мира в немалой степени способствовали три голливудских фильма, снятых на территории Шотландии в 1995 г., — «Храброе сердце», «Роб Рой» и «Лох-Несс».

    Предприимчивость шотландцев по привлечению туристов не имеет себе равных. Умело используя бывшие достижения в некогда процветавших отраслях промышленности, они приспособили их к современным условиям, создав принципиально новый имидж. Город Данди, например, расположенный на восточном побережье, был в прошлом знаменит изготовлением джутовых канатов. Сейчас там выпускают искусственное волокно, используя брэнд полярных экспедиций 1901 г., когда город выиграл почетную премию за оснащение корабля «Дискавери», на котором плавал знаменитый капитан Скотт.

    В разных районах Горной Шотландии вам предложат то, что составляет гордость данной местности. К примеру, в живописной долине реки Спей, петляющей между двух горных хребтов, туристов ожидает целый комплекс развлекательных мероприятий на все вкусы: дегустация виски на знаменитых перегонных заводах, посещение парка — заповедника живой природы, парк аттракционов, воссоздающих культурное наследие Шотландии, аквапарк и настоящее поместье вождя горного клана, открытое для посещений.

    В скором времени планируется открытие новых туристических объектов: Национального музея Шотландии в Эдинбурге, аттракциона «Живая планета» (демонстрация истории Земли с использованием фантастических спецэффектов), Шотландский центр морских птиц в Северном Бервике, где посетители смогут наблюдать за огромными колониями бакланов на Басс Рок через пульт дистанционного управления, парк знаний «Экс-Сайт» в Глазго.

    Немалую роль в росте интереса к Шотландии сыграло и возрождение кельтской культуры, особенно ярко проявившееся в последние десятилетия. Это происходит прежде всего благодаря устойчивой моде в мире на все кельтское — музыку, танцы, мистику, виски и темное пиво. Не последнюю роль в этом сыграли произведения писателя Дж. Р. Р. Толкина, автора сказки «Хоббит, или Туда и обратно» и трилогии «Властелин колец», особенно экранизация этих книг.

    Энтузиасты сохранения кельтской культуры ежегодно собираются на фестивали в Эдинбурге и Глазго.

    Кельтская музыка распространилась по всему свету вместе с эмигрантами из Ирландии и Шотландии. Она послужила основой американского стиля кантри. Клубы кельтской культуры существуют во всем мире, в том числе и в России. Культура в Шотландии сегодня на подъеме. Она опирается на давнюю песенно-поэтическую традицию и богатое наследие в области литературы и театра. Такие музыкальные фолк-группы как «The Celtic Folk Band», «Вау City Rollers», «Alba», «Travis», «Avalon» — постоянные победители на музыкальных фестивалях, а Эли Бейн и Катриона МакДональд — исполнители с мировым именем.

    Писатель Ирвин Уэлш заметно повлиял на современный литературный процесс в стране.

    Престижный Эдинбургский фестиваль красной строкой вписан в мировой календарь культурной жизни планеты.

    В Национальной галерее Шотландии находятся выдающиеся полотна Веласкеса, Эль Греко, Тернера, Моне, Ван Гога, Джека Ветриано и современных шотландских художников.
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    Открытие Шотландии
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Итак, преодолев на небесном лайнере расстояние между Москвой и столицей туманного Альбиона, вы наконец оказались на знаменитом вокзале «Кингз Кросс». Ваша задача — попасть в Эдинбург, поэтому нет необходимости искать таинственную платформу номер девять и три четверти, чтобы отправиться в школу волшебников Хогвартс. Однако если вы заметите на платформе подозрительного вида мальчишку в круглых очках, заклеенных скотчем, и с тонким шрамом на лбу, напоминающим молнию, не удивляйтесь: вы в Британии, и здесь возможны любые чудеса.

   Ну вот вы и в поезде «Летучий Шотландец» (Flying Scotsman), может быть, даже в том же вагоне, в котором не раз ездила «мама» Гарри Поттера — Джоан Роулинг — с чемоданом, набитым волшебными историями. За окном мелькают пасторальные пейзажи сельской Британии, уютные домики и аккуратные городки. Проезжаем игрушечный средневековый Йорк, город-трудягу Ньюкасл (Ньюкасл-апон-Тайн), раскинувшийся на берегу реки Тайн, маленький пограничный Берик-апон-Туид, чья кровавая история — расплата за выгодное стратегическое положение, и наконец незаметно пересекаем границу с Шотландией. Впереди — встреча с Эдинбургом!

   День 1

   Сердце Шотландии — красавец Эдинбург

   Те, кто бывал в этом удивительном городе, ждут встречи с ним, как с любимым человеком — открытым и искренним и одновременно театрально-загадочным. У любимого человека нет возраста: старинный средневековый Эдинбург — с мощенной булыжником Королевской Милей, мрачноватым замком, вырастающим из базальтовой скалы, спрятанным у подножия Трона Артура, дворцом Холируд, что навеки связан с именем Марии Стюарт, — это пожилой джентльмен с душой молодого юноши. Георгианские особняки Нового города с его просторными проспектами и площадями, знаменитый международный фестиваль в августе, расцвечивающий всеми цветами радуги элегантный гранитный пейзаж Эдинбурга, — все это приметы вечной молодости легендарного города на семи холмах.

   После своего первого визита в Эдинбург королева Виктория записала в дневнике: «Впечатление, которое Эдинбург произвел на нас, непередаваемо; он прекрасен, абсолютно не похож на то, что я уже видела; более того, Альберт, который видел так много, говорит, что он тоже не встречал ничего подобного».

   Неизгладимое впечатление произвел Эдинбург и на писателя Дж. Пристли: «Я никогда раньше не мог представить, что какой-нибудь город на этих островах может быть одновременно так прекрасен и фантастичен».

   Художник XIX в., сэр Дэвид Вилке, так описывал Эдинбург: «В этом городе сосредоточено все то, что можно увидеть, только совершив путешествие по всей Европе. Здесь вы найдете красоты Праги и Зальцбурга, романтические местечки Орвието и Тиволи, величественность восхитительных заливов Генуи и Неаполя. Здесь действительно воображение поэта может нарисовать и римский Капитолий, и греческий Акрополь». Недаром Эдинбург называют Афинами Севера.
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Эдинбургский замок гордо возвышается на базальтовой скале

   
Удивительный город живет под мудрым и глубокомысленным девизом: «Nisi Dominus Frustra»[3]

   Более 340 млн. лет назад в этом месте находился действующий вулкан, чья лава и сформировала базальтовый кряж, на котором был построен средневековый Эдинбург. По одной из версий, название города происходит от названия крепости Din Eidyn, построенной на вершине скалы в 630 г. Крепость со временем стала знаменитым Эдинбургским замком — королевской резиденцией с XI в., национальным символом Шотландии.

   Давайте начнем нашу экскурсию отсюда: артиллерийские батареи и солдатские бараки… Крохотная часовня Святой Маргарет (единственное сохранившееся норманнское здание на территории Эдинбурга) построена для добродетельной жены короля Малкольма III ее сыном Давидом Гигантская средневековая пушка Монс Мег, подаренная шотландскому королю Якову II в 1457 г. и оказавшаяся слишком громоздкой, чтобы использовать ее в боевых действиях.

   Военная тюрьма и замковые катакомбы… Дворец — бывшая резиденция шотландских королей и королев с банкетным залом и крохотной комнаткой, где Мария Стюарт родила своего единственного сына, будущего короля Англии и Шотландии Якова I. Здесь же, во дворце, хранятся бесценные регалии шотландской королевской власти: корона, меч и скипетр, а также загадочный Камень Судьбы — большой серый камень с железными ручками по бокам, на котором короновали шотландских и английских монархов. Согласно преданию, камень обладает уникальным даром он способен отличить подлинного монарха от лжепретендента на престол — в таком случае камень расколется, издав страшный звук.

   А вот если вы во время экскурсии вдруг услышите звук пушечного выстрела, не пугайтесь — это каждый день, кроме воскресенья, ровно в 13.00 палит замковая пушка, и все горожане сверяют свои часы! Начало традиции было положено в 1861 г. — пушка служила звуковым сигналом для кораблей в порту Лит. Первоначально орудие было настолько большим, что его обслуживали четверо военных, сейчас с этим справляется всего один человек — зато посмотреть на церемонию собирается целая толпа туристов.
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Военный парад в Эдинбурге проходит каждый август и собирает тысячи зрителей

   
А теперь отправимся на замковую площадь-эспланаду, где каждый август проходит всемирно знаменитый военный парад. Те, кому посчастливилось достать билеты, могут насладиться зрелищным представлением — военные марши, парад волынщиков, шотландские танцы, выступления военных оркестров и танцевальных коллективов из разных стран. Замок, окруженный горящими факелами, благодаря подсветке вспыхивает разными цветами на фоне вечернего эдинбургского неба в такт музыке, а затем купается в звездах салюта, который завершает двухчасовое представление.

   Перед тем как покинуть эспланаду, постарайтесь отыскать в ее дальнем левом углу небольшой каменный фонтанчик в стене прилегающего к площади дома, где изображена змеиная голова — это скромный мемориал в память о жертвах так называемой охоты на ведьм, которой увлекались в Европе в Средние века. На этом самом месте были сожжены около 300 местных «ведьм» — по большей части невинные жертвы, многие из которых просто обладали целительским даром или же были оклеветаны недоброжелателями. Способ определения виновности жертвы (преимущественно это были пожилые или эксцентричные леди) был весьма своеобразен: ее бросали в воды озера Нор-Лох у подножия северной части Замковой Скалы и смотрели, всплывет ли она (что означало — виновна, поскольку считалось, что вода выталкивает ведьм) или утонет (невиновна — судебная ошибка).

   А теперь отправимся вниз по Королевской Миле — главной улице средневекового Эдинбурга протяженностью ровно в милю (примерно 1,6 км), которая соединяет Эдинбургский замок с другой королевской резиденцией — дворцом Холируд. Дома на этой улице, каждая часть которой имеет свое собственное название, — настоящие долгожители (некоторым из них до 400 лет!). Одним из таких домов является Gladstone’s Land (477В Lawnmarket), построенный в начале XVII в. богатым купцом Томасом Гледстоуном, в настоящее время отреставрированный и обставленный в стиле своей эпохи, — уникальный музей городской жизни.

   Без всякого преувеличения, каждый камень на Королевской Миле дышит историей.

   Добро пожаловать в камеру-обскуру, изобретение 1853 г., где можно увидеть движущееся изображение Эдинбурга, спроецированное на экран при помощи специального устройства. В середине XIX в. кино еще не вошло в жизнь, и первые посещения камеры-обскуры нередко заканчивались обмороками: так непривычно было видеть движущиеся картинки — людскую толпу и транспорт на улицах Эдинбурга.

   Вероятно, чтобы привести в чувство леди, им предлагали нюхательные соли, а джентльменам, конечно же, «воду жизни» — знаменитый шотландский виски, историю которого трогательно рассказывает привидение-голограмма в близлежащем музее виски — Scotch Whisky Heritage Centre, где, прокатившись в бочках и осмотрев экспозицию, можно продегустировать «золотую кровь Шотландии».

   Можно представить себе, каково приходится гостям из прошлого в соседнем с музеем здании — викторианской готической церкви Tolbooth Kirk — в настоящее время административном центре Международного эдинбургского фестиваля, для участия в котором каждый август съезжаются лучшие музыкальные и танцевальные коллективы со всего мира. Вместо покоя или же благородного звучания органа им приходится мириться с настоящим людским муравейником в стенах бывшего собора, выкрашенных в ядовито-лимонный цвет.

   Зато вполне можно послушать орган в соборе Св. Игидия — покровителя прокаженных. Купол собора в виде короны работы мастеров XV в. доминирует среди готических очертаний Эдинбурга. Верховная церковь Эдинбурга выполняла различные функции на протяжении веков: служила и местом для заседания парламента, и судом, и даже тюрьмой. В 1910 г. к интерьеру собора добавилась резная часовня Чертополоха, посвященная членам высшего рыцарского ордена Шотландии — ордена Чертополоха.
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Собор Св. Игидия с куполом в виде короны. На площади перед собором установлены палатки с сувенирами и изделиями народных промыслов во время проведения августовского фестиваля искусств

   
В этом соборе проповедовал сам Джон Нокс, непримиримый оппонент Марии Стюарт и ярый противник женщин на престоле, написавший трактат о «чудовищном правлении женщин», чем вызвал ненависть Елизаветы I Английской. Экспозиция, посвященная драматической истории Джона Нокса, расположена в симпатичном белом особнячке под красной черепичной крышей — John Knox’s House, находящимся чуть ниже по Королевской Миле (45 High Street). Этот оригинальный особнячок когда-то принадлежал богачу Джону Мосману, ювелиру Марии Стюарт. Нокс провел в нем последние месяцы жизни.

   По соседству с собором находятся здания, где располагался прежний шотландский парламент. После объединения парламентов Шотландии и Англии в 1707 г. эти здания были заняты городским судом. А новый, возрожденный в 1997 г., шотландский парламент заседает теперь в специально отстроенном для него здании весьма оригинальной современной архитектуры в восточном конце улицы Холируд. Интересно, что из окон парламента открывается прекрасный вид на королевский дворец.

   Напротив здания бывшего парламента располагаются Городские палаты, где заседает администрация Эдинбурга. Само здание было построено в 1753–1761 гг. по проекту Джона Адама в качестве Королевской биржи, однако купцы Эдинбурга по старинке продолжали обсуждать свои дела в городских тавернах, и в 1811 г. биржа была переделана в палаты. Под этим самым зданием и расположен жутковатый подземный город Эдинбурга, бывший переулок Мэри Кинг, где все жильцы умерли во время чумы 1645 г. Попытки заселить пустующие дома не увенчались успехом — несмотря на огромный дефицит жилья в Старом городе, новые жильцы в ужасе покидали это место, утверждая, что по ночам они слышат душераздирающие стоны и видят бледные лица и протянутые к ним руки бывших жильцов, ставших жертвами чумы. Когда в XVIII в. строили Северный мост, соединяющий Новый и Старый город, переулок ушел под землю. Сейчас в нем расположен музей «The Real Магу King’s Close». Для желающих пощекотать нервы существует возможность оказаться в зловещем переулке и, спустившись по щербатым ступенькам, зажатым среди зияющих пустыми глазницами домов, попасть в гулкие комнаты, где при помощи восковых фигур оживает мрачное прошлое Эдинбурга. Причем сопровождать вас будет гость из прошлого — один из бывших жильцов Мэри Кинг’з, который расскажет вам про себя и своих соседей, не преминув при этом немного попугать. Но, пожалуй, самое сильное впечатление все же оставляет каменный свод моста там, где когда-то над домами было низкое северное небо шотландской столицы.

   Но, может быть, вы уже проголодались и немного устали? Не желаете ли заглянуть в кафе, приютившееся в бывшем доме Дикона Вильяма Броди, прототипа знаменитой «Странной истории Доктора Джекила и мистера Хайда», написанной уроженцем Эдинбурга Робертом Льюисом Стивенсоном? Мистер Броди, респектабельный джентльмен и семьянин, владелец собственной мебельной мастерской и член городского совета при свете дня, ночью превращался в азартного игрока и вора-взломщика, который грабил бывших клиентов, чтобы оплатить карточные долги и содержать двух любовниц и четверых незаконнорожденных детей. Броди был пойман с поличным, когда вместе с подельниками грабил акцизный офис в конце Королевской Мили. Несмотря на все ухищрения, «двуликий джентльмен» был повешен на городской площади у Mercat Cross, по иронии судьбы на «модернизированной» виселице, проект которой он сам и разработал, будучи городским советником. Кстати, неподалеку есть и таверна, посвященная этому скандальному герою, — Deacon Brodie Tavern, где наверняка можно заказать и знаменитый хаггис с пюре из репы и картофеля.
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Кстати, совсем рядом, в переулке Lady Stair’s, в уютном особнячке 1622 г. разместился Музей писателей, посвященный трем великим шотландцам — Роберту Льюису Стивенсону, Вальтеру Скотту и Роберту Бёрнсу.

   Если Стивенсон и Скотт — настоящие эдинбуржцы, то Роберт Бёрнс, сын фермера из Эйршира, родился далеко от шотландской столицы — в местечке Элловэй на юге Шотландии. Его первый визит в столицу состоялся, когда Бёрнсу было уже 27 лет. Он как раз планировал эмигрировать на Ямайку, но отдал рукописи своих стихов эдинбургскому издателю, чтобы заработать денег на поездку. Книга имела большой успех, ее хвалили в эдинбургских журналах, и Бёрнс, забыв об эмиграции, решил отправиться в столицу, чтобы опубликовать там второе издание своей книги. Денег на экипаж, конечно же, не было, и Бёрнсу пришлось довольствоваться пони, зато Эдинбург превзошел все его ожидания. Самородка из провинции принимали в лучших литературных салонах столицы, окрестив Каледонийским бардом, восхищались его стихами, острым умом и метким словом. Именно Эдинбург подарил Бёрнсу самую яркую любовь в его жизни — платонический роман с соломенной вдовушкой Агнесс-Клариндой (Нэнси) Маклхуз, с которой Бёрнс познакомился во время своего второго визита в столицу в 1787 г. на одной из чайных вечеринок.

   Поклонницу стихов барда чрезвычайно взволновала личная встреча, и она пригласила поэта на чай. Заинтригованный, Бёрнс с радостью принял приглашение, но встреча так и не состоялась — выходя из экипажа и оступившись, поэт серьезно повредил ногу и оказался прикованным к постели, о чем и сообщил Нэнси в письме. Вынужденная пассивность положила начало знаменитой романтической переписке между Клариндой и Сильвандером — такие имена предложила сама Нэнси. Эпистолярный роман настолько воспламенил поэта, что через месяц переписки с этой привлекательной женщиной он сообщил в письме к своему другу: «В данный момент я готов повеситься ради молодой эдинбургской вдовушки». Несколько лет спустя Бёрнс посвятил своей платонической возлюбленной песню «Нежный поцелуй», в которой благодарил ее за удивительные чувства, уверяя, что любовь к ней останется в его сердце навсегда. Агнесс-Кларинда похоронена на церковном кладбище Кэнонгейт Кирк, построенном в 1688 г. для прихожан округа Кэнонгейт, который в настоящее время является частью Королевской Мили. Кроме Нэнси, ставшей знаменитой благодаря любви Каледонийского барда, на церковном кладбище похоронены и другие известные люди Эдинбурга — поэт Фергюссон и основатель политической экономии Адам Смит, автор «Богатства народов».

   [image: bin00000036.jpeg]
   
Вид на церковь Кэнонгейт с холма Кэлтон Хилл

   
Эдинбург часто называют средоточием гениев — кроме Скотта, Бёрнса, Стивенсона и Конан Дойла по этим мощенным булыжником улицам ходил и Даниель Дефо, автор знаменитого «Робинзона Крузо». Писатель некоторое время проживал в Mobray House — самом старом жилом доме Эдинбурга, напротив которого расположен один из бывших колодцев-водопроводов Старого города, снабжавших горожан водой. Дефо считали в Эдинбурге английским шпионом и частенько бросали ему в окна мелкие камни с мостовой. Мобрэй Хаус должен был стать историческим местом подписания Акта об объединении парламентов (1707 г.), но агрессивно настроенная толпа, собравшаяся у его стен, вынудила городские власти изменить свое решение — Акт был подписан в Доме Морэя (Moray House), который находится в конце Королевской Мили.

   Эдинбург с полным правом может считать себя причастным к литературной славе сэра Артура Конан Дойла, который родился в столице, провел здесь свое отнюдь не безоблачное детство (семья эксцентричного художника Чарльза Дойла, ирландца по происхождению, постоянно нуждалась в деньгах), а затем по настоянию матери поступил на медицинский факультет Эдинбургского университета. Старое здание университета, с величественным куполом и колоннами, расположено сразу за Южным мостом. Здесь когда-то преподавал профессор Белл, который учил своих студентов устанавливать диагноз пациента, используя метод дедукции. Именно Белл и стал прототипом легендарного Шерлока Холмса, поэтому неудивительно, что первый памятник Шерлоку Холмсу в Британии был установлен в Эдинбурге, в начале улицы Leith Walk, Picardy Place 11 — именно там, где он и был рожден.

   Жили в Эдинбурге и знаменитый философ и историк Дэвид Юм, родом из северной столицы, и кинематографический Джеймс Бонд — актер Голливуда Шон О’Коннери, и премьер-министр Великобритании Тони Блэр.

   Трудно перечислить всех известных и великих людей, которых подарил миру Эдинбург, поэтому давайте все же вернемся к нашей экскурсии по Королевской Миле. Неподалеку от Мобрэй Хаус расположен переулок Paisley Close, где когда-то находился высокий многоквартирный жилой дом, который рухнул воскресным утром 1861 г., и 35 жильцов оказались погребенными под завалами. Юный Вильям МакЛаски пролежал под завалами несколько часов, ожидая спасения и подбадривая спасателей слабыми криками: «Heave awa’chaps, I am no’ dead yet» («Эй, ребята, я еще не умер»). Его бюст с этими словами, высеченными под ним, украшает арку входа в переулок, над которым высится заново отстроенное здание.

   На Королевской Миле (улицы High Street и Canongate) находится несколько весьма симпатичных музеев, которые ждут своих посетителей. Каждый из них — Museum of Childhood (Музей детства), The People’s Story Museum (Музей народной истории), The Museum of Edinburgh, Huntly House Museum (Музей Эдинбурга) — имеет свою изюминку, свое секретное сокровище.

   Так, например, Музей детства, называемый самым шумным музеем в мире (42 High Street), был создан в 1955 г. городским советником, который, как он сам говорил, терпеть не мог детей. Среди школьных учебников и старомодных игрушек выделяется один экспонат — кукла XIX в., сделанная бедным лондонским ребенком из старой туфли в то время, когда до мультиков и компьютерных игр было еще очень далеко.

   В Музее народной истории (163 Canongate), размещенном в бывшей ратуше XVI в. округа Кэнонгейт, можно узнать о жизни простых горожан, начиная с конца XVIII в. до настоящего времени: нищета бедных кварталов и эпидемии, военные действия и народные бунты, футбол и панк-рок. Коллекция экспонатов предоставляет уникальную возможность заглянуть в прошлое и настоящее Эдинбурга.

   В Музее Эдинбурга, который находится в особнячке XVI в. Huntly House (142–146 Canongate), собрана замечательная коллекция экспонатов, включающая топоры эпохи неолита, римские монеты, военные артефакты. Но, пожалуй, самым трогательным экспонатом музея является миска и ошейник легендарного скайтерьера Бобби — служебной собаки полицейского Джока Грея, который патрулировал улицы Эдинбурга в XIX в. После того как хозяин умер от туберкулеза и был похоронен на городском кладбище церкви Greyfriars Kirk (самое посещаемое привидениями во главе с кровожадным лордом МакКензи кладбище Шотландии), преданный Бобби наотрез отказался покидать его могилу и нес свою нелегкую вахту целых 14 лет (с 1858 по 1872 год)! Со временем Бобби стал настоящей знаменитостью — мэр Эдинбурга заказал для него персональный ошейник, чтобы Бобби случайно не попался в руки ловцов бродячих собак, а хозяин близлежащей таверны (в наши дни — Greyfriars Bobby’s Ваг) подкармливал Бобби из той самой знаменитой миски, что впоследствии попала в музей. Памятник верной собаке стоит на пересечении улицы Candlemaker Row и моста Георга IV.
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Верный скайтерьер Бобби, который провел 14 лет на могиле своего хозяина, полицейского Джока Грея

   
Неподалеку, на улице Chambers, находятся еще два интереснейших музея — The Royal Museum of Scotland (Королевский музей Шотландии) и Museum of Scotland (Музей Шотландии).

   Королевский музей Шотландии, расположенный в роскошном викторианском здании 1888 г., начинал свою жизнь как промышленный музей, однако со временем его коллекция значительно расширилась и в настоящее время включает различные этнографические и технологические экспонаты (там же находятся и чучела редких животных, включая знаменитую клонированную овечку Долли).

   Музей Шотландии знакомит посетителей с историей страны, начиная с геологии и первых поселений до королевских династий и промышленных достижений современного периода. Интересный экспонат — книга священной поэзии, подаренная исследователю Арктики Джону Рэю дочерью пропавшего без вести отважного искателя приключений сэра Джона Франклина. Прежде чем читать книгу и переворачивать страницы, Рэю сначала требовалось ее разморозить, положив с собой в спальный мешок на всю ночь.

   И все-таки давайте вернемся на Королевскую Милю, на улицу Кэнонгейт, которую мы уже почти прошагали. Вот наконец и кованые резные ворота действующей королевской резиденции в Шотландии дворца Холируд, который примыкает к древнему аббатству Холируд (Святого креста), заложенному Давидом I в 1128 г. в честь его чудесного спасения от неминуемой смерти. Отправившись на охоту в праздник Крестовоздвижения, Давид встретил в лесу огромного оленя, настолько напугавшего лошадь короля, что она сбросила всадника. Падая прямо на огромные острые рога гигантского животного, Давид попрощался с жизнью, однако, очутившись на земле и придя в себя, обнаружил в руках золотой крест, неведомым образом оказавшийся в рогах оленя, за который король и ухватился при падении. В честь чудесного спасения он приказал заложить аббатство Святого креста. В 1501 г. король Яков IV начал перестройку гостевых апартаментов для посетителей аббатства, превратив их в элегантный дворец в стиле французского шато, где впоследствии его внучка, печально известная Мария Стюарт, провела 6 лет своего трагического правления. Здесь, в ее спальне, ревнивым мужем и его сообщниками был зверски убит ее личный секретарь, итальянец Дэвид Риццио. Охотникам за привидениями будет интересно узнать, что кровавое пятно на месте преступления сохраняется уже несколько веков, несмотря на все попытки его удалить.
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Внутренний двор дворца Холируд с фонтаном — копией фонтана из дворца Линлитгоу, установленного по приказу королевы Виктории
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Аббатство Холируд

   
Сразу за дворцом лежат романтические развалины аббатства Холируд, за которыми простираются дворцовые сады. Здесь королева Британии устраивает приемы на открытом воздухе, навещая раз в год, в июле, свою официальную шотландскую резиденцию.

   Познакомившись со Старым городом Эдинбурга (Old Town), надышавшись воздухом истории средневековой Шотландии, давайте отправимся в Новый город (New Town) — творение XVIII в. с его элегантными георгианскими особняками, просторными улицами, оживленными торговыми центрами и обилием ресторанов и пиццерий. Удобнее всего это будет сделать по Северному мосту, который соединяет Старый и Новый город.

   Стартовать мы будем от церкви XVII в. Tron Kirk, которая делит Королевскую Милю пополам и стоит прямо у основания Северного моста Здесь же, в церкви, в настоящее время выполняющей функцию Туристического информационного центра, можно запастись бесплатными картами Эдинбурга и информацией о всех достопримечательностях и экскурсиях в шотландской столице.
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Северный мост, соединяющий Старый и Новый город

   
Итак, к середине XVIII в. Старый город, ограниченный в своем росте территорией базальтового кряжа, на котором он был построен, оказался настолько перенаселен, что городские власти приняли решение осушить озеро Нор-Лох и возвести новый город на лесисто-болотистой местности, которая простиралась за ним до залива Северного моря. В 1767 г. был объявлен конкурс на лучший проект, который выиграл 23-летний архитектор Джеймс Крэг. Проект, предложенный талантливым молодым человеком, оказался на удивление прост и логичен: четкая решетка улиц с тремя основными стержневыми улицами, идущими параллельно. Главная из них, улица Георга, хребет Нового города, проходит от площади Св. Андрея до площади Св. Шарлотты. Церковь Св. Андрея, расположенная на этой улице, имеет овальную форму (чтобы дьявол не смог укрыться в углах), а элегантное здание Ассамблеи, построенное в 1787 г., некогда служило для проведения званых балов.

   Строительство Нового города началось с площади Св. Андрея, первоначально окруженной жилыми зданиями, а впоследствии ставшей одной из самых богатых площадей в Европе благодаря большому количеству банков и офисов страховых компаний. Главный из банков — Королевский банк Шотландии — разместился в величественном здании 1772 г.

   Кульминацией застройки Нового города стала роскошная площадь Св. Шарлотты, спроектированная архитектором Робертом Адамом. Жемчужиной площади стала церковь Св. Георгия, архитектурный шедевр с куполом и колоннами (в настоящее время West Register House).

   В георгианском особняке (дом № 7), полностью обставленном и декорированном в стиле своего времени, находится Музей интерьеров георгианской эпохи. А статуя принца Альберта в центре самой площади настолько понравилась королеве Виктории, что она тут же приказала даровать скульптору титул рыцаря. Здесь же, в одном из домов, выходящих на площадь, — Bute House, находится официальная резиденция первого министра шотландского парламента.
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Бывшая церковь Св. Георгия

   
Романтический вид на залив открывается с улицы Королевы — второй из стержневых улиц Нового города. В восточном конце улицы в оригинальном здании неоготического стиля 1880-х гг. размещается Портретная галерея Шотландии, где представлены портреты великих шотландцев. Одной из достопримечательностей музея является выставка, посвященная королевской династии Стюартов на протяжении 12 поколений — от Роберта Брюса до королевы Анны. Здесь же можно увидеть и драгоценности Марии Стюарт.

   Но все же самой красивой улицей Нового города (возможно даже и всей Европы!), без сомнения, является Princes Street — улица, названная так в честь принца-регента, будущего короля Георга IV, чей знаменитый визит в Эдинбург в шотландском килте по просьбе Вальтера Скотта положил начало возрождению национального костюма шотландцев.

   Неудивительно, что самое впечатляющее здание XIX в. на самой красивой улице города — монумент Вальтеру Скотту, выполненный в готическом стиле, с вырезанными на гранях фигурами персонажей романов великого писателя. В центре монумента — 30-тонная мраморная скульптура Скотта с его любимой собакой Майдой, свернувшейся калачиком у каменных ног писателя. Те из туристов, кто сможет преодолеть 287 ступенек, ведущие на вершину монумента, будут вознаграждены — со смотровой площадки открывается захватывающий вид на Эдинбург и окрестности.

   С левой стороны от монумента (если стоять к нему лицом) находится подземный железнодорожный вокзал Эдинбурга — Waverly Station (станция Веверлей), названный так в честь первого романа сэра Вальтера, а также информационно-туристический центр, подземный торговый молл и величественный пятизвездочный отель Балморал с фешенебельными номерами и вышколенной обслугой. Гигантские часы на здании отеля всегда спешат на пять минут, чтобы подстегивать нерасторопных пассажиров, спешащих к поездам.

   С правой стороны находится Королевская шотландская академия — роскошное здание неоклассического стиля, построенное по проекту Вильяма Плейфэйера, одного из самых выдающихся архитекторов Эдинбурга викторианской эпохи. В здании проходят основные выставки живописи и скульптуры. Постоянные экспозиции размещаются в соседнем здании Национальной галереи Шотландии, также спроектированном Плейфэйером Посетители галереи могут насладиться замечательной коллекцией европейского и шотландского искусства от Ренессанса до постимпрессионистов, включая шедевры Гогена и Ван Гога, Рейнолдса и Гейнсборо, Рафаэля и Тициана, Рембрандта и Ван Дейка, Рубенса и Тинторетто. Кроме того, галерея знаменита не имеющей себе равных коллекцией картин шотландских художников.

   Одной из достопримечательностей улицы являются сады Принсес Стрит, разбитые в 1818 г. на месте болотистых земель после осушения озера Нор-Лох. Первоначально вход в эти сады был исключительной привилегией эдинбургской знати, и только 60 лет спустя сады были открыты для всех. Несмотря на то что рядом проходит оживленная улица с магазинами, транспортом и вечно спешащими столичными жителями и туристами, сады располагают к спокойному отдыху на удобных скамейках (которых здесь великое множество), а то и просто на зеленых газонах, на которых любят загорать эдинбуржцы в редкие солнечные деньки. Одними из достопримечательностей садов являются цветочные часы с механической кукушкой, а также вездесущие шустрые белки, которые любят позировать туристам с объективами.

   Напротив, по другую сторону улицы Принсес, наоборот, царят суета и оживление — несмотря на рост новых торговых центров и шоппинг-моллов на окраинах городов в последнее время, Принсес Стрит остается одним из 12 крупнейших торговых центров на Британских островах во главе с крупнейшим в Шотландии универмагом Дженнерс, который обслуживает своих покупателей без малого 150 лет.

   Эдинбург также гордится своей репутацией города лучших продовольственных магазинов, ресторанов и кафе. Для легкого чаепития или кофе-паузы прекрасно подойдет Laigh Coffee House на улице Hanover Street. Любители итальянской кухни могут оценить роскошный завтрак в кафе Valvona and Crolla на улице Leith Walk; здесь же, в ресторане, можно насладиться изысканным обедом в итальянском стиле.

   Роберт Бёрнс, бывая в Эдинбурге, любил заглядывать в The White Hart Inn (34 Grassmarket) — старейший паб в столице, которому официально почти 500 лет, хотя говорят, что он обслуживает своих посетителей чуть ли не с XII в.

   Те же, кто любит более современные заведения, с большим удовольствием посещают ресторан Beluga, расположенный на Chambers Street 30 А. Именитый дизайнер Ли Бойд превратил бывшую стоматологическую клинику в один из самых интересных и современных ресторанов Эдинбурга, где в атмосфере лучших нью-йоркских и лондонских заведений можно выпить отличные коктейли, а также отведать блюда национальной шотландской кухни в виртуозном исполнении местного шеф-повара.

   Некоторые кафе-бары Эдинбурга больше ассоциируются с ночной жизнью столицы, чем с местом для традиционного обеда, — например, Indigo Yard, Po-Na-Na, The Inguana и The City Cafe. Среди более традиционных выделяются Bennet’s, The Cafe Royal, The Cumberland и The Bow Bar — везде здесь подают прекрасное бочковое пиво, иногда даже шотландского производства. Послушать живую музыку можно в клубе The Bongo, кафе-бар The Liquid Room и The Venue, где время от времени выступают различные музыкальные группы.

   Для любителей природы и прогулок на открытом воздухе Эдинбург предоставляет прекрасные возможности, предлагая интересные маршруты и достопримечательности. Например, Королевский ботанический сад, признанный одним из лучших в мире. Начало саду было положено в 1670 г. двумя эдинбургскими врачами, которые начали выращивать лечебные растения на небольшом земельном участке рядом со дворцом Холируд. В 1820-х гг. сад переехал по новому адресу — Inverleith Row, где расположен и по настоящее время. Достопримечательностями сада являются рододендроновая аллея, сад на скале и роскошные оранжереи.
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Кэлтон Хилл, один из семи холмов Эдинбурга

   
Любители животных могут провести целый день на открытом воздухе в Эдинбургском зоопарке, всего в двух милях от городского центра. Зоопарк известен своей самой большой в мире колонией пингвинов, которые летом ежедневно выходят на свой знаменитый парад. Правда, в сильную жару, которая, к счастью, случается в Шотландии чрезвычайно редко, пингвины категорически отказываются маршировать.

   На Белфорд Роуд расположена Национальная галерея современного искусства, а в историческом порту Эдинбурга Лит стоит на приколе бывшая королевская яхта Britannia, ныне музей, верой и правдой служившая королевскому семейству на протяжении 44 лет. Яхта совершила 989 официальных круизов, включая и единственный визит королевы Елизаветы II в Россию по приглашению Б. Н. Ельцина.

   Эдинбург, как и Рим и Москва, стоит на семи холмах. Один из них, Calton Hill, в восточной части улицы Принсес, благодаря разбросанным по склонам романтическим монументам в греческом стиле, заслужил городу репутацию Афин Севера. С холма открывается захватывающая панорама на Новый и Старый город.

   Главная достопримечательность: Национальный монумент в память о павших во время наполеоновских войн — грандиозный проект архитектора Вильяма Плейфэйера по образу и подобию Парфенона в Афинах, оставшийся незавершенным из-за нехватки средств в 1820 г. (было построено только основание и 12 колонн), но тем не менее ставший неотъемлемой частью городского пейзажа.

   На холме также размещаются готические здания Старой обсерватории — проект первого архитектора Нового города Джеймса Крэга — и Городской обсерватории, построенной в 1818 г. по проекту Вильяма Плейфэйера в романском стиле.

   Монумент Нельсону — творение Роберта Брука — выглядит подобием перевернутого телескопа, на вершине которого, на специальном шпиле, находится Шар времени, который падает до основания шпиля, когда ровно в час дня стреляет замковая пушка. По спиральной лестнице можно подняться на смотровую площадку.

   На южном склоне холма стоит романтический монумент Роберту Бёрнсу, или «нашему Рабби», как его с любовью называют сами шотландцы.

   Стоя на холме, посмотрите вниз, на Старый город Эдинбурга — этот загадочный город из черного (от времени) и коричневого гранита, с его готическими шпилями и куполами, укутанными густым молочно-белым морским туманом, с белыми чайками, пролетающими над ними и кричащими о прошлом Город, где история смешивается с легендой и где легенда становится чем-то сверхъестественным Город, который удивительно похож на огромные сказочные театральные декорации, а ночной Эдинбург еще сильнее напоминает театральные подмостки в свете рампы. Город, куда вам обязательно захочется вернуться!

   Если Вальтер Скотт посвятил любимому городу стихи, в которых назвал его Стариной Рики и любимым романтическим городом, то Роберт Льюис Стивенсон, тоже уроженец Эдинбурга, увековечил шотландскую столицу в своих оригинальных «Живописных заметках».

   Надо сказать, что Шотландия производит на свет два типа творческих личностей: тех, кто черпает вдохновение, живя в ней (ярким примером здесь может служить жизнь и творчество сэра Вальтера Скотта), и тех, кто в ней задыхается. Это может происходить по разным причинам часто шотландским творцам приходится страдать от недостатка внимания в своем отечестве — «большое видится на расстоянии» — извечная и горькая истина; суровый шотландский климат также может стать препятствием для нежной творческой натуры. Некоторые шотландские писатели, например Джордж Маккей Браун с Оркнейских островов или великий гэльский поэт Сорли Маклин, сумели добиться известности, не покидая родных пенатов. Однако многие всемирно известные шотландцы творили все же за пределами родины. Знаменитая Мюриел Спарк, например, родилась в Эдинбурге, но переехала в Тоскану. Роберт Льюис Стивенсон, также уроженец Эдинбурга, из-за слабых легких не мог выносить сурового шотландского климата и был вынужден провести значительную часть жизни в эмиграции, в Америке, в путешествиях по южным морям, которые занесли его чуть ли не на самый край земли, на остров Самоа на юге Тихого океана, где со своей любимой Фанни он обживал поместье Ваилима И все же «изгнанники» не забывали о своей родине. Стивенсон на всю жизнь сохранил трепетное отношение к Шотландии и особенно к родному городу Эдинбургу — Старине Рики, которому посвятил «picturesque notes» — живописные заметки, полные иронии, любопытных деталей, остроумных замечаний и, конечно же, пронизанные глубокой и нежной любовью к суровой и гордой северной столице:

   «Древняя и знаменитая столица Севера лежит на вершинах трех холмов, нависая громадой над продуваемым всеми ветрами заливом. Невозможно придумать более величественное положение для главного города королевства, как невозможно подобрать и более впечатляющие перспективы, открывающиеся с высокой скалы, на которой стоит Старый город. Ступенями спускаются сады с крутых склонов базальтового кряжа, вдалеке простирается море и широкие равнины. На востоке, после заката, можно различить мигающий глаз маяка на острове Мэй, там, где река Ферт впадает в море, а далеко на западе, за базальтовым хребтом Стёрлинга, можно увидеть первый снег на вершине горы Бен Леди.

   Но Эдинбургу приходится дорого расплачиваться за свое высокое местоположение, учитывая, что климат здесь один их самых отвратительных на земле. Город продувается всеми ветрами, мокнет под бесконечными дождями, кутается в холодные туманы с востока и засыпается снегом, когда тот летит на юг с холмов Северо-Шотландского нагорья. Погода сырая и часто неистовая зимой, летом климат переменчивый и отнюдь не мягкий, а весна — самое настоящее чистилище с проливными дождями, смывающими все вокруг. Те, что послабее здоровьем, умерли раньше, а я, как выживший посреди унылых ветров и проливного дождя, иногда поддавался искушению позавидовать их участи. Потому как для всех, кто любит безоблачное небо и благословенные солнечные дни, кто ненавидит мрачную погоду и шквальные порывы ветра, трудно найти более неподходящее и изнурительное для здоровья место в качестве отчего дома.

   Счастливы путешественники, стряхивающие с себя дорожную пыль Эдинбурга, услышав в последний раз завывание восточного ветра в каминных трубах! И все же это место вселяет неподдельный интерес в сердца людей — куда бы они ни уехали, нигде они не могут найти подобный город, где бы они ни были, они не могут не гордиться своим старым домом.

   Говорят, Венеция отличается от всех других городов сентиментальностью и особенными чувствами, которые она вызывает. Другие города тоже имеют своих поклонников, но даже самые добрые друзья Эдинбурга не рассматривают его в подобном ключе. Они любят этот город по-особому, причудливо, если хотите, подобно ценителю искусств или коллекционеру антиквариата, который не может надышаться на свой комод редкой работы. Привлекательность Эдинбурга удивительно романтична в самом узком смысле этого слова. Действительно прекрасен, Эдинбург не столько красив, сколько интересен. Преимущественно готического стиля, город украсил себя архитектурными элементами Древней Греции — подобием афинских храмов на своих скалистых холмах. Одним словом, этот город, прежде всего, — диковинная и редкостная вещь». Можно сказать, это — настоящая жемчужина самой удивительной, самой богатой антикварной коллекции лучших городов мира.

   И действительно, куда бы ни заносила судьба уроженцев Эдинбурга, будь то поиски религиозной свободы, лучшей доли или просто узы международных браков, воспоминания о любимом городе навсегда останутся с ними. Неудивительно, что в Америке, где проживает немалое число шотландцев, существует целых семь Эдинбургов — города с таким названием есть в штатах Индиана, Пенсильвания, Техас, Миссисипи, Северная Дакота, Вирджиния и Иллинойс И все же с подлинным Эдинбургом не сравнится никакая копия. Хочется повторить вслед за Стивенсоном: «диковинный, редкостный город».

   День 2

   Перт — ворота в Северо-Шотландское нагорье. Путешествие по Пертширу: дворец Скун, замок Блэр, гольф-курорт Глениглз, озерный край Шотландии. Инвернесс — столица Северо-Шотландского нагорья

   По изящному подвесному мосту Forth Road Bridge, рядом с которым параллельно тянется массивный викторианский железнодорожный мост красного цвета — чудо инженерной техники XIX в., переезжаем в древнее королевство Файв, оставляя позади громаду Эдинбургского замка. В королевстве Файв располагалась древняя столица Эдинбурга — Данфермлин с ее романтическими руинами древнего аббатства, в котором похоронена св. Маргарет — добродетельная супруга короля Малкольма III, которая и убедила его перенести королевский двор в Эдинбург.
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Св. Маргарет. Витраж с изображением королевы в часовне Святой Маргарет в Эдинбургском замке

   
Впереди — графство Пертшир, которое считается воротами в Северо-Шотландское нагорье, хотя и находится всего в нескольких часах езды от Эдинбурга или Глазго. Помимо того что этот уголок Шотландии с захватывающими дух пейзажами — один из важнейших пунктов виски-туризма (по концентрации вискикурен с Пертширом могли бы посоревноваться разве что Шпейсайд или остров Айла), графство Пертшир славится своим богатым историческим прошлым. Да и сам Перт, столица графства, раскинувшийся на берегу самой длинной в Шотландии реки Тей (192 км), больше принадлежит истории, чем современности. Основанный римлянами, город приобрел статус королевского округа в XII в. во времена Вильгельма Льва Особой любовью Перт пользовался у шотландского короля Якова I Стюарта, в чье правление он несколько раз служил местом для заседаний шотландского парламента. Мечтая создать эффективную систему управления, Яков I возлагал на этот город большие надежды, и быть бы Перту правительственным центром или даже столицей, если бы монарх не был убит.

   Думается, русским туристам будет небезынтересно узнать, что побратимом древнего города Перта является наш родной древний Псков!

   Город с названием Перт существует в провинции Онтарио в Канаде, в австралийской Тасмании, а также в Западной Австралии — вероятно, именно туда судьба занесла земляков современного Перта.

   В Перте находится один из пяти знаменитых шотландских ипподромов. Скачки проходят ежегодно, в период с весны по осень, в одном из самых живописных мест в Пертшире — неподалеку от дворца Скун.
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Дворец Скун — родовая резиденция графов Мэнсфилдских

   
Если не считать Эдинбургского замока (военачальника среди всех шотландских замков), то дворец Скун — первое звено в увлекательной цепочке древних шотландских дворцов и замков, которые вам предстоит посетить за время путешествия. Каждый из них уникален: имеет свой архитектурный стиль, неповторимый интерьер, индивидуальный набор легенд и… привидений. Да-да, привидений, потому как что же это за старинный британский замок без привидений? Хотя вряд ли они потревожат вас в Скуне — родовой резиденции графов Мэнсфилдских, в древности служившей местом коронации первых монархов Шотландии. Здесь когда-то находился знаменитый Камень Судьбы, о приключениях которого вы узнаете во время экскурсии в Эдинбургский замок В Скуне находится уникальная коллекция мебели и картин, фарфора и изделий из папье-маше, древний орган и удивительные орхидеи — хобби хозяина, графа Мэнсфилдского.

   В белом сказочном замке Блэр, древней крепости XIII в., перестроенной в георгианский особняк, — родовой резиденции герцогов Атолльских — тоже не замечено гостей из потустороннего мира, зато много туристов, восхищающихся уникальной коллекцией старинной мебели, картин, гобеленов, вышивки и предметов из оленьих рогов. В одной из комнат замка находится единственная в мире мебель, сделанная на заказ из местного кустарника (ракитника) — причуда одного из герцогов. Окружают замок громадные многовековые лиственницы и ели (входят в число крупнейших в Британии), а туристические автобусы встречают и провожают дружелюбные павлины — непременный атрибут всех британских замков.

   Герцог Атолльский — единственный аристократ в Европе, который сохранил право содержать свою собственную регулярную армию. Она называется Atholl Highlanders (Атолльские горцы). Это уникальное право было даровано его предку, шестому герцогу, в XIX в. королевой Викторией, чрезвычайно довольной тем, как ее встречали в замке Блэр.

   Виктория и Альберт были почетными гостями шестого герцога Атолльского осенью 1844 г. Королевская чета провела в Блэре несколько счастливых дней, наслаждаясь, по словам принца Альберта, «примитивным и одновременно романтичным образом жизни», часто бывая в горах, которые оказывали на королевскую чету поистине успокаивающее действие. Сам же Альберт наслаждался спортом на открытом воздухе и живописной природой и вообще находился в состоянии экстаза. Виктория тоже была очень довольна своим пребыванием в замке Блэр.

   Королева еще не раз возвращалась в полюбившиеся ее сердцу места, и слуги герцога уже знали, что в ее спальне всегда должен стоять кувшин кристально чистой воды из Колодца королевы, что в пяти милях от замка, в месте слияния реки Тилт и Allt Mhai — месте, которое Виктория так любила. Она же восхищалась Видом королевы, открывающимся со смотровой площадки над озером Лох-Таммел, — великолепная панорама, простирающаяся до холмов Гленку и горы Ben Vrackie.
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Викторианская гостиная в замке Блэр Атолл

   
Однако и колодец, и смотровая площадка были названы так еще до Виктории, в честь ее далекой предшественницы, шотландской королевы Марии Стюарт, которая останавливалась в замке в августе 1564 г. и, вероятно, тоже восхищалась великолепными видами в свободное от охоты время. А охота, организованная в ее честь тогда еще графом Атолльским, действительно была знатной. 3 тыс горцев согнали около 2 тыс. оленей с близлежащих холмов в долину, чтобы королева и ее свита смогли убить 360 из них да еще и 5 волков в придачу!

   Кроме знатной охоты в окрестностях Блэра, графство Пертшир — чрезвычайно подходящее место для игры в гольф. В самом Перте и вокруг него расположено более сорока площадок для гольфа, в том числе и знаменитый шотландский гольф-курорт Глениглз. Туристы, увлекающиеся водными видами спорта и рыбалкой, тоже могут найти здесь занятие по душе — Пертшир часто называют озерным краем Шотландии. На территории Пертшира расположено около сотни озер — начиная с самых крупных, таких как Лох-Рэннох, Лох-Тэй и Лох-Ирн, до совсем небольших, но не менее красивых.

   Пертширские ландшафты идеально подходят для верховых и велосипедных прогулок, а жители местных гор, хотя и не совсем законно, продолжают изготавливать «нелицензионный» виски. Вероятно, в их жилах течет кровь предприимчивых предков — пионеров шотландского блендинга, которые жили здесь во второй половине XIX в., таких как семьи Dewar, Bell и Gloag.

   Пертшир — замечательное место для мини-виски-тура. Все вис-кикурни находятся на относительно небольшом расстоянии друг от друга, однако каждый виски здесь по-своему уникален. На каждой винокурне туристам предоставляются условия для пробы продукции.

   Надегустировавшись вдоволь, пора подумать и о ночлеге. Поскольку путь наш лежит на север, в качестве ночлега вполне может подойти и гостеприимный горнолыжный курорт Авимор с его вкуснейшей олениной в портвейне и волынщиком, обходящим корпуса отеля в определенные часы, и Брайтон Севера — город Нэрн, что примостился на побережье Северного моря, с его симпатичными курортного вида отельчиками и полями для гольфа, и Элдгин, и, конечно же, столица Северо-Шотландского нагорья — город Инвернесс.
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Инвернесс, река Несс

   
Итак, добро пожаловать на ночлег в Инвернесс — главный город северной Шотландии!

   Город стоит на берегу реки Несс, впадающей в то самое легендарное озеро, где обитает таинственное чудовище. На замковом холме гордо возвышается Инвернесский замок — постройка XIX в., в которой сейчас размещается городской суд. Конечно же, первоначальный замок, разрушенный якобитами в XVIII в., был намного древнее — он был возведен королем Малкольмом Канмуром в 1058 г.! Вечерняя прогулка по городу выводит вас к замковой площади, к памятнику легендарной Флоре МакДональд, отважной шотландской девушке, которая, рискуя жизнью, помогла опальному принцу Красавчику Чарли, переодетому в женское платье, переправиться на остров Скай буквально под носом у английских солдат.

   День 3

   Прошлое и настоящее Каллоден Хауса. Шотландия принца Красавчика Чарли

   Инвернесс, крупнейший город Хайлэндса, со своим театром, цивилизованной публикой и ассамблеями, к концу XVIII в. приобрел официальный статус столицы Северо-Шотландского нагорья. Балы, концерты, театральные постановки — все это привлекало местную знать и богатых купцов, которые считали Инвернесс своим вторым домом во время долгих и темных зимних месяцев. Постепенно вокруг города образовалось кольцо богатых особняков, где благородные лорды и леди предпочитали наслаждаться цивилизованной жизнью вдали от шума и городской суеты, но тем не менее достаточно близко от Инвернесса, чтобы время от времени посещать город и окунаться в водоворот его культурной жизни. Самый красивый из таких особняков, георгианский Каллоден Хаус (ныне роскошный четырехзвездочный отель), и по сей день украшает собой окрестности Инвернесса.

   Само название Каллоден впервые упоминается в хартии епископов Морэйских из Элгина в начале XIII в., примерно в 1232 г. К концу XIV в. Каллоден перешел во владение скандально известного Александра Стюарта, младшего сына первого монарха из династии Стюартов Роберта II. Александр имел прозвище Волк из Баде-ноха и получил скандальную репутацию за то, что сжег земли округов Форрес и Элгин вместе со знаменитым Элгинским собором в 1390 г. Причиной же послужила жестокая вражда между ним и его тезкой Александром Бером, епископом Морэйским.

   Земли Каллодена оставались в собственности королевской семьи до 1455 г., после чего были подарены преданному королевской семье Вильяму Эдмонстону за долгую и безупречную службу при дворе. Король Яков II, даря земли Каллодена в горной Шотландии, преследовал и свои цели: необходимо было изолировать влиятельное семейство Дугласов, которое имело значительные угодья в этих местах и представляло собой постоянную угрозу королевской семье. Однако семейство Эдмонстонов было родом из Южной Шотландии и владело обширными землями в графстве Стёрлингшир, поэтому в новом поместье хозяева появлялись нечасто, предпочитая сдавать свои земли местным семьям в аренду.

   Главными из таких съемщиков были Страчаны, ставшие впоследствии владельцами поместья. Именно это семейство и построило первый особняк в стиле замка. В 1576 г. этот особняк купил Дункан Форбс из Лахлан-Мора, или Дункан Шкурник, поскольку, по некоторым данным, он занимался торговлей меховыми изделиями — на деньги, вырученные от продаж, и был приобретен особняк. Дункан был довольно активной личностью — членом парламента от данного округа и мэром города Инвернесса. С покупки особняка у Страчанов начинается почти трехсотлетняя связь семейства Форбсов с Каллоденом.

   Семейство Форбсов

   [image: bin00000004.png]Форбсы — старинная шотландская фамилия, так называли выходцев из района Форбс в Абердиншире. Впервые носитель этой фамилии, Дункан Форбс, официально упоминается в документах от 1272 г.

   Позднее семейство Форбсов стало исповедовать пресвитерианство, за что пострадало во времена правления Карла II и его брата католика Якова VII. Поскольку Форбсы поддерживали пресвитерианскую партию, земли и поместье Каллоден были захвачены и разграблены якобитскими войсками во главе с висконтом Данди в 1688 г. В качестве компенсации после подавления первого якобитского восстания семья Форбсов получила привилегию, позволявшую ей заниматься производством виски из ячменя с их собственных угодий в Россшире без уплаты налогов в казну, что оказалось чрезвычайно выгодно и немало способствовало росту благосостояния семьи.

   Одним из знаменитых состоятельных владельцев поместья Каллоден был Джон Форбс, четвертый лорд Каллодена по прозвищу Джон Полный бокал, известный на всю округу своим гостеприимством и расточительным образом жизни. Его главной страстью были французские вина.

   Гостеприимный Джон умер в 1734 г. бездетным, и его брат Дункан стал пятым графом Каллодена и, пожалуй, самым знаменитым из всех.

   Вальтер Скотт отзывался о нем как о «выдающемся шотландце, который спас королевство для династии Ганноверских монархов». Его личное вмешательство помогло подавить опасные народные волнения в Глазго в 1725 г., вызванные введением налога на производство виски. Он был первым, кто наглядно показал, каких результатов можно достичь в сельском хозяйстве, если его грамотно вести. Он предложил поддержать развитие торговли льном и создание других мануфактур в Шотландии. Благодаря его вмешательству и авторитету самые влиятельные вожди шотландских кланов не поддержали якобитское восстание Красавчика Чарли в 1745 г. Огромные суммы денег были затрачены им на поддержку войск короля Георга II, что чуть не привело семейство к банкротству.
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Принц Чарльз Эдвард Стюарт в Эдинбурге. Художник В. Б. Хоул

   
Поскольку Форбсы отличались явными прокоролевскими симпатиями, сторонники якобитов неоднократно предпринимали попытки разгромить поместье. Первый раз Каллоден Хаус атаковала группа местных людей из клана Макинтошей, которые, зная, что сам лорд в отъезде, потребовали у его матери доступа в особняк, а также еды и напитков. Смелая женщина отказала, после чего с крыши дома для острастки выстрелила пушка — ядро попало в ближайшее дерево, большая ветвь которого рухнула на одного из Макинтошей и убила его. Бедняга стал единственной жертвой этой неудачной осады.

   Вторая попытка разгрома поместья была предпринята в октябре 1745 г. отрядом Фрайзеров, целью которых было захватить в плен Дункана Форбса. Неуловимого Дункана снова не оказалось дома, и Фрайзерам на этот раз пришлось довольствоваться грабежом особняка и поместья.

   Красавчик Чарли избрал Каллоден своей временной резиденцией и провел здесь несколько ночей, включая две последние ночи накануне печально знаменитой битвы при Каллодене. Принц использовал личную спальню Форбса в качестве своей опочивальни, и много лет та самая роскошная кровать, выбранная принцем, являлась реликвией Каллодена, пока не была продана на распродаже имущества в 1897 г. Правда, трость принца до сих пор хранится в доме. Сюда же периодически возвращается и призрак самого принца в шотландском одеянии.

   Дункан Форбс умер вскоре после подавления якобитского восстания, в 1747 г. Его сын Джон Форбс вынужден был вести весьма скромный образ жизни в фамильном особняке, поскольку затраты его отца на поддержку королевских войск так и не были оплачены королевской казной полностью — Дункан имел неосторожность посоветовать королю не применять слишком суровых мер по отношению к шотландским горцам. Для человека, отдавшего все силы, чтобы удержать короля на троне, такая монаршая неблагодарность стала последней каплей и, безусловно, ускорила его смерть. Однако Джон Форбс, ведя очень осмотрительный образ жизни, сумел поправить финансовые дела семьи. Более того, его усилия были продолжены сыном Артуром, чей весьма выгодный брак с богатой английской наследницей из Кента Сарой Страттон позволил построить новый роскошный особняк в георгианском стиле на месте старого дома. Расширилось и само поместье — например, была построена голубятня в форме восьмигранника, вмещавшая 640 птиц, — питательное голубиное мясо значительно оживляло зимний рацион хозяев поместья.

   Один из братьев Форбсов, Джон, принимал активное участие в планировке и застройке близлежащего укрепленного форта «Джордж». Тридцать лет ушло на то, чтобы построить это на сегодняшний день старейшее, но все еще действующее укрепление, охрану которого осуществляют подразделения батальона знаменитых Блэк Воч (Черная Охрана). В форте «Джордж» действует интереснейший военный музей, открытый для посещения 364 дня в году.

   Возрожденный Каллоден — это элегантное, выстроенное в классическом стиле поместье, состоящее из основного трехэтажного здания и примыкающих к нему двухэтажных павильонов, соединенных общей стеной. Парадная лестница ведет к главному входу, над которым красуется родовой герб Форбсов. На первом этаже особняка по традиции располагались парадные апартаменты, построенные в 1772–1788 гг. По сохранившемуся внутреннему убранству стен можно судить о том, насколько великолепен был этот дом в свое время с его изящной лепниной, роскошными каминами работы братьев Адам и резными дверями.

   Семейство Форбсов продолжало жить в фамильном особняке до 1897 г., вплоть до преждевременной смерти очередного Дункана Форбса, который не оставил после себя прямых наследников. Дункан был горячо любим местным населением, поскольку во времена безработицы и кризиса предоставлял работу местным жителям, никогда не выселял арендаторов за неуплату ренты, и в 1881 г. построил мемориал якобитским воинам, павшим в битве при Каллодене 16 апреля 1746 г.

   
Дом перешел к другой семье и оставался в частном владении до 1975 г., после чего был переоборудован в загородный отель-особняк, вскоре ставший известным на весь мир.

   Каллоден Хаус — неотъемлемая часть героического и таинственного шотландского прошлого, как и печально знаменитое поле битвы при Каллодене — открытая всем ветрам болотистая пустошь в двух милях от самого особняка.

   Здесь изменился ход истории Шотландии. На рассвете 16 апреля 1746 г. 4500 якобитов встретились в решающей схватке с войсками правительства под предводительством младшего сына Георга II — герцога Камберлендского. Голодная, уставшая, плохо экипированная армия горцев, сломленная после вынужденного отступления, должна была противостоять в два раза превосходившей ее по численности 9000-ной королевской армии, состоявшей из сытых и отдохнувших солдат, подкрепленных артиллерией. Битва длилась всего 25 минут, результат ее был предрешен заранее — 1500 убитых среди якобитов по сравнению с 50 жертвами армии герцога Камберлендского, который после этой кровавой битвы получил прозвище Мясник Шотландии. Герцог приказал уничтожить всех раненых, которых доставили с поля боя в подвалы особняка Каллоден. Некоторые захваченные в плен горцы были сожжены заживо. Мертвых оставили лежать на поле.

   Есть цветок сладкий горошек. В Англии его называют Сладкий Билли в честь победы герцога Камберлендского, которого звали Уильямом. Такой же цветок растет и в Шотландии, но здесь его не жалуют и называют Вонючий Билли.

   180 акров болотистой земли, пропитанной кровью отважных горцев, стали местом паломничества для миллионов шотландцев, как из самой Шотландии, так и из всех тех стран, по которым их предков разбросала судьба после злополучного поражения и начавшейся вслед за ним «чистки» Горной Шотландии. Немногие пережили то тяжелое время, когда специальным указом Георга II и его парламента были запрещены традиционная одежда шотландских горцев, волынки и прочая атрибутика, распущены частные армии шотландских лордов и за нарушение указа грозили серьезный штраф, тюремное заключение, а иногда и жестокая расправа на месте.

   Более 20 млн. шотландцев живут ныне в других странах прежде всего «благодаря» Каллодену. Многие из тех, кто приезжает на поле битвы, хотят почтить память своих предков, оставшихся на нем в тот злополучный весенний день. Говорят, что посещать поле Каллоден 16 апреля небезопасно: каким-то мистическим образом открываются ворота в прошлое, оживают картины кровавого боя и, случается, потомки павших вовлекаются в эту бестелесную битву.

   Может быть, кому-нибудь встретится и фигура принца Чарльза Эдварда Стюарта в тартановом камзоле — во время битвы, чтобы поднять боевой дух горцев, принц разъезжал вдоль рядов на своем гнедом жеребце. Он был неотразим, как и всегда, но его бедным измученным солдатам требовались отдых, хорошая еда и амуниция, а не только голый оптимизм. Несмотря на то, что в начале своей кампании Чарльз высокопарно заявлял, что «принял твердое решение победить или умереть», в итоге он все же бежал с поля боя, когда стало окончательно ясно, что битва проиграна. С этого момента начались долгие и трудные пять месяцев скитания Красавчика Чарли по Западно-Шотландскому нагорью в условиях, когда английское правительство обещало за его голову огромную сумму в 30 тыс фунтов стерлингов.

   Наконец принцу удалось познакомиться с отважной дочерью якобита леди Флорой МакДональд, которая взялась на глазах англичан переправить Красавчика Чарли на остров Скай под видом ее служанки. С помощью своего отца отважная леди раздобыла пропуск на Скай и письмо, подтверждавшее личность сопровождавшей ее служанки — Бетти Берке, ирландской девушки.

   Через три месяца за принцем пришел французский корабль, и Красавчик Чарли благополучно перебрался на континент. Чуть больше года прошло между этими двумя датами —19 августа 1745 г., когда королевский штандарт Стюартов был поднят в долине Гленфиннан в районе озера Лох-Шейл, и 13 сентября 1746 г., когда Красавчик Чарли бежал из Шотландии.

   В 1815 г. в долине Гленфиннан, там, где развевался королевский штандарт Стюартов, Александром МакДональдом из Гленалдэйла была установлена мемориальная колонна, а в 1834 г. колонна была увенчана статуей принца.
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Красавчик Чарли — де-юре король Шотландии, Англии и Ирландии — в возрасте 53 лет

   
Популярная в Шотландии песня «Му Bonnie is over the ocean, my Bonnie is over the sea» («Мой Красавчик за океаном, мой Красавчик далеко за морем») посвящена Красавчику Чарльзу Стюарту. Романтическая песня с нотками ностальгии стала лучшим памятником национальной любви шотландцев к своему принцу. После возвращения во Францию Чарльз недолго наслаждался спокойной жизнью, поскольку в 1748 г. опальный принц был выслан из страны и несколько лет путешествовал по Европе, прежде чем окончательно поселиться в Италии. Обаятельный, энергичный и отважный вождь якобитов к тому времени превратился в гораздо менее привлекательного человека среднего возраста, пристрастившегося к алкоголю и подверженного приступам гнева и ярости в силу своего нелегкого характера. Видимо, неудовлетворенные амбиции принца и послужили причиной такой метаморфозы.

   Красавчик Чарли еще дважды тайно приезжал в Лондон. Первый раз — в 1750 г. Тогда он вступил в любовную связь с Клементиной Волкиншоу, которая специально приезжала к нему из Шотландии. В 1753 г. она родила от принца дочь Шарлотту. В 1754 г. Чарли вновь посетил Лондон, и это была его последняя поездка в Великобританию.

   В 1772 году, обеспокоенный отсутствием наследника по мужской линии, 52-летний Чарльз принял решение жениться. Однако он был уже не в состоянии удовлетворить свою девятнадцатилетнюю супругу, принцессу Луизу Стольбергскую, которая, пока они переезжали из одного итальянского города в другой, заводила все новых и новых любовников, в то время как Чарльз все чаще и чаще прикладывался к бутылке любимого бренди. Детей у супругов не было, и спустя восемь лет Луиза бросила Чарльза.

   После расставания с Луизой принц объявил своей единственной законной наследницей дочь Шарлотту, присвоив ей в 1784 г. титул герцогини Албанской. Именно Шарлотта, переехавшая к отцу в Рим, стала его отрадой и утешением в последние годы жизни — благодарный Чарльз щедро осыпал ее подарками и деньгами.
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Герцогиня Албанская Шарлотта, единственная законная дочь Красавчика Чарли

   
31 января 1788 г. Красавчик Чарли умер в Риме. Его дочь Шарлотта, ставшая любовницей архиепископа Фердинанда де Роана, которому она родила троих детей, пережила отца немногим более чем на год. Его брат Генрих, кардинал Йоркский, сумел скопить огромное состояние, но был разорен во время наполеоновской оккупации Италии в 1799 г. Георг III, первый из Ганноверской династии, кто был увлечен романтикой Стюартов и испытывал к ним симпатию, из жалости назначил Генриху ежегодную пенсию в размере 4000 фунтов стерлингов, которую тот и получал до своей смерти в 1807 г., после чего мужская линия Стюартов прервалась.

   Несмотря на то что Чарльз Эдвард Стюарт прожил почти семьдесят лет, лишь один год его жизни — Год Чарли, который длился восемнадцать месяцев (19 августа 1745 г. — 13 сентября 1746 г.), принес ему бессмертие. Это был тот год, когда юный отважный принц, уверенный в правоте своего дела, вопреки всему и всем чуть было не совершил невозможное. Он не вернул корону, но обрел народную любовь и вечную память, которая пережила и сам Королевский дом Стюартов.

   День 4

   Замок-кинозвезда Эйлин-Донан на озере Лох-Дуйх. Загадочный остров Скай. Оплот «бессмертных» МакЛаудов — суровый замок Данвеган. Тайна озера Лох-Несс

   Именно на остров Скай бежал опальный принц с помощью отважной Флоры МакДональд. Красавчик Чарли простился со своей спасительницей в Портри — ныне главном городе острова. Отправимся по следам принца и мы — на встречу с мистическим островом Скай через самый живописный и суровый район Шотландии, знаменитый своими неповторимыми пейзажами и древними замками.
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Горы Кинтайл, озеро Лох-Дуйх, Шотландское нагорье

   
Дорога на Скай лежит через романтическое озеро Лох-Дуйх. Существует множество кельтских легенд о так называемых seal-people — людях-тюленях — водных существах, которые обладают способностью сбрасывать свою мохнатую шкуру, когда пожелают, и принимать человеческое подобие. Иногда они даже женятся или выходят замуж за простых смертных, но такие браки, как правило, не бывают долгими, потому что зов моря оказывается сильнее чувств.

   В старину верили, что если простой смертный украдет сброшенную во время превращения шкуру, то станет полноправным хозяином этого существа.

   Легенда о людях-тюленях

   [image: bin00000004.png]Однажды лунной ночью три брата рыбачили на озере Лох-Дуйх, когда вдруг увидели на берегу танцующих на песке людей-тюленей, среди которых были три очаровательные девушки. Братья решили украсть их шкуры. Сделав так, они предложили пленницам стать их женами. Но младший брат был так тронут слезами своей невесты, что вернул ей шкуру, и красавица уплыла от него.

   Через девять дней люди-тюлени возвратились на берег, и двум старшим братьям пришлось запереть своих женушек дома, дабы их не выкрали сородичи. А младший брат не выдержал и опять пошел на берег Лох-Дуйх, чтобы хоть одним глазком взглянуть на возлюбленную. Вдруг из воды появился отец девушки и сказал:

   — Моя дочь тоже полюбила тебя и очень страдает. В награду за твою доброту и благородное сердце я разрешаю ей возвращаться к тебе через каждые девять ночей.

   Парень был вне себя от радости.

   Судьба же его братьев сложилась куда менее счастливо. От одного женушка все же уплыла — их дети нашли шкуру матери и возвратили ей. Другой же попытался сжечь шкуру, но женушка, увидев, что он делает, бросилась в огонь спасать шкуру и сгорела в языках пламени. И только младшенький каждую девятую ночь так и приходил на лунный берег озера Лох-Дуйх на свидание со своей возлюбленной.

   Правда, тогда еще на озере не было самого романтического и популярного среди фотолюбителей замка Шотландии — Эйлин Донан, расположенного на живописном островке Донан.
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Самый романтический замок Шотландии — Эйлин Донан

   
И остров, и замок были названы в честь христианского миссионера Донана, который спокойно и с достоинством принял смерть от язычников в 618 г., попросив только об одном: дать ему возможность перед казнью закончить мессу.

   Первое документальное упоминание о замке относится к середине XIII в., ко времени освобождения западной Шотландии от норвежцев. Король Шотландии Александр III даровал замок отважному воину Колину МакКензи, который отличился во время битвы с викингами. Однако сам замок ассоциируется прежде всего с кланом Макрэй, своего рода телохранителями (коннетаблями) клана МакКензи, которых так и называли — кольчуга МакКензи. Именно Макрэи отважно защищали замок от посягательств МакДональдов: Дункан Макрэй поставил финальную точку в противостоянии двух кланов в 1539 г., когда Эйлин Донан был окружен флотом МакДональдов из 50 военных кораблей. Стрела, пущенная Дунканом, попала в ногу вождя клана МакДональдов, Дональда Горма, серьезно повредила артерию и вызвала кровотечение, приведшее к его скорой смерти.

   В XVIII в. замок на некоторое время оказался в эпицентре европейских политических событий. И вновь на исторической арене были якобиты. Как известно, в 1689 г. король-католик Яков II в результате Славной революции был вынужден уступить свой трон протестантам — дочери Мэри и ее супругу Вильгельму Оранскому — и бежать во Францию. Его наследник предпринял отчаянную попытку вернуть трон, заручившись поддержкой Испании. В 1719 г. военный отряд из 300 испанских солдат высадился в Кинтайле и разместился в замке Эйлин Донан. Однако вскоре подошли три английских фрегата и бомбардировали замок до тех пор, пока не превратили его в руины. В таком виде он и оставался до начала XX в., когда замок купил один из потомков Макрэев — Джон Макрэй-Гилстрап. На деньги поддержавшей его богатой супруги он реставрировал это уникальное сооружение, оставив своим потомкам один из самых романтических замков Шотландии.

   Правда, вместе с замком в наследство потомкам достались и местные привидения. Одно из них — испанский солдат, погибший во время осады 1719 г. и до сих пор не покинувший своего боевого поста. По свидетельствам очевидцев, голову свою солдат носит под мышкой. Навещает одну из спален замка и некая леди Мэри.

   В 1935 г. Эйлин Донан снимали в фильме «Привидение едет на Запад». По сюжету богатый американец покупает замок и по частям перевозит в Штаты, где его заново реконструируют. И только тогда счастливый владелец обнаруживает, что вместе с замком приобрел и привидение, незаконно «эмигрировавшее» в США.
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Замок Эйлин Донан — любимец фотографов, настоящая кинозвезда

   
Надо сказать, что Эйлин Донан — настоящая кинозвезда. Замок снимали в таких фильмах, как «Хозяин Баллантре», «Горец», «Лох-Несс», девятнадцатый боевик про Джеймса Бонда «Целого мира мало». Не всякая голливудская актриса может похвастаться таким послужным списком!

   Насладившись великолепными видами озера Лох-Дуйх и потратив целую пленку, пытаясь заснять лучший ракурс Эйлин Донана, отправляемся на встречу с загадочным и суровым островом Скай — воплощением истинного шотландского духа.

   Переезжаем платный и самый длинный в Европе консольный мост (780 футов — длина центрального пролета), построенный в 1995 г. (до этого попасть на Скай можно было только на пароме). Первое, что бросается в глаза, — придорожные надписи на двух языках: английском и гэльском Основные центры по изучению гэльского языка находятся именно на острове Скай, здесь же древний язык шотландских горцев преподают в школах, возрождая традиции предков.

   Остров Скай, как и большая часть северной Шотландии, располагается на самом краю шотландской цивилизации: немногочисленное население (около 8 тыс. человек), маленькие городки и деревушки, разбросанные на приличном удалении друг от друга на низменных землях побережья или же в долинах, стиснутые горами со всех сторон.
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Горная гряда Куллинз

   
Островной ландшафт сформировался 8 тыс. лет назад, когда закончился последний ледниковый период драматические горные пики, узкие перевалы, подковообразные долины, местами иссеченные солеными озерами или пресноводными речушками. Неплодородная, бедная земля, скалы из базальта, габбро и гранита, сформированные из застывшей магмы, — хребет Тротерниш и горы Куллинз.

   Протяженность острова — 80 км с севера на юг, а самое широкое место между западным и восточным побережьем Тротерниша составляет всего 40 км. Самые крупные морские озера на севере — Снизорт и Данвеган, на западе — Бракадейл, Скевиг и Слапин. Самым большим пресным озером является озеро Кориск в горах Куллинз. Многочисленные горные речки знамениты своими лососем и форелью.

   Единственный относительно крупный городок с населением около 1,5 тыс жителей — Портри. Само название означает «порт короля». Город получил такое имя после посещения его Яковом V в 1540 г.

   Чуть меньше население в городках Данвеган, Бродфорд и Килеакин. Скай живет в основном своими ремеслами, частично лесничеством и, конечно, туризмом. Аура мистицизма, которая окутывает пустынный ландшафт, присутствует здесь еще со времен викингов и кельтов, называвших остров облачным или туманным. Скай, хотя и выглядит довольно сурово и величественно, меняет свое настроение, как капризная своенравная красавица Отчасти очарование острова и вызвано этой быстрой, непредсказуемой сменой настроения: невозможно остаться равнодушным, когда густую пелену тумана пронзают кинжалы солнечного света, обнажая впечатляющие горные вершины черного базальта, габбро или розового гранита. Либо же непрекращающийся дождь вдруг внезапно останавливается, чтобы дать возможность солнечным лучам высветить ослепительно яркие и чистые краски местного ландшафта.

   Горная гряда Куллинз печально известна многочисленными драматическими событиями, связанными с жестокой борьбой кланов.

   Черные (габбро, базальт) и красные (розовый гранит) горы Куллинз представляют собой одно из самых драматических и захватывающих зрелищ на острове Скай. Дикая, нависающая над пустынным ландшафтом громада скал, согласно преданию, является излюбленным местом пребывания духа разбойника МакРэинга, который при жизни ограбил и убил молодую женщину. Когда же сын пригрозил отцу разоблачить его деяние, испугавшийся наказания МакРэинг убил его и, отделив голову от туловища, бросил ее в старый заброшенный колодец у озера Лох-Слапин, к югу от горной гряды Куллинз. Колодец и по сей день так и называется: Toba а Chinn — Колодец головы.

   Кроме колодца на острове есть еще и Озеро голов. В этой кровавой истории опять-таки оказались замешаны властолюбивые МакДональды, которые обезглавили побежденных ими людей из клана МакЛаудов. Затем они решили скатить головы вниз с холма и утопить их в озере. Когда головы покатились по бугристому склону, МакДональды вскричали:

   — Мы сегодня почти победили! Почти!

   С тех пор тот самый холм так и называется: Холм Почти.

   [image: bin00000054.jpeg]
   
Горная долина на острове Скай

   
Гордый и неприступный Данвеган — родовое гнездо клана МакЛаудов

   
Озеро Коруйск в черных горах Куллинз по легенде является местом обитания водяного чудовища, которое, как и другие, ему подобные, любит принимать вид огромной водяной лошади.

   Красные горы Куллинз до сих пор хранят память о древних хозяевах острова Скай — викингах. Останки и сокровища норвежской принцессы XIII в. погребены на высокой горе Beinn na Caillich. Согласно завещанию, принцесса хотела, чтобы над ее могилой дули ветра любимой Норвегии.

   А любителям волшебных историй наверняка придется по нраву суровый Данвеган на острове Скай — самый старый в Шотландии замок «бессмертных» МакЛаудов. Главное сокровище замка, — безусловно, волшебное знамя (Fairy Flag), о происхождении которого сложено немало легенд (об этом говорится в главе, посвященной мистической Шотландии). По одной из легенд, волшебная шелковая ткань — подарок настоящих фэйри. Считается, что знамя обладает чудесной способностью приносить владельцу победу на поле боя.

   Здесь вы увидите и знаменитый Рог Рори Мора, который по традиции каждый наследник по мужской линии обязан осушить залпом в день совершеннолетия, чтобы доказать свое право называться горцем и будущим вождем клана. Рог вмещает в себя одну и три четверти бутылки кларет (красное сухое вино), и нынешний глава клана, Джон, затратил на эту процедуру 1 минуту 57 секунд. Правда, говорят, что он прилично тренировался перед «посвящением».

   Также здесь можно полюбоваться и изящным ларцом из Индии, подарком генералу МакЛауду — двадцать третьему главе клана МакЛаудов — от влюбившейся в него королевы Каннаноры из Южной Индии, которая была готова даже на то, чтобы стать второй женой бесстрашного шотландца.

   Среди прочих сокровищ — волшебная волынка МакКриммонов — бессменных волынщиков вождей МакЛаудов на протяжении тринадцати поколений. По одной из версий, серебряная трубка для волынки, которая делала ее пение божественным, тоже дело рук фэйри, подарившей ее юному волынщику МакКриммону. К сожалению, сама волшебная трубка была утеряна, и солнце музыкальной славы МакКриммонов закатилось за суровые горы Ская, но осталась слава Данвегана как места, где ежегодно устраиваются соревнования по игре на волынке, на которые собираются лучшие среди лучших.

   Для всех, кто заинтригован романтикой якобитских восстаний, настоящим подарком послужат хранимые в замке реликвии, связанные лично с отважной Флорой МакДональд. В благодарность за помощь Красавчик Чарли подарил отважной девушке золотой медальон со своим портретом Побег принца был раскрыт. Флору арестовали, отправили в Лондон и заключили в Тауэр. Спустя год ее освободили и позволили возвратиться на Скай. В 1750 г. Флора вышла замуж за Аллана МакДональда из Кингсборо, с которым в 1774 г. уехала в Америку, где Аллан участвовал в военных действиях со стороны Британии во время Войны за независимость. Флора возвратилась в Шотландию в 1779 г., двумя голами позже за ней последовал и ее муж. Супруги жили в Кингсборо до самой смерти Флоры в 1790 г.

   История о том, как якобитские реликвии попали в замок Данвеган, лишний раз доказывает, что пути Господни неисповедимы. Дело в том, что во время якобитского восстания 1745 г. глава клана МакЛаудов не поддержал Красавчика Чарли, хотя многие члены его клана откликнулись на боевой призыв юного претендента. Более того, будучи на стороне короля Георга II, вождь МакЛаудов был одним из тех, кто принимал участие в розыске беглеца с целью его ареста. Флора МакДональд, героиня якобитов, была в одной лодке с принцем, а значит, и ее, и лодочника Дональда МакЛауда из Гартригал, который переправил принца и Флору «через море» на Скай, с равным успехом мог перехватить и арестовать вождь МакЛаудов. К счастью, переправа оказалась успешной: принц бежал во Францию, а Флора, проведя около года в Тауэре, все же избежала казни.

   Спустя примерно тридцать лет по иронии судьбы дочь отважной героини вышла замуж за наставника юного наследника МакЛаудов и переехала в его комнаты в замке Данвеган. Ее мать во время одного из своих приездов из Америки гостила в замке продолжительное время и, возвращаясь к мужу, оставила дочери свои личные и дорогие сердцу якобитские реликвии. Среди них: подушечка для иголок, на которой вышиты имена тех, кто пострадал во время якобитского восстания; локон принца; очки, подаренные принцем Чарльзом своему лодочнику, с памятной надписью «Моему преданному Палинурусу» (намек на лодочника, перевозившего души через реку Стикс); Amen Glass с отбитыми краями — чаша для причастия, объединяющая якобитов (подарок принца Дональду МакЛауду). Среди реликвий — и личные вещи Флоры: ее корсет, список ее детей и маленький автопортрет, скопированный женой двадцать четвертого вождя МакЛаудов, у которого и гостила легендарная Флора.

   Из комнаты, где хранятся якобитские реликвии, открывается замечательный вид на озеро, по другую сторону которого лежит Гартригал — местность, откуда родом был тот самый лодочник, переправивший принца на Скай. Неподалеку от замка увидите вы и известную горную гряду черных гор Куллинз, которую нынешний глава клана решил выставить на продажу за 10 млн. фунтов стерлингов, чтобы спасти замок, отчаянно нуждающийся в капитальном ремонте…

   
Покинув остров Скай и возвращаясь в Инвернесс, мы просто обязаны по дороге навестить легендарную Несси, обитающую в таинственном озере Лох-Несс.

   Несмотря на то что крупнейшим озером Шотландии является Лох-Ломонд, пальма первенства по посещаемости туристами конечно же принадлежит озеру Лох-Несс Своей популярностью озеро обязано монстру, якобы обитающему в его водах с незапамятных времен. Согласно свидетельствам очевидцев, в озере время от времени появляется нечто, напоминающее огромного плезиозавра, периодически всплывающего на поверхность и радующего глаз туристов и специалистов по паранормальным явлениям, работающих в этом регионе. Озеро это — часть Каледонийского канала, вырытого по проекту известного инженера Томаса Телфорда в 1822 г., и получило свое название от впадающей в него реки Несс Поэтому и чудовище называется по-латынски Несситеррис Ромбоптерикс, а сокращенно — Несси.

   Лох-Несс — озеро довольно длинное: протяженностью 38 км, шириной около 1,5 км и глубиной, доходящей местами до 270 м, — глубже, чем Северное море. Вот уж действительно, чего только не запрячешь на такой глубине! Пожалуй, здесь найдется место не только для одной Несси, но и для целой колонии подобных рептилий.

   Более того, поскольку озеро располагается на месте глубокого геологического разлома земной коры, оно обладает весьма специфической энергетикой: во-первых, никогда не замерзает; во-вторых, обеспечивает так называемый парниковый эффект для окружающей среды даже в зимние месяцы. Снег в окрестностях Лох-Несс долго не задерживается и тает под воздействием теплого воздуха, поднимающегося над озером, зимой Лох-Несс генерирует огромную энергию, сопоставимую с эффектом сжигания 2 млн. тонн угля.

   Кроме Несси в озере, по некоторым данным, в период нереста насчитывается около 13 млн. взрослых особей лосося общей массой до 65 тыс. тонн — настоящий пир для Несси, если, конечно, она питается лососиной!

   Всего же было зарегистрировано около 10 тыс. свидетельских показаний о встречах с удивительным монстром, примерно одна треть из них нашла отражение в прессе, официальных сводках и книгах. Например, факт, который не так часто упоминается в печати: водолаз Дункан МакДональд отказался возвращаться в озеро для дальнейших исследований после того, что случилось с ним в 1880 г. Его задачей было осмотреть затонувший корабль в районе форта Августуса в начале Каледонийского канала. Вскоре после погружения в воду Дункан стал подавать срочные сигналы о поднятии его наверх. Оказавшись на суше, МакДональд отказывался о чем-либо говорить и что-либо объяснять, находясь в шоковом состоянии. Несколько дней спустя, обретя наконец способность связно выражать свои мысли, Дункан рассказал о том, что на скале, в которую врезался затонувший корабль, он видел огромное животное очень странного вида, нечто вроде гигантской лягушки!

   Ну а первое документальное свидетельство существования монстра в озере Лох-Несс относится к VI в. Романтичные руины древнего замка Уркхарт, взорванного во время революции 1689 г. (смотровая башня XVI в. прекрасно сохранилась), — то самое место, где впервые произошла встреча чудовища со св. Колумбой.
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Вид на озеро Лох-Несс с развалин замка Уркхарт

   
Биограф Колумбы, св. Адамнан, описывая его жизненный путь, упомянул и о встрече святого с чудовищным зверем в 565 г. Один из учеников св. Колумбы вошел в воду, чтобы подогнать лодку, отнесенную течением от берега. В этот момент вода вспенилась, и со страшным рыком появилось чудище с огромной открытой пастью. Все, кто был на берегу, застыли от ужаса, но св. Колумба не растерялся и, осенив чудище крестным знамением, приказал ему:

   — Не вздумай идти дальше, не тронь этого человека. Немедленно уходи!

   К изумлению окружающих, чудище повиновалось. Более того, настолько сильным было заклинание святого, что за последующие 1400 лет монстр не только ни разу не нападал ни на кого, но даже и не пробовал рычать. Сейчас у развалин замка Уркхарт разместился огромный туристический центр, объединивший под своей крышей музей Несси, магазины шотландских сувениров, уютное кафе.

   Кроме св. Колумбы с чудовищем неоднократно встречались и местные жители, однако до поры до времени их рассказы носили характер местных легенд Все изменилось в 1933 г., когда озеро было официально открыто для туристов, для чего вдоль него была проложена трасса А82. В 1934 г. была сделана самая знаменитая фотография Несси — длинная дугообразная шея, выглядывающая из воды, часть мощного тела, скрытого под водной рябью. Удача улыбнулась лондонскому хирургу мистеру Роберту Кеннету Вилсону, который проезжал мимо озера во время своего отпуска в Шотландии. Весь мир обошла и фотография мистера Стюарта и мистера Тейлора, на которой можно видеть волнообразное движение огромного туловища в воде. Несмотря на то что впоследствии было сделано множество фотографий чудовища, многие из них можно назвать фальсификацией, но некоторые все же заслужили пристальное внимание ученых. В 1960-х гг. была выпущена книга-каталог, в которой опубликованы наиболее удачные снимки. В 1960 г. инженер-аэронавигатор Тим Динсдейл, один из убежденных сторонников версии реального существования Несси, прибыл на озеро со специальной аппаратурой для поиска чудовища. На 16-миллиметровой пленке он снял объект, пересекающий озеро, а затем плывущий вдоль берегов. Эта пленка, пожалуй, является самым серьезным свидетельством в пользу существования Несси. Таким образом, феномен чудовища, обрастая тайнами и легендами, попал в поле зрения серьезных ученых и специалистов.

   В 1970-х гг. было создано специальное бюро по изучению феномена шотландской Несси. Исследовательская группа, оснащенная самой современной акустической и поисковой аппаратурой, добилась немалых успехов в поисках чудовища. Например, на 35-миллиметровой пленке группе ученых удалось зафиксировать движение большого объекта в озере. Эта пленка, так же как и пленка Тима Динсдейла, была тщательно изучена исследовательским центром Королевских Воздушных сил, после чего был сделан осторожный вывод о том, что действительно можно признать существование в озере крупных животных. В 1972 г. к исследовательскому бюро присоединилась группа американских ученых из Бостона, которая использовала сонар для подводных камер. Таким образом, если бы животное проплывало мимо, то оно обязательно было бы зафиксировано и камерами, и сонаром. Это произошло в августе 1972 г. — был зафиксирован очень крупный объект, проплывавший по озеру. Правда, выводы вновь сделаны очень осторожные: возможно, это был крупный дельфин или другое млекопитающее. Однако академия Бостона защищала свои позиции, обращая внимание экспертной комиссии на то, что на снимках отчетливо видны голова чудовища, а также длинная шея и мощное тело.

   В 1980-х гг. в ходе патрулирования на озере было зафиксировано более 40 случаев присутствия там крупного животного в водах. Исследователи предполагают, что это животное может быть амфибией, рептилией, крупной рыбой, млекопитающим или же каким-либо еще неизвестным видом.

   Одним из последних проектов по поиску чудовища является проект «Уркхарт», запущенный британским бизнесменом и репортером ВВС Ником Витчелом, который когда-то сам провел пять месяцев в шалаше на берегу озера, ожидая появления монстра.

   Верить или нет в шотландского монстра — дело индивидуальное, и все же великолепно сказал об этой тайне XX столетия господин Честертон: «Гораздо больше людей было повешено при наличии меньших доказательств, которые существуют в пользу Лох-Несского чудовища».

   Кстати, в Шотландии существует целая компания озерных монстров, о которых широкая публика мало что знает. Всего насчитывается около 20 озер — мест предполагаемого обитания чудовищ Некоторых из них видели всего пару-тройку раз, некоторые достаточно известны и даже имеют собственные имена. Например, многие жители Шотландии знают о существовании некоего Морага, монстра из озера Морар, а также Лиззи из озера Лох-Лохи. Ласковое имя есть и у озерного монстра из Лох-Ойха — его называют Маленький Ойхи. Все они просто ждут своего часа — приезжайте, и, может быть, сфотографировать нового монстра повезет именно вам!

   День 5

   Замок Кодор. Вересковый центр Шпейсайда. Величественный Балморал — действующая королевская резиденция в Шотландии. Зеленая леди замка Кратис. «Розовый город» Абердин. Замок Драм. Дракула из замка Слейнс. Королевские регалии и неприступный Дуннотар. Пять привидений маленького Брэмара

   Замок Кодор — величественная крепость XIV в. Согласно Шекспиру, здесь находилась резиденция короля Макбета. В действительности Макбет никогда не являлся таном Кодорским, этот титул был ошибочно присвоен ему историком XVI в. Гектором Ботиусом Тан — один из старейших титулов знати в Средние века, он был заимствован у саксонцев, которые, в свою очередь, заимствовали его у норвежцев (thegn — верный слуга короля), так же как титул граф (earl) произошел от норвежского титула ярл (jarl). Титул графа глава семейства танов Кодорских получил только в начале XIX в.

   Интересно, что Кодор — единственный в мире замок, построенный вокруг дерева Согласно семейной легенде, третий тан Кодорский Уильям получил во сне наказ нагрузить осла мешком с золотом, отпустить его бродить по окрестностям и приметить, где животное уляжется на ночлег. В этом месте следовало заложить новый замок, который будет процветать много веков. Осел улегся под терновником, голый ствол которого до сих пор сохранился в замковом подвале.
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Замок Кодор

   
Замок до сих пор находится в частном владении: в настоящее время в нем проживает вдова шестого графа Кодорского Анжелика Лазански фон Букова — удивительно красивая женщина, чешка по происхождению, чьи рука и тонкий вкус чувствуются в оформлении интерьеров замка. Это и оригинальная коллекция картинной галереи, и удивительные цветы местной оранжереи для украшения комнат (особенно поражают герани, которых здесь выращивается немыслимое количество сортов), и оригинальные вещички в сувенирных магазинах — такие не встретишь ни в одном другом замке Шотландии. Не удивляйтесь, если на одном из столиков вы случайно заметите англо-русский разговорник, — это кто-то из радушных служителей замка в перерывах между экскурсиями изучает русский язык: вместе с супругой в своем доме он принимает русских студентов, обучающихся в Шотландии. Именно он по секрету расскажет вам о том, что хозяйка любит спать в гобеленовой спальне, на роскошной кровати под бордовым бархатным балдахином, совершенно не смущаясь периодического присутствия в своих апартаментах местного привидения. Считается, что призрак безрукой леди — родом из XIX в. и когда-то был дочерью графа Кодорского, который однажды обнаружил, что девушка без памяти влюблена в юношу из враждебной Кодорам семьи. Граф раскрыл страшную тайну, когда случайно натолкнулся на влюбленных в их секретном месте для свиданий, и впал в такую ярость от предательства собственной дочери, что отрубил ей руки мечом, чтобы она никогда больше не смогла обнять возлюбленного.

   Кроме несчастного привидения, в замке вас повсюду будут сопровождать таблички с остроумными комментариями покойного шестого графа Кодорского по поводу той или иной комнаты или истории предметов, в них находящихся. В замке можно увидеть старинную и современную действующую кухни, посетить книжный магазин, а в окрестностях — прогуляться по вишневой аллее и отдохнуть в саду среди ярких благоухающих цветов. Так хочется остаться в нем подольше и насладиться покоем, тишиной, умиротворением, которое буквально разлито в кристально чистом воздухе!

   И все же пора в путь — впереди нас ждут новые открытия и другие, не менее интересные замки.

   Останавливаемся перекусить в Speyside Heather Centre — Вересковом центре с садами (здесь высажено около 300 разновидностей вереска), рестораном, магазином сувениров и антикварной лавкой. Тут можно купить семена и получить подробные инструкции для садоводов-любителей. А если вы хотите, чтобы вам в жизни не изменяла удача, купите сувенир с веточкой белого вереска, который считается у шотландцев талисманом удачи.

   Через вересковые пустоши, пасторальные пейзажи с шотландскими овечками и Highland cattle (крупный рогатый скот Шотландского нагорья) приближаемся к замку замков Шотландии и одной из действующих королевских резиденций — величественному Балморалу, любимому детищу королевы Виктории и принца Альберта.

   Принц Альберт, серьезный, вдумчивый, немногословный человек, предпочитал тишину и уединение загородных поместий. Королеву со временем также стала раздражать тщеславная, напыщенная суета столичных резиденций — каждую свободную минуту ей хотелось проводить с любимым супругом вдали от завистливых глаз и досужих сплетен. Ни Букингемский дворец, ни Виднзорская резиденция в пригороде Лондона не давали такой возможности. Первые же визиты в Шотландию стали для королевской четы в буквальном смысле глотком свежего воздуха Правда, королевский визит в Западно-Шотландское нагорье осенью 1847 г. был не очень успешным: непрерывный дождь и порывистый ветер делали их экскурсии на острова опасными, а порой даже невозможными. В это же самое время сын королевского доктора, сэра Джеймса Кларка, гостил у родственников в районе Дисайд в восточной части Хайлэндса, где наслаждался солнцем и чистым горным воздухом. Узнав об этом по возвращении в Лондон, принц Альберт со свойственной ему методичностью изучил метеорологические сводки по Абердинширу, и оказалось, что этот район действительно отличается относительной сухостью воздуха и небольшим количеством годовых осадков.

   Поиски подходящего поместья в районе Дисайд увенчались успехом: в 1852 г. Виктория и Альберт приобрели у своего друга, графа Файва, поместье Балморал, между Баллатером и Бреймаром. Виктория буквально влюбилась как в «очаровательный маленький замок в старинном шотландском стиле», так и в окружавший его «дикий, но не заброшенный» пейзаж, горную реку Ди, на которой стоит Балморал, великолепный вид на холмы Лохнагара. Королева растворялась в спокойствии, разлитом в чистейшем горном воздухе: «Казалось, что все здесь дышало свободой и миром и заставляло забыть о суматошном мире с его заботами и горестями».

   Единственным недостатком «маленького замка» было то, что он не совсем отвечал потребностям растущей королевской семьи (за 20 лет счастливого замужества королева родила супругу пять дочерей и четверых сыновей) кроме того, в замке надо было принимать и министров, и иностранных гостей. Поэтому за два года после покупки в сотне ярдов от прежней резиденции вырос шикарный дворец на сто комнат из белого гранита, построенный Вильямом Смитом, городским архитектором Абердина, в так называемом шотландском барониальном стиле.
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Замок Балморал — любимая шотландская резиденция королевы Виктории и принца Альберта

   
В сентябре 1855 г., хотя массивная башня дворца высотой 80 футов еще не была достроена, королевская семья въехала в новые апартаменты. Согласно шотландской традиции, вслед за новоселами, как только они вошли в холл, был брошен старый ботинок на счастье. С тех пор каждую осень королевская семья ежегодно проводила в Балморале шесть недель, а если удавалось выбраться из паутины запротоколированной государственной рутины в течение года, то приезжала сюда при первой же возможности.

   Российская императорская чета в Шотландии

   [image: bin00000004.png]Британская и Российская королевские семьи оказались в родственных отношениях благодаря целой череде династических браков, заключенных в XIX в. Начало положила женитьба старшего сына королевы Виктории наследного принца Эдуарда на датской принцессе Александре, чья сестра Дагмара спустя год была обручена с наследником российского престола цесаревичем Николаем, старшим сыном Александра II.

   К сожалению, Николай умер в 1865 г., но Дагмара все же вышла замуж за его брата, великого князя Александра, впоследствии императора Александра III, и, приняв православное крещение, стала Марией.

   В апреле 1873 г. состоялась помолвка второго сына королевы Виктории, Альфреда, герцога Эдинбургского, с Марией, единственной дочерью российского царя Александра II. Свадьба герцога Эдинбургского и великой княгини Марии состоялась в Зимнем дворце в Петербурге в январе 1874 г.

   Через двадцать лет, в июле 1893 г., уже цесаревич Николай приехал в Лондон на свадьбу своего двоюродного брата Георга, герцога Йоркского. Кузены были настолько похожи друг на друга, что Николая неоднократно принимали за жениха, что немало позабавило королеву Викторию.

   А через год, в 1894 г., состоялись помолвка и бракосочетание любимой внучки королевы Виктории принцессы Алисы Гессенской и наследника престола, а затем нового российского императора Николая II.
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Принцесса Аликс, будущая Российская императрица Александра Федоровна

   
Необходимо отметить, что Аликс была настоящей любимицей королевы, отчасти оттого, что рано осталась без матери — принцесса Алиса, дочь Виктории, умерла от дифтерии в 1878 г., когда маленькой Аликс было всего шесть лет. Виктория пристально следила за воспитанием своей любимицы и часто приглашала Аликс погостить у нее. Так, например, в августе 1888 г. девочка сопровождала королеву во время ее официального визита в Глазго, где Виктория принимала участие в церемонии открытия новых Городских палат и посетила Международную выставку перед тем, как отправиться в Балморал.

   Николай мечтал о женитьбе на Аликс, которую искренне и горячо любил долгие годы. Но Аликс, хотя и разделяла его чувства, не хотела переходить из протестантской веры в православие. И все же чувства победили — в апреле 1894 г. Аликс согласилась на брак. Королева Виктория полностью поддержала такое решение и была очень рада помолвке. Однако со свадьбой пришлось поспешить — Аликс гостила у королевы в Балморале, когда стало известно, что Александр III серьезно болен. Николай буквально забросал Аликс письмами и телеграммами, умоляя ее присоединиться к нему и поддержать в трудную минуту. Аликс отправилась из Балморала в Крым, в Ливадию, куда прибыла за 10 дней до смерти царя. Когда Александр III скончался, в Ливадию прибыли принц и принцесса Уэльские.

   Через неделю после погребения императора Николай и Александра (такое имя Алиса приняла при крещении в православную веру) торжественно бракосочетались в Зимнем дворце.

   Королева Виктория по совету принца Эдуарда сделала Николаю II свадебный подарок, объявив его главнокомандующим шотландским королевским военным полком Royal Scots Greys. Николай по достоинству оценил щедрый подарок королевы и в своем благодарственном письме от 16 ноября отметил, что «будет счастлив однажды появиться перед королевой в униформе этого замечательного полка», с которым он имел честь «познакомиться прошлым летом в Алдершоте».

   Примерно через два месяца лейтенант-полковник Scots Greys господин Велби вместе с двумя офицерами посетил императора в Петербурге и подарил ему картину, на которой Николай был изображен во главе вверенного ему полка, одетый в униформу Scots Greys. Гостей принимали в Аничковом дворце, и император Николай, как и на картине, был одет в униформу Greys, которую ему специально сшили для торжественных случаев. «Дядя Берти», принц Уэльский, хотел, чтобы военная форма сидела идеально, и специально отправил в Россию лондонского портного. К сожалению, портной, непривычный к метрической системе, запутался в метрах и сантиметрах вместо дюймов и футов и присланная им форма оказалась мала царю. К счастью, русские портные успели подогнать ее по фигуре, и Николай II предстал перед шотландскими гостями во всем великолепии.

   Вскоре после коронации, в мае 1896 г., российские император и императрица посетили королеву Викторию в Балморале, чтобы поздравить ее с юбилеем — к тому времени королева уже правила дольше, чем все предыдущие британские монархи. Заодно молодые показали бабушке новорожденную правнучку — великую княгиню Ольгу. Несмотря на то что визит планировался исключительно как частный и Виктория намеревалась устроить небольшой родственный прием, принц Эдуард сумел убедить матушку в необходимости торжественного приема на государственном уровне, который соответствовал статусу императора и императрицы Российской державы.

   22 сентября 1896 г. императорская семья прибыла в бухту Ферт-оф-Форт на борту новой императорской яхты «Штандарт». Эдинбург встречал высоких гостей залпами королевского салюта из двадцати одного орудия и… проливным дождем. Принц Уэльский вместе с братом Артуром приветствовали царскую семью от имени Британской монархии. Николай II был облачен в униформу Scots Greys. В качестве ответной любезности еще в 1894 г. Николай произвел своего дядю Эдуарда в главнокомандующие Киевского драгунского полка, и на Эдуарде во время встречи соответственно была драгунская униформа, с тем чтобы показать российскому царю, насколько высоко он ценит оказанную ему честь.

   За торжественной встречей последовал небольшой прием в порту Лит, а затем гости на поезде отправились в Баллатер, ближайший к Балморалу город в королевском Дисайде. В семь часов вечера поезд прибыл в Баллатер, где высоких гостей встречал знаменитый шотландский полк Black Watch вместе с герцогом и герцогиней Йоркскими. Под перезвон церковных колоколов при свете факелов царский кортеж отправился в Балморал, где желанных гостей с нетерпением ожидала сама Виктория.

   Королева уже стояла у дверей, когда ровно в восемь часов подъехала торжественная процессия. Обняв дорогих Ники и Аликс, Виктория провела их в специально отведенные для гостей покои. Наконец, как позднее королева отметила в своем дневнике, внесли «дорогого младенца, удивительно очаровательного ребенка и очень большого для своего возраста».
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Николай II и Александра Федоровна в гостях у королевы Виктории в Балморале

   
Двенадцатидневный визит включал в себя поездки в Дантциг Шил и другие живописные местечки, где королева устраивала для гостей пикники и чаепития, охоту на оленей и куропаток для мужчин, совместные семейные обеды и ужины.

   Николай и Александра каждый посадили по дереву на память о своем визите в Балморал.

   
Ныне ежегодно в августе и сентябре Балморал закрыт для посещения — королевская семья проводит там свои летние каникулы. Если ваша поездка приходится именно на этот период, не расстраивайтесь: всегда остается возможность посетить королевскую часовню Crathie Chapel, где иногда, если очень повезет, можно застать саму королеву Елизавету II и ее домашних, которые по воскресеньям обязательно посещают утреннюю службу.

   На территории поместья Балморал расположен любимый загородный дом принца Чарльза — старшего сына правящей королевы, наследника престола. Бывшая королевская охотничья резиденция в якобитском стиле, Birkhall, когда-то была любимым местом королевы-матери, бабушки принца, которая в 1950 г. пристроила к дому новое крыло и вместе со своим супругом, королем Георгом V, разбила великолепный цветочный сад. Впоследствии королева-мать подарила Birkhall любимому внуку, который предпочитает проводить летний отпуск именно в этом уединенном месте; здесь же в 2005 г. Чарльз провел медовый месяц со своей второй супругой Камиллой Паркер Боулз.

   Из небольшого шале в близлежащем сосновом лесу открывается прекрасный вид на гору Лохнагар. Будучи совсем молодым человеком, принц однажды написал детскую книжку «Старик из Лохнагара» для своих младших братьев Эндрю и Эдварда. Книжка впоследствии была опубликована с иллюстрациями сэра Хьюго Кассона, по ней была поставлена пьеса, которая начинается такими словами: «Не так уж и давно, когда дети были еще меньше, а у людей были особо волосатые колени, жил-был старик из Лохнагара».

   Ни в самом Балморале, ни в Беркхолле вас не потревожат гости из прошлого, однако их вполне можно встретить, прогуливаясь по окрестностям. Небольшая речка неподалеку от симпатичного городка Баллатера (куда и приезжала королева Виктория на поезде из Лондона, прежде чем направиться в Балморал) известна как ручей прядущей Дженни. Много лет на ее берегах обитает маленькое и трудолюбивое привидение — согбенная старушка, проводящая часы вечности за прялкой. Говорят, что старушка совершенно безобидна и никогда не вступает в контакт с живыми людьми. Кто она такая и почему так старательно работает несколько веков, никто не знает.
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Замок Кратис, родовое имение семейства Бурнеттов

   
Трудно сказать, сколько людей повидала старушка за прялкой, но одно можно сказать наверняка: в наши дни Баллатер, бывший курорт минеральных вод, уже не так популярен, каким он был в Викторианскую эпоху, когда со всей Шотландии богатые и знатные люди съезжались сюда, чтобы поправить здоровье на водах. Многие из них останавливались в отеле The Pannanich Wells, построенном в середине XVIII в. и упомянутом в дневнике королевы Виктории. Отель, который имел честь принимать королеву, и по сей день радушно приветствует своих посетителей. Он тоже славится своим привидением — Серой леди — молодой элегантной женщиной в серой блузе и длинной серой юбке. Многие постояльцы и служащие отеля видели ее как в самом здании, так и во дворе. Серая леди не причиняет особого беспокойства — правда, иногда посетители слышат звуки открывающихся и закрывающихся дверей без какой-либо на это причины. Несмотря на то что дверной скрип может нарушить ночной сон, служащие и завсегдатаи отеля к этому привыкли и относятся к Серой леди как к давней знакомой с определенной долей привязанности и тепла.

   
Следующий замок на нашем маршруте находится в нескольких милях от маленького и уютного городка Банчори. Это замок Кратис. Его тоже навещает гостья из прошлого — Зеленая леди, которая облюбовала для своих визитов самую старую часть замка — двойную башню, в которой даже есть специальная комната, названная в ее честь, — комната Зеленой леди. Никто не может сказать наверняка, кем является эта женщина, хотя некоторые полагают, что по своему происхождению она принадлежала к семейству Бурнеттов, чьим родовым гнездом и являлся замок Кратис с XVI по XX в. — до тех пор, пока не был передан Национальному фонду Шотландии.

   Бурнетты, или Бурнарды (что означает «храбрые воины»), были назначены королевскими лесниками Драма — королевского леса — самим Робертом Брюсом За верную и преданную службу король даровал им земли в районе Абердина, принадлежавшие ранее поверженному клану Коминсов. Вместе с титулом Роберт Брюс презентовал Александру Бурнетту и рог из слоновой кости — Horn of Leys, который до сих пор сохранился и представлен в замковой экспозиции. Замок избежал разрушения и разграбления во время революций и якобитских восстаний благодаря дипломатичной политике своих мудрых хозяев. Он окружен чудесными садами, правда, гостья из башни там ни разу не появлялась.

   Дело осложняется еще и тем, что Зеленая леди иногда приходит с грудным ребенком на руках, так что предположения о том, что она действительно когда-то проживала в этом доме, отнюдь не беспочвенны: во время реставрационных работ в замке были обнаружены два скелета: один — женский, другой — грудного ребенка. Наиболее вероятной является версия о том, что юная леди знатного происхождения забеременела при нежелательных обстоятельствах, и рождение ребенка могло лечь несмываемым пятном на репутации достойного семейства, если бы об этом узнали в обществе. Возможно, кто-то принял решение избавиться от ребенка и его матери, чтобы не допустить скандала. Останки несчастных предали земле, но Зеленая леди продолжает свои визиты в двойную башню.

   Неподалеку от Кратиса, по той же дороге, что ведет в Абердин, находится еще один впечатляющий замок — Башня Драм. Это тоже подарок благодарного Роберта Брюса одному из своих верных друзей, который поддерживал его в войне с англичанами. Вильям де Ирвин был оруженосцем Роберта Брюса и его личным охранником, отличился во время битвы при Баннокберне и за свою храбрость и верность был удостоен королевской хартии — дарственной на королевский дубовый лес и башню Драм в 1323 г.

   Башня Драм была построена в 1280 г. для Александра III, который любил выезжать сюда на охоту. Место, где она расположена, нельзя назвать недоступным: ни высокой скалы, ни воды, окружающей замок со всех сторон, — необходимо было сделать неприступным само строение. Король пригласил для этой цели Ричарда Сементариуса, первого провоста (мэра) Абердина, который и возвел башню высотой 70 футов. В качестве еще одной меры предосторожности было решено сделать вход в башню со второго этажа, куда можно было попасть только по специальному приставному деревянному трапу. Замковый колодец был скрыт в секретной нише в стене, а позднее окружен солидной железной решеткой.
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Замок Арам в Абердиншире

   
Век за веком Ирвины преданно и верно служили шотландской короне — сражались и погибали в битвах при Харло, Фладдене, Пинки. Верность шотландской короне не раз приводила к осадам башни во время религиозных бунтов XVII в. Ирвины, выступавшие на стороне Стюартов, поддержали и якобитские восстания 1715 и 1745 гг. После поражения в битве при Каллодене семнадцатый лорд укрылся в своей секретной комнате в замке, но преследователям удалось обнаружить свежевырытую яму, замаскированную сверху землей и листьями, где семейство пыталось спрятать фамильное серебро, зная, что дом будет разграблен. Несмотря на то что Ирвины выжили и сохранили замок, их земли и богатство серьезно пострадали.

   Безупречную репутацию семейства подмочил только один лорд — пятый хозяин замка, который отличился тем, что в припадке ярости в секретной колодезной комнате убил и расчленил своего священника (капеллана) — сэра Эдварда МакДауэлла. Правда, сам лорд утверждал, что застал священника «на месте преступления» с собственной супругой, что и вызвало такую безудержную ярость. Принимая во внимание «смягчающие обстоятельства», Ирвин был помилован, но оштрафован на приличную сумму. Однако кровавое пятно осталось не только на репутации семейства, но и добавило мистики в мир замка.

   В нескольких милях от замка располагается столица графства Абердиншир, элегантный город, выстроенный преимущественно из розового местного гранита, — Абердин, известный как Храбрый город, который считается третьим крупнейшим городом Шотландии после Глазго и Эдинбурга. Гранитный город, выросший на месте двух рыбацких деревушек на берегах рек Дон и Ди, в настоящее время является процветающей европейской оффшорной столицей — благодаря тому, что в начале 1970-х гг. в Северном море в районе Абердина была обнаружена нефть — черное золото Шотландии.

   Морское прошлое Абердина, знаменитого своими кораблестроительными верфями, отражено в экспозиции Морского музея, расположенного в Ross’s House (постройки 1593 г.) с видом на оживленную городскую гавань.

   Главным архитектором Абердина, благодаря которому город получил свой неповторимый гранитный облик, является Арчибальд Симпсон, живший и творивший в конце XVIII — начале XIX в. Однако старейшим гранитным зданием Абердина является собор Св. Машара, самое впечатляющее здание старой части города. Он построен в XIV–XV вв. Великолепный дубовый потолок украшен 48 гербами римских пап, королей, императоров, принцев христианского мира. Гербы помещены и на потолке собора Св. Андрея, освященного в 1784 г.

   Самой же большой приходской церковью не только Абердина, но и всей Шотландии является церковь Св. Николая, построенная еще в XII в., хотя современное здание было возведено в 1752 г. После частичного разрушения в период Реформации церковь была поделена на две части — восточную и западную. В восточной части можно увидеть железные кольца, в которые заковывали ведьм в XVII в., в западной — полюбоваться вышитыми панелями работы Мэри Джеймсон, признанной мастерицы XVII в.

   Знаменитый университет Абердина считается одним из старейших в Шотландии — он был основан в 1495 г. Наибольший архитектурный интерес представляет старинная часовня в готическом стиле, украшенная куполом эпохи Ренессанс в форме короны, — единственное здание на территории современного университета, сохранившееся с момента его основания. Бронзовый монумент основателю университета епископу Элфинстоуну был установлен перед часовней в XIX в. Интерьер часовни является уникальным образцом средневекового искусства резьбы.

   Коллекция галереи искусств Абердина, расположенной в здании неоклассического стиля, напротив, делает особый акцент на работы современного периода. Интересна экспозиция абердинского серебра, работ художников XVIII–XX вв., среди которых представлены произведения Тулуз-Лотрека и Рейнолдса.

   Интересно, что чаще других городов Шотландии на карте мира повторяется название Абердин, хотя и трудно предположить, с чем именно это связано. Во всяком случае, только в одних Соединенных Штатах существуют целых восемь Абердинов (в штатах Мэрилэнд, Миссисипи, Южная Дакота, Огайо, Северная Каролина, Кентукки, Айдахо и Вашингтон), есть свой Абердин и в Австралии, и в Южной Африке, и даже в Китае! В Канаде, на северо-западе, находится озеро Абердин.
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Развалины практически любого замка Шотландии могут разбудить писательскую фантазию

   
Живописные окрестности шотландского Абердина тоже представляют собой особый интерес, и не только для любителей морских пейзажей. Графство Абердиншир знаменито как своими замками с интереснейшими интерьерами и экспозициями, так и печальными руинами, которым тоже есть что рассказать заинтересованному туристу. Например, руины замка Слейнс в бухте Круден. В мрачную дождливую ночь, когда воющий ветер бросает в лицо соленые брызги, каждый, кто решится посетить руины замка, может понять, что вдохновляло на творчество Эдгара По или Брэма Стокера, автора знаменитого «Дракулы», который начал писать свой роман именно здесь, в бухте Круден, в 1895 г.
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Средневековый замок Дуннотар

   
В нескольких милях к югу от Абердина на высокой скале приютились руины еще одного средневекового замка — Дуннотар, построенного в 1290-х гг. сэром Вильямом Китом На протяжении четырехсот лет Киты имели честь контролировать и организовывать королевские церемонии в Шотландии, а также отвечали за сохранность бесценных королевских регалий; короны, меча и скипетра.

   Скала, на которой был построен замок, испокон веку являлась стратегически важным местом, где возводили укрепления еще короли пиктов. Король Шотландии Дональд II принял в Дуннотаре героическую смерть, защищая форт от вторжения викингов. В 1296 г., после поражения Джона Баллиоля, Дуннотар перешел к английскому королю Эдуарду I, который разместил здесь свой гарнизон. На следующий год Вильям Воллас Храброе Сердце и его воины взяли штурмом отвесную скалу и, проникнув в замок, обратили в бегство англичан, пытавшихся укрыться в замковой часовне Св. Ниниана. Воллас запер дверь часовни и поджег всех, кто там находился.

   Три века спустя замок был атакован маркизом Монтроузом, который надеялся захватить в плен седьмого графа Маришала, хозяина Дуннотара. Не добившись желаемого, Монтроуз приказал поджечь все дома в окрестностях замка. Шесть лет спустя, после поспешной секретной коронации Карла II в Скоуне, в замок Дуннотар были перевезены шотландские королевские регалии — корона, меч и скипетр. После восьмимесячной осады замка войскам Оливера Кромвеля удалось, наконец, ворваться в Дуннотар, но желанных регалий они так и не нашли — к тому времени их уже не было в замке. Миссис Грейнджер, жена священника из близлежащей приходской церкви Киннеф, буквально под носом у английских солдат вынесла регалии из замка, запрятав часть из них под широкие складки своей юбки. Остальное было сложено в корзину для рыбы, которую несла ее служанка, якобы направлявшаяся собирать водоросли на берегу после отлива Королевские регалии были спрятаны в безопасном месте, под полом церкви Киннеф Кирк, откуда их извлекли после Реставрации монархии в 1660 г.

   Дуннотар так и не восстановили после жестокой бомбардировки, которую ему устроили войска Кромвеля в 1651–1652 гг. Однако сохранившиеся помещения использовали в качестве тюрьмы в 1685 г. 167 человек, отказавшихся подчиниться королевскому указу: совершать службы по новому молитвеннику, — были брошены в подвал замка, где их содержали в ужасных условиях. Девять из них умерли, двое разбились насмерть, упав со скалы при попытке к бегству, большинство оставшихся были отправлены на рабские плантации в Америку. Эти несчастные, чьи неприкаянные души, вероятно, до сих пор бродят в стенах замка, и были последними обитателями Дуннотара.

   И все же рекордсменом среди замков по привидениям на нашем маршруте является совсем небольшой и даже уютный замок Брэмар, построенный графом Мар для устрашения непокорного клана Фаркухарсонов, по иронии судьбы ставших впоследствии его бессменными хозяевами.
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Замок Брэмар

   
Первого из Фаркухарсонов, Джона — Черного полковника, частенько видят в комнатах замка: его очертания появляются на парадной кровати, и явственно ощущается запах его табака.

   На лестнице иногда слышится бряцание стальных доспехов, а в одной из спален ночами плачет маленький ребенок, умерщвленный в замке много лет назад. Только молодоженам является печальная белокурая леди, когда-то проводившая в замке медовый месяц с молодым супругом Проснувшись утром после первой брачной ночи и не обнаружив рядом мужа, леди, решив, что ее покинули, сбросилась с одной из башен замка. Бедный муж, отправившийся на утреннюю охоту и по холостяцкой привычке не предупредивший молодую супругу, вернулся домой вдовцом.

   Иногда туристы ощущают чье-то присутствие в той или иной комнате, чей-то пристальный взгляд, от которого мурашки бегут по телу, а служитель замка чисто по-шотландски, спокойно и невозмутимо, рассказывает о своей встрече с седовласой леди, по-видимому, одной из бывших хозяек Брэмара, в парадной гостиной во время одного из ежевечерних обходов замка. Странно еще и то, что многие из потусторонних гостей действительно появляются на полотне 1837 г. работы Густава Дореса, изобразившего замок Брэмар во всей красе.
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«Вдруг буквой „Y“ костыль у Флинта выпал, а вместе с ним — и книга на века»

   
В горах близ городка Брэмар, по всей видимости, тоже что-то особенное витает в воздухе — если и не привидения, то уж писательская муза точно! Именно здесь родился знаменитый «Остров Сокровищ» Роберта Льюиса Стивенсона. После возвращения писателя из Америки с женой и приемным сыном к родителям в Эдинбург семейство Стивенсонов часто проводило время вместе. Летом 1881 г. глава семейства, сэр Томас, решил снять небольшой уютный коттедж в горах близ Брэмара, объясняя свой выбор тем, что это места МакГрегоров, а Стивенсоны тоже принадлежат к их клану. Правда, погода радовала отдыхающих недолго: через неделю зарядил дождь; сэр Томас погрузился в чтение историй о пиратских кладах, миссис Стивенсон взялась за вязание, а Ллойд, приемный сын писателя, проводил время за раскрашиванием картинок с пиратами и кораблями. В один из таких дождливых вечеров к нему присоединился сам Льюис и от нечего делать начал рисовать карту.

   — Что это? — спросил заинтригованный Ллойд.

   — Остров сокровищ, — заговорщицким шепотом ответил Льюис.

   Дом МакГрегоров действительно оказался особенным — вот так, случайно, в горах близ Брэмара и родился замысел новой книги:

   
    
     И вот, покуда дождь на крышу сыпал,

     Из ожиданья, как из сундука,

     Вдруг буквой «Y» костыль у Флинта выпал,

     А вместе с ним — и книга на века.

    

   

   Так образно и емко сказал об этом в своей замечательной лирической песне, посвященной Стивенсону, известный бард Олег Митяев.
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На центральной улице Перта

   
Ну а мы, переполненные впечатлениями, возбужденные, отправляемся на ночлег в древний город Перт на берегу реки Тей. Перт когда-то был парламентской столицей Шотландии. Неспешно прогуляться по мощенным булыжником улочкам (кстати, девиз Перта Make haste slowly — поспешай медленно) и перекусить в традиционном пабе вечером — сплошное удовольствие, особенно после замковых страшилок! Приятно возвратиться на ночлег в старинный отель викторианского стиля — Quality Hotel.

   День 6

   Scottish Borders — приграничный район Шотландии. Древние аббатства Джедберо, Драйберо и Мелроуз. Замок Файви. Абботсфорд — дом-музей сэра Вальтера Скотта Замок Флорз, достойный королевства фэйри. Тайны часовни Росслин. Траквар — самая старая усадьба Шотландии

   Отправляемся исследовать Scottish Borders — приграничный район Шотландии. Два аббатства — Джедбург и Мелроуз Эбби, лежащие в романтических руинах, — просто находка для любителей оригинальных фотографий. Цистерцианское аббатство Мелроуз, основанное королем Давидом в 1136 г., является одной из самых древних построек в Шотландии. По преданию, в этом аббатстве захоронено бесстрашное сердце Роберта Брюса — национального героя Шотландии, короля-освободителя. Согласно завещанию Брюса, его забальзамированное сердце было взято в крестовый поход с целью освобождения Святой земли, увидеть которую он так мечтал. Сердце Брюса было возвращено в аббатство Мелроуз после того, как его друг, сэр Джеймс Дуглас, был убит в Испании. Все, что осталось от аббатства, — это фундамент и полуразрушенные стены монастырских зданий, кухни и часовни, украшенной уникальной средневековой резьбой по камню. Особый интерес представляют собой горгульи — выступающие водосточные трубы в виде фантастических фигур (элементы готической архитектуры). Одна из таких фигурок изображает поросенка, играющего на волынке.
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Развалины аббатства Мелроуз

   
Кроме сердца Роберта Брюса, в конце XIII в. в аббатстве Мелроуз, согласно преданию, был захоронен местный житель Майкл Скотт, которого в округе считали волшебником, приписывая ему занятия черной магией и обладание сверхъестественными способностями. Известно, что Майкл Скотт действительно был ученым человеком, интересовавшимся философией и естественными науками, — вполне возможно, что именно его обширные знания и интеллект пугали простых, менее образованных людей, которые, будучи не в состоянии понять ученого, приписывали ему магические способности. Как бы там ни было, считается, что дух самого Майкла Скотта посещает то место в аббатстве, где расположена его могила. Многие люди утверждали, что, находясь поблизости, они испытывали весьма неприятные ощущения — странный озноб, внезапное похолодание воздуха вокруг, нечто тревожное и необъяснимое. Некоторым довелось увидеть и темную фигуру, скользившую по воздуху среди могил; по одной из версий, это и есть сам Майкл Скотт, по другой — некогда заблудший монах, лишившийся милости вышестоящих, которому приписывали грех вампиризма и другие злодеяния.

   Монастырский город Мелроуз известен еще и тем, что в XIII в. вблизи него, в замке Дерзи на холме Эрсильдон, жил знаменитый в свое время рыцарь Томас Лермонт, или, как его называли, Томас Рифмач, который славился как ведун и прозорливец. Согласно преданию, Лермонт смолоду имел странные и загадочные отношения с царством фэйри (фей и эльфов): однажды, зачарованный красотой королевы фэйри, Томас решился последовать за ней в волшебную страну, где, как ему казалось, он провел всего три дня, но на самом деле отсутствовал целых три года. Вернувшись в обычный смертный мир, Лермонт полностью позабыл то, что видел в стране сказочных существ, зато обрел дар предвидения, что позволило ему стать прорицателем. Свои предсказания Томас облекал в поэтическую форму, за что и получил прозвище Рифмач, а послушать прозорливца у огромного старого дерева на холме Эрсильдон собирались толпы любопытствующих. Таинственным было и исчезновение Лермонта: он пропал без вести, уйдя вслед за двумя белыми оленями, присланными за ним, как говорили, из царства фэйри. Через несколько веков одного из прямых потомков этого рыцаря, певца и прорицателя, судьба занесла в прозаическое царство Московское…

   Так рассказывает о тайне рода Лермонтова русский философ Владимир Соловьев. Известно, что Михаил Юрьевич находился под большим влиянием этого семейного предания. Возможно, что именно в шотландских корнях мятежного поэта и кроется разгадка его характера, судьбы и творчества.

   Согласно народному преданию, холмы Эйльдон, у которых Томас Лермонт встречался с королевой фэйри, стали последним пристанищем для легендарного короля Артура и его верных рыцарей. Легенда гласит, что король и его дружина не умерли, а заснули волшебным сном, и, как только Британия окажется в смертельной опасности, они очнутся и выйдут на защиту родной страны.

   Рассказывают о продавце лошадей, некоем Дике Канонби, которого однажды ночью в районе вересковой пустоши Бауден остановил странный старик и, купив двух его лошадей, попросил привести еще несколько на то же место. Дик сделал так, как просил незнакомец, а тот, предложив обмыть удачную сделку, привел торговца в пещеру на Эйльдонских холмах. Там Дик увидел черных лошадей в стойлах, рядом с которыми спали рыцари в черных доспехах. Он также увидел стол, на котором лежали меч и рог. Старик открылся Дику, что он и есть знаменитый провидец Томас из Эрсильдона, и предложил выбирать: дуть ли в рог или обнажить меч, — заявив, что тот, кто сделает правильный выбор, станет королем всей Британии. Растерявшись, Дик сделал неправильный выбор: взяв со стола рог, он подул в него. Тотчас же раздался громкий голос:

   — Горе трусу, когда бы он ни был рожден, кто, прежде чем меч обнажить, дует в горн.

   Вихрем вынесло Дика из пещеры, и, падая на землю, он ударился так сильно, что прожил ровно столько, чтобы рассказать о том, что с ним произошло, нашедшим его пастухам.

   Имя Томаса Рифмача стало широко известно, когда в 1603 г. были опубликованы его пророчества Однажды интерес Томаса к легендам о короле Артуре привел его на поле к юго-западу от Пиблз, неподалеку от деревенского церковного кладбища, где, по некоторым источникам, был похоронен волшебник Мерлин. Там Томас и сделал свое самое великое пророчество:

   
    Когда Твид и Паусэйл встретятся у могилы Мерлина,

    Шотландия и Англия будут иметь единого монарха.

   

   Немного веков спустя, 24 марта 1603 г., после нескольких недель сильных ливней вода в реке Твид поднялась настолько, что хлынула через берега и впервые за все годы смешалась с водами небольшой речушки Паусэйл. В тот же самый день скончалась королева-девственница Елизавета I Английская, и трон перешел к сыну казненной ею кузины Марии Стюарт, единственному наследнику по линии Тюдоров (бабушка Марии, Маргарет Тюдор, приходилась родной сестрой отцу Елизаветы Генриху VIII). Таким образом, сбылось пророчество Томаса из Эрсильдона.

   Одно из пророчеств Томаса особенно по душе жителям Эдинбурга, которые уже несколько веков с нетерпением ждут его исполнения:

   
    York was, London is but Edinburgh shall be

    The greatest o’ the three.

   

   
    Йорк был, Лондон есть, но Эдинбург будет

    Самым великим из трех.

   

   Еще одно известное пророчество было сделано Томасом в замке Файви в Абердиншире на реке Итон, известной тем, что в ней была найдена самая крупная жемчужина шотландской короны, подаренная Якову I в 1620 г. Один из красивейших замков Шотландии, больше похожий на якобитский дворец, чем на мрачную крепость, Файви постоянно менял хозяев. Первоначально королевский охотничий домик, замок был окружен крепостной стеной в XIII в., внутри которой находился огромный 50-метровый двор. Шотландский король Вильгельм Лев собирал здесь свой парламент в 1214 г. Бывали в замке и другие коронованные и знатные особы: желанный гость Александр II Шотландский в 1222 г. и совсем нежеланный узурпатор Эдуард I Английский в 1296 г. Роберт Брюс останавливался в замке в 1308 г., маркиз Монтроуз — в 1644 г., а армия Оливера Кромвеля размещалась в замковых апартаментах в 1650-х гг.
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Замок Файви — место, где сделал одно из своих пророчеств Томас Рифмач

   
В 1380 г. замок Файви перешел из королевских владений в частные руки — к семейству Линдсэй, однако спустя всего 17 лет он стал семейным домом и крепостью Престонов. Именно Престоны стали первыми из пяти самых главных владельцев, которые приложили руку к изменению как внешнего, так и внутреннего облика замка — они нарастили стены и угловые башни, а сэр Генри Престон из камня местного монастыря построил башню, получившую его имя — Башня Престона. В то самое время, когда строилась башня, к сэру Генри пожаловал гость — Томас Рифмач. Трудно сказать, в чем была причина того, что, к большому удивлению Томаса, в этом замке ему не оказали должного гостеприимства — возможно, хозяин был слишком занят строительством. Обиженный гость, услышав, что в день его визита три камня хорошей формы, привезенные для строительства башни, скатились в реку Ютан, на которой стоит замок, предсказал следующее: до тех пор, пока эти три камня снова не сойдутся вместе, замок Файви никогда не будет принадлежать более чем двум поколениям одной семьи.

   Три камня так и не сошлись в одной постройке: один остался где-то в реке — найти его не удалось, второй пошел все-таки на строительство башни, а третий, известный как Плачущий камень, можно увидеть в Lady’s Chamber под стеклом — он стал частью замковой экспозиции. Плачущим его называют за то, что он никогда не высыхает полностью; считается, что он «плачет» от одиночества.

   А замок действительно, согласно пророчеству, продолжал менять хозяев: после Престонов были Мелдрумсы, затем — Сетоны, потом Файви перешел к английской короне, затем к графам Абердинским, потом к Гордонам и, наконец, к Форбсам-Литам Александр Форбс-Лит, сделавший себе состояние на торговле американской сталью в Иллинойсе, купил Файви в 1885 г. за 175 тыс фунтов стерлингов и добавил свою башню пятью годами позже. Будучи в Америке, Форбс-Лит открыл для себя искусство Тиффани — этим объясняется тот факт, что пресвитерианская часовня в деревне Файви — единственная церковь в Шотландии с витражом от Тиффани, посвященным младшему сыну Форбса-Лита, Перси, который погиб во время воинской службы в Натале в 1900 г. В настоящее время замок находится под эгидой Национального фонда Шотландии.

   Кроме пяти башен, делающих силуэт замка необыкновенно оригинальным, Файви имеет еще одну интересную достопримечательность — самую красивую в Шотландии винтовую лестницу диаметром 18 футов. Лестница, соединяющая собой три высоченных этажа, закручивается против часовой стрелки, чтобы «правшам» было удобнее спускаться или подниматься с мечом в руках. Отметины на ступенях лестницы были сделаны Гордонами, имеющими привычку в пьяном виде заезжать в замок и подниматься в апартаменты на лошади.

   Однако главными достопримечательностями Файви являются мистические явления. Мало того, что замок попал в пророчества Томаса Рифмача, — в нем есть и так называемое «проклятое место». Кто и когда проклял замок, доподлинно неизвестно — однако есть в замке секретная комната, называемая Sealed room — Замурованная комната. Местоположение этой комнаты можно вычислить с внешней стороны: под турецкой фигурой на стене замка находится запечатанное окно-бойница. Проклятие гласит, что любой, кто взломает дверь в эту секретную комнату, умрет, а его муж или жена ослепнет.

   Есть у замка и свое привидение — Зеленая Леди — фантом одной из бывших хозяек замка, Лилиас Драммонд, которую собственный муж уморил голодом в 1601 г. После того как злодей женился вскоре после смерти жены, Лилиас возвратилась в замок из другого мира, чтобы нацарапать свое имя на подоконнике их супружеской спальни, которой теперь пользовался муж с его новой супругой. Гораздо позже, в 1920-х гг., к Лилиас присоединилась Серая леди, фантом которой начал появляться сразу после того, как рабочие-реставраторы замка обнаружили неизвестный скелет, замурованный в стене одной из комнат, и захоронили его на местном церковном кладбище. Настойчивые визиты Серой леди прекратились только после того, как ее останки были возвращены в то место в замке, где их и обнаружили.
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Романтические развалины аббатства Драйберо, где похоронен сэр Вальтер Скотт

   
Панорама Эйльдонских холмов, где, согласно преданию, пророчествовал Томас Рифмач, в настоящее время называется Панорамой Вальтера Скотта. Знаменитый писатель неоднократно восхищался видом на величественные холмы, возвышающиеся над рекой Твид, который открывается из аббатства Драйберо, расположенного к востоку от Мелроуза Романтические развалины аббатства считаются одними из самых живописных в Шотландии.
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Если руины вам не по душе, вы сможете сфотографироваться в подлинных интерьерах родового поместья сэра Вальтера Скотта — в замке Абботсфорд на реке Твид, в двух милях к западу от Мелроуза. В 1812 г. Вальтер Скотт, будучи уже известным поэтом, приобрел небольшой четырехкомнатный фермерский домик, снес его и возвел величественный особняк в духе средневекового замка, который называет Абботсфорд (место, где монахи близлежащего аббатства Мелроуз могли переводить вброд через реку Твид принадлежащий им скот).

   Тот факт, что именно в этом месте великий писатель решил построить свой новый дом, вполне объясним, если принять во внимание историческое окружение: холмы Эйльдон и захватывающие дух пейзажи; знаменитые аббатства приграничного района Шотландии — Мелроуз, Драйберо, Джедберо, Келсо; близлежащий замок Флоз, самый большой обитаемый особняк в Шотландии, построенный на северном берегу реки Твид для первого герцога Роксбурга в начале XVIII в. В середине XIX в. замок был перестроен для шестого герцога Роксбурга знаменитым архитектором Эдинбурга Вильямом Плейфэйером, который превратил обычный георгианский особняк в настоящий дворец эпохи Стюартов, украсив его элементами традиционного шотландского стиля — многочисленными остроконечными башенками, бельведерами, оружейными башнями, добавив роскоши времен Ренессанса, что позволило создать воистину сказочный дворец (Вальтер Скотт отзывался о нем как о «королевстве, где могли бы править Оберон и Титания — королева фэйри»).
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Замок Абботсфорд — родовое поместье сэра Вальтера Скотта

   
Замок Флорз знаменит своей коллекцией живописи, включающей шедевры Гейнсборо, Пикассо и Матисса, а также уникальной коллекцией фарфора и фаянса. Супруга восьмого герцога, богатая наследница из Америки Мэй Гоулет, привезла с собой бесценную коллекцию гобеленов на мифологические темы. Замок остается родовой резиденцией герцога и герцогини Роксбург.

   Вальтер Скотт, хоть и не обладал состоянием герцога, сумел построить дом своей мечты. В замке Абботсфорд, выполненном в средневековом стиле, Вальтер Скотт попытался скопировать все то, чем он так восхищался в близлежащих аббатствах и дворцах: камин из аббатства Мелроуз, резьбу по дубу из дворца Холируд, подъездную дорожку из дворца Линлитгоу, дубовые панели из дворца Данфермлин, крышу, подобную часовне Росслин.

   Вальтера Скотта, любителя исторических загадок, не могла не заинтересовать история уникальной часовни Росслин, построенной в 1446 г. в окрестностях Эдинбурга. После смерти своего основателя Вильяма Синклэра, графа Оркни, часовня стала местом захоронения его потомков, своего рода семейной усыпальницей.

   История часовни окружена легендами и до сих пор служит камнем преткновения в спорах ученых мужей. Некоторые историки полагают, что Росслин в свое время служила часовней рыцарей-тамплиеров. Много теорий было выдвинуто и в отношении того, что в подземелье часовни, под полом, находятся сокрытые там уникальные реликвии, включая священную чашу Грааля. Сторонники подобных предположений пытаются добиться разрешения на вскрытие пола и проведение раскопок с целью подтверждения или опровержения своих версий.
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Замок Флорз — родовая резиденция герцога и герцогини Роксбург

   
С архитектурной точки зрения Росслин также представляет собой большой интерес: богато украшенный интерьер часовни совершенно нетипичен для шотландских религиозных построек того времени, отличающихся простотой и сдержанностью оформления. Несмотря на то что Росслин является готическим зданием, интерьер часовни можно назвать экзотическим, если не сказать эксцентричным; видимо, в ее строительстве были задействованы иностранные мастера. Достопримечательность часовни — колонна уникальной резьбы и орнамента, которая называется Колонной ученика (подмастерья). Она имеет собственную легенду.

   Рассказывают, что во время строительства часовни одного из каменщиков попросили вырезать римскую колонну, но мастер, имея за образец лишь рисунок, посчитал задачу слишком сложной и решил отправиться в Рим, чтобы лично увидеть ту самую колонну. Поскольку в те времена такое путешествие было не из легких, мастера не было несколько месяцев. В его отсутствие один из учеников, внимательно изучив рисунок, решил попробовать свои силы и вырезать колонну самостоятельно. Вернувшись из Италии, резчик по камню обнаружил уникальную работу своего ученика, гораздо более яркую и удачную, чем мог бы сделать он сам. Согласно легенде, взбешенный мастер в припадке ярости и ревности убил своего ученика на месте.

   Исторические факты косвенно подтверждают эту легенду: действительно, между завершением строительства часовни и ее освящением прошло некоторое время, причем для того чтобы освятить часовню Росслин, потребовалось специальное разрешение (акт о согласовании), выданное архиепископом Сент-Эндрюса.

   Несчастный ученик продолжает навещать часовню и любоваться своей работой, которой он так гордился. Его печальную фигуру неоднократно видели рядом с колонной, а некоторые туристы утверждали, что слышали его тихий плач. Наряду с фантомом ученика часовню навещает и призрак монаха в сером одеянии, которого видели как внутри помещения, так и снаружи.

   Вальтер Скотт, который и сам активно интересовался всем сверхъестественным, был заинтригован тайнами часовни Росслин и, планируя свой дом, постарался включить в его интерьер элементы уникального декора часовни.

   Несмотря на то что писатель сам выступал в качестве автора проекта Абботсфорда, основную роль в его осуществлении сыграл мастер Джордж Баллок К сожалению, талантливый строитель умер в 1818 г. в Лондоне до того, как работа была завершена По рассказу самого Вальтера Скотта, в ночь смерти Баллока он был разбужен странным шумом — было такое ощущение, что строители принялись за работу. Скотт с мечом в руках пошел выяснить, что произошло, однако ничего не обнаружил Позднее он сопоставил ночное происшествие со смертью Джона и нашел объяснение. Видимо, Баллок настолько переживал, что не смог довести дело до конца, что еще несколько раз наведывался в Абботсфорд — надзирать за ходом работ.

   Архитектурное великолепие Абботсфорда впоследствии было дополнено уникальной мебелью, которую известному и уважаемому писателю дарили его высокие гости, почитатели и друзья: папа римский, короли Георг III и Георг IV, лорд Байрон.

   Еще совсем недавно гостей этого уникального жилого дома-музея встречала сама леди Джейн Максвелл-Скотт, прапраправнучка великого писателя. К сожалению, леди Джейн уже нет на земле, и поместьем управляет совет дальних родственников последней прямой наследницы. Леди Джейн похоронена в семейной усыпальнице в аббатстве Драйберо, которым так восхищался ее великий предок и где, согласно его завещанию, он обрел свой последний приют.

   Замок Абботсфорд — единственное историческое место, где можно фотографировать интерьеры, чем, конечно же, стараются воспользоваться туристы.

   
Оставляем позади гостеприимный Абботсфорд с его уникальной коллекцией исторических реликвий и католической часовенкой (супруга Вальтера Скотта, Шарлотта де Шарпентьер, была француженкой, и семья осталась верна католической вере) и отправляемся в гости к хозяевам еще одного жилого поместья, тоже католикам в стране протестантов — Стюартам Тракварским, владельцам одной из самых старых и любимых монархами усадеб в Шотландии — Траквар Хаус.

   Первый лорд Траквара пал смертью храбрых вместе со своим королем в битве при Фладене в 1513 г. В наши дни его потомок, Максвелл Стюарт, открыл усадьбу для посетителей, подарив возможность настоящего путешествия во времени. Откройте для себя потайную лестницу и узнайте ее историю, загляните в затянутый паутиной чулан с привидениями, сфотографируйте знаменитые Медвежьи ворота, которые держат запертыми с 1745 г., когда принц Чарльз Эдвард Стюарт, претендент на шотландскую корону, прошел через них в последний раз.
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Замок Траквар

   
Посетите старинную пивоварню, которая находится в усадьбе еще со времен Марии Стюарт, гостившей в Тракваре с мужем и маленьким сыном в 1566 г. Вдохните пьянящие ароматы и пригубите знаменитого Тракварского якобитского эля с горько-сладкими нотками кориандра и шоколада. Может быть, на аллеях парка, в лабиринте или у заросшего пруда с лебедями вам удастся встретить и одну из самых известных бывших хозяек Траквара — Седую леди, которая чуть-чуть не дотянула до столетнего юбилея.

   Охмелевшие после дегустации якобитского эля, отправляемся на ночлег во второй по значимости город Шотландии, город с почти миллионным населением (что для Шотландии огромная редкость) — Глазго.

   День 7

   Глазго — «рубаха-парень», трудяга и джентльмен

   В настоящее время Глазго является одним из наиболее посещаемых городов Британии. Бывший промышленный гигант, современный Глазго зарекомендовал себя как культурный центр (в 1990 г. провозглашен Европейским городом культуры). Это город музеев и галерей (свыше 20 постоянных экспозиций, большинство из которых бесплатны для посещения); город парков и садов (в Глазго больше парков и зеленых территорий, чем в любом другом городе такого же размера); город оригинальной архитектуры (в 1999 г. признан Городом архитектуры и дизайна Великобритании); город спорта (в 1996–1999 гг. Глазго был удостоен звания Национального спортивного города Британии, самые знаменитые шотландские футбольные команды — Глазго Рейнджерс и Глазго Селтик); университетский город (университет Глазго, основанный в 1451 г., — один из старейших в Британии; среди знаменитых на весь мир имен, неразрывно связанных с университетским прошлым Глазго, — лорд Келвин, Адам Смит, Джеймс Уатт); гостеприимный город (жители Глазго имеют репутацию самых дружелюбных в мире — в этом городе удивительно легко чувствовать себя как дома); город — крупнейший после Лондона торговый центр в Британии (знаменитые Галереи Бучана, «блошиный» рынок на востоке города, открытый по выходным дням, где можно найти все, что угодно, обилие книжных магазинов и ярмарок); город с богатым историческим наследием.

   Кельтские друиды были среди первых племен, живших вдоль берегов Клайда. Вероятно, они торговали с римлянами, которые примерно в 80 г. основали торговый порт Карутес (Cathures) — первоначальное римское название Глазго. В нескольких милях к северу располагается знаменитый вал Адриана, построенный римлянами для защиты от набегов пиктов.

   Само слова Глазго (Glasgow) происходит от сочетания Glas cu, что означает «дорогое сердцу зеленое место». Так назвал место, где впоследствии был построен город, св. Кентигерм, который по праву считается его основателем Св. Кентигерм поселился в этих местах в 543 г., куда перебрался из монастыря Кулросс в Уэльсе, который он же и основал. Причиной его переезда стала зависть монашеской братии, которая не могла простить святому того, что он, в отличие от них, мог творить чудеса. Согласно легенде, св. Кентигерм (в народе его звали св. Мунго — «дорогой человек»), выбрал это место неслучайно: отдавая последние почести святому человеку Фергусу, Мунго положил его тело на телегу, запряженную двумя дикими быками, и приказал им идти до того места, которое предназначено Богом, чтобы стать местом упокоения Фергуса Там, где быки остановились, в «дорогом сердцу зеленом месте», на берегу притока Клайда реки Молендинар св. Кентигрем и построил небольшую деревянную часовню. Впоследствии здесь в XIII в. был построен каменный кафедральный собор Глазго, один из немногих в Шотландии, который чудом избежал разрушения во время Реформации. В часовне 13 января 601 г. был похоронен св. Кентигерм.

   
Согласно легенде, св. Мунго совершил четыре чуда, которые запечатлены на гербе города Глазго, где изображено дерево с сидящей на его ветке птицей, лососем с кольцом во рту — с одной стороны и колоколом — с другой. Не гербе начертано «Let Glasgow flourish» — эта фраза взята из проповеди св. Мунго, которую он часто произносил: «Lord, let Glasgow flourish by the preaching of the word» («Господи, позволь Глазго процветать твоими молитвами»).

   Дерево — это напоминание о ветке орешника, которая чудесным образом возгорелась в руках Мунго, чтобы при помощи ее он смог разжечь потухший огонь, который должен был постоянно поддерживаться в монастыре, где получал свое религиозное воспитание Мунго, будучи учеником св. Серфа, Согласно легенде, именно Мунго отвечал за поддержание огня в монастыре. Однажды он уснул, и несколько послушников, завидовавших его положению любимого ученика св. Серфа, потушили огонь, обвинив в этом Мунго. Проснувшись и увидев, что огонь погас, юноша отломил веточку от орешника, помолился над ней, и она возгорелась ярким пламенем.

   Птица — это малиновка, любимица учителя юноши св. Серфа. Кто-то нечаянно или специально убил птицу, при этом обвинение пало на св. Мунго. Но он взял птицу на руки, помолился над ней, и малиновка ожила.

   Лосось с кольцом во рту напоминает легенду о потерянном кольце и неверной жене. Однажды король этой местности, Райдерих Хэл, по наущению придворных обвинил супругу в неверности и потребовал предъявить ему золотое кольцо — подарок короля, которое она, по словам «доброжелателей», отдала в знак своей любви красивому молодому рыцарю, с которым у королевы был тайный роман. Королева, зная, что ей грозит страшное наказание, бросилась к рыцарю, чтобы забрать подарок, но оказалось, что кольца у него нет. По одной из версий, он потерял его в бою, по другой — до того, как его нашла королева, спящего рыцаря обнаружил на берегу Клайда королевский слуга, который попытался тайком снять кольцо с его пальца, однако кольцо выскользнуло и укатилось прямо в воды Клайда. Королева Лангорет в отчаянии бросилась за помощью к св. Мунго, известному своей необыкновенной добротой. Раскаявшись в запретной любви, королева пообещала сохранять верность супругу до конца жизни, после чего святой, пожалев рыдающую женщину, отправился к Клайду и, подойдя к реке, опустил в нее руки — тотчас же приплыл лосось, которых в те времена в Клайде было огромное количество, во рту рыбина держала золотое кольцо. Честь королевы была спасена.

   Колокол, по одной из версий, был подарен св. Мунго папой римским Оригинал был заменен на новый в 1641 г.

   О гербе Глазго говорят:

   
    
     Есть дерево, которое никогда не росло,

     Есть птица, которая никогда не летала,

     Есть рыба, которая никогда не плавала,

     Есть колокол, который никогда не звонил.

    

   

   В наши дни рядом с тем местом, где когда-то стояла часовня, построенная св. Мунго, а затем вознесся кафедральный собор, находится Музей религиозной жизни и искусства Св. Мунго, который ежегодно посещают 200 тыс человек.

   Экспозиция верхнего этажа музея рассказывает о религии Шотландии, включая различные аспекты, — представлены как протестантская, так и католическая версии христианства наряду с другими религиозными конфессиями современной Шотландии. Коллекции остальных этажей содержат предметы искусства, жемчужиной среди которых долгое время являлась картина Сальвадора Дали «Христос святого Иоанна Креста», привезенная в Глазго в 1952 г. В настоящее время эта картина, наряду с шедеврами Рембрандта, Ботичелли, Моне и Пикассо, находится на экспозиции в Картинной галерее музея города Глазго в парке Кельвингроув, построенном в стиле эпохи Ренессанс архитекторами Симпсоном и Алленом.
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Фонарь на площади перед собором Св. Мунго, украшенный гербом города Глазго

   
Несмотря на то что еще в 1180 г. король Вильгельм Лев присвоил городу статус королевского округа и издал указ о проведении ежегодной ярмарки в Глазго, которая длится целую неделю, начиная со второго понедельника июля (эта традиция сохранилась и до наших дней), настоящим королевским городом Глазго стал только в 1450 г., когда король Яков II выпустил специальную хартию, подтверждающую статус Глазго как королевского города, что дало мощный толчок развитию торговли.

   В конце XV в. епархия Глазго стала архиепископством. В 1508 г. архиепископом Глазго был назначен Джон Битон, который возвел великолепный дворец, облицованный тесаным камнем, а чуть поодаль — бастион и башню. Однако в этот самый период Шотландию охватила Реформация, в конце концов победившая католицизм.

   В 1451 году в Глазго появился свой университет, второй в Шотландии после университета Сент-Эндрюса, который в 1870 г. был переведен в Вест Энд, где ныне и находится. Основание университета дало новый толчок развитию города. Население, составлявшее прежде 1500 человек, стало расти, улицы города расширялись на запад и восток от кафедрального собора. И все же Глазго оставался лишь одиннадцатым городом по величине и значимости в Шотландии.

   В 1471 г. рядом с кафедральным собором был построен каменный дом Провандс Лордшип (Provand's Lordship) — самое старое сохранившееся здание в Глазго. Считается, что Мария Стюарт останавливалась в этом доме в 1566 г., приехав в Глазго навестить своего мужа лорда Дарнли и уговорить вернуться в Эдинбург, где ему была устроена ловушка. Сейчас в этом доме с его мрачной деревянной мебелью, низкими потолками и богатыми по средневековым меркам интерьерами находится музей.

   К 1579 г. рвение реформистов стало настолько сильным, что они считали святой необходимостью разрушать все здания, принадлежавшие ранее католической церкви. Парламентом был принят специальный документ, одобрявший снос церквей. Господин Мелвилл, глава протестантов Глазго, давно требовал от магистратуры города сноса кафедрального собора Св. Мунго — последнего нетронутого католического собора в Шотландии. Пока собиралась группа каменщиков, нанятых для слома собора, ремесленники Глазго, считавшие кафедральный собор архитектурной гордостью своего родного города, схватились за оружие и ультимативно заявили Мелвиллу, что, если кто-нибудь осмелится вытащить хоть один камень из стены собора, он тут же будет сам похоронен под ним. Старинный собор Глазго был спасен на радость потомкам тех самых бесстрашных ремесленников и многочисленных благодарных туристов.

   В 1845 г. на улицах города появились первые омнибусы, в 1872 г. — трамвайные линии, а в 1896 г. в Глазго открылось первое в Шотландии и третье в мире (после Лондона и Будапешта) метро. Подземка Глазго имеет всего две кольцевые линии: внешнюю (по часовой стрелке) и внутреннюю (против часовой стрелки), которые соединяют 15 станций.

   В это же время, в середине XIX в., район в устье Клайда, называющийся Клайсдел, где расположена большая часть города, превратился в ведущий мировой центр кораблестроения. Викторианский Глазго считался вторым по важности городом Британской империи после Лондона. В наши дни город представляет собой один из самых блестящих памятников викторианской городской архитектуры.

   Купцы и промышленники, наживаясь в период экономического подъема города, строили себе шикарные особняки, в то время как простые люди ютились в каморках — часто целая семья вынуждена была жить в одной комнате. В это время появились знаменитые tenements, ставшие неотъемлемой частью Глазго, — обычно это были 3-этажные здания, состоявшие из комнат, населенных семьями рабочих. Один из таких домов на улице Buccleuch Street в настоящее время является музеем городской жизни.

   Современный Глазго оставил в далеком прошлом свою репутацию черной дыры безработицы, экономической депрессии и насилия. Новый градостроительный проект стоимостью в 500 млн. фунтов стерлингов призван превратить старые доки и корабельные верфи гавани Глазго в респектабельные коммерческие и развлекательные центры и комфортабельные жилые резиденции.

   Площадь Георга, заложенная в конце XVIII в., в викторианскую эпоху была окружена жилыми зданиями. В настоящее время площадь является городским центром — здесь расположены Городские палаты, спроектированные Вильямом Юнгом в стиле итальянского Возрождения, которые были открыты самой королевой Викторией в 1888 г. Элегантные интерьеры, украшенные мрамором и мозаикой, делают это здание одним из самых впечатляющих в Шотландии. Неподалеку, в юго-восточном углу площади, находится здание постройки 1876 г. — бывшая городская почта, а на западной стороне, в особняке 1877 г., разместилась Торговая палата Глазго, основанная в 1781 г., — старейшая из подобных организаций в Великобритании.

   В центре города, где улицы ровные и пересекаются под прямым углом, образуя нечто вроде решетки или шахматной доски, находится множество достопримечательностей, среди которых улица Сочихолл — место, где много магазинов, пабов и ресторанов. Здесь же расположена Школа искусств Глазго — архитектурный шедевр дизайнера Чарльза Ренни Макинтоша, уроженца Глазго и основоположника стиля арт нуво. Непризнанный на родине при жизни, Макинтош нашел признание за ее пределами. Будучи противником алкоголя, художник и архитектор ратовал за основание первых чайных комнат в родном городе. Одна из таких чайных — Willow Tearoom — единственная сохранившаяся из тех, что были спроектированы самим дизайнером в 1904 г. Она также расположена на улице Сочихолл.

   Древнейшая часть города находится на востоке и знаменита прежде всего готическим собором Св. Мунго — главной достопримечательностью Глазго, Музеем религиозной жизни и искусства Св. Мунго и старейшим домом в Глазго — Провандс Лордшип.

   В районе Кельвингроув находится университетский комплекс, знаменитая Галерея искусств и музей, где располагается коллекция шедевров британской и мировой живописи, включая работы Рембрандта, Тернера, Констебля, шотландских художников и дизайнеров во главе с Чарльзом Ренни Макинтошем.

   Одной из жемчужин Глазго, его всемирно известной культурной достопримечательностью, считается коллекция Баррелл, подаренная городу сэром Вильямом Барреллом, богатым судовладельцем, собиравшим раритетные предметы и шедевры искусства в течение всей жизни. Коллекция размещается в здании оригинального проекта, специально построенном для нее в 1983 г. в парке особняка Полок в пяти километрах к югу от города. Здесь хранятся китайский фарфор, средневековая мебель и картины импрессионистов.
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Музей и Картинная галерея Глазго в Кельвингроув-парке

   
Города с названием Глазго можно встретить в шести штатах США (Мичиган, Кентукки, Монтана, Миссури, Канзас и Вирджиния), а также на Ямайке.

   День 8

   Лох-Ломонд — королева шотландских озер. Путешествие по Эйрширу. «Заслуженный воин» замок Бродик. Отечество Роберта Бёрнса (Эйр, Элловэй, Дамфрис)

   В 30 км (22 милях) к северо-западу от Глазго находится одно из самых популярных и любимых озер — озеро Лох-Ломонд — самое крупное из пресных озер на Британских островах (35 км в длину и 8 км в ширину). Наиболее впечатляющей является южная часть озера, с разбросанными посреди водной глади 30 островами, на некоторых из них сохранились живописные руины древних построек. Более обжитым, однако, является западное побережье с симпатичными туристическими деревушками Лас и Тарбет. Над восточным побережьем озера возвышается гора Бен Ломонд (высота 974 м), добавляя красоты и контраста и без того живописному пейзажу.

   Но сегодня мы отправимся на юг Шотландии, в графство Эйршир, на родину величайшего шотландского поэта Роберта Бёрнса Итак, пересекаем реку Клайд, поворачиваем в сторону аэропорта Глазго и направляемся в Эйршир, известный также своими курортами Ларгс, Прествик, Гирван и Трун.

   Из бухты Вемис ходит паром на острова Бьют и Милпорт, которые также популярны среди отдыхающих. Одной из основных достопримечательностей Бьюта является роскошный аристократический особняк в готическом стиле — Маунт Стюарт Хаус, построенный в 1877 г. третьим маркизом Бьютом, богатым и экстравагантным человеком с многочисленными увлечениями — мифологией, религией и астрономией. Особняк стоит примерно в 5 км (3 милях) от главного города острова Ротсэй.

   Из города Ардроссан на пароме можно попасть на остров Арран в Северном Эйршире, где любят проводить воскресные дни сами шотландцы: особенно популярны здесь гольф, рыбная ловля и горные прогулки.

   Единственным городом на острове является Бродик, неподалеку от которого располагается замок Бродик, связанный с именем Роберта Брюса, который останавливался на острове Арран при возвращении в Шотландию в 1307 г. Согласно народной легенде, именно с Аррана Брюс увидел сигнальный костер на Эйрширском побережье: Брюс мог безопасно вернуться с острова на основную землю и начать военную кампанию против англичан. Сам замок Бродик часто называют самым измученным военными баталиями замком Британии, поскольку он часто оказывался в эпицентре военных событий, прежде всего из-за своего стратегического положения, обеспечивающего контроль за устьем Клайда и большей частью югозападного побережья Шотландии. Как следствие, замок постоянно менял хозяев: им владели и ирландский король, и викинги, и французский герцог. Первый каменный замок был воздвигнут Стюартами в XIII в., после чего он перешел к МакДональдам и был захвачен английским королем Эдуардом I в самом начале войн за шотландскую независимость. Замок был взят штурмом доблестной армией Роберта Брюса в 1307 г. и возвращен Шотландии.

   Гамильтоны, графы Аррана, завладели замком в 1503 г., и сейчас здесь находится богатейшее собрание картин, гравюр, фарфора и серебра, принадлежавших семейству Гамильтонов.

   Надо сказать, что Бродик имеет репутацию таинственного замка, который любят навещать гости из прошлого. В результате реставрационных работ в 1977 г. была обнаружена заброшенная лестница, ведущая в забытую комнату, укрытую в толстых стенах центральной башни замка, — предназначение этой комнаты так и осталось невыясненным. В замковой библиотеке часто видят одинокую фигуру, печально сидящую за столом, в то время как Серая леди, согласно местному преданию, — фантом средневековой несчастной женщины, которую обвинили в распространении чумы и бросили в темницу замка. Фантом белого оленя появляется в окрестностях Бродика перед тем, как должен умереть очередной глава семейства Гамильтонов.
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Замок Бродик

   
К югу от Ардроссана (в 56 км к юго-западу от Глазго) расположен город Эйр, в окрестностях которого, в деревушке Элловэй, стоит крытый дерном глиняный коттедж, в котором 25 января 1759 г. в семье местного фермера-арендатора Вильяма Бёрнса и его жены, Агнес Браун, родился величайший шотландский поэт Роберт Бёрнс.

   Для всех, кто интересуется литературой, а также для тех, кто немного устал от королевских интриг и величественных апартаментов, предлагаем экскурсию в дом-музей Бёрнса, который, будучи на вершине своей литературной славы, однажды сказал: «Я был рожден сыном очень бедного человека».

   Несмотря на бедность, детство Бёрнса было довольно счастливым — семья была дружной, отец Бёрнса приложил все силы, чтобы его сыновья получили образование, миссис Бёрнс часто пела детям старинные шотландские песни, а ее кузина, Бетти Дэвидсон, рассказывала маленькому Рабби про заколдованные замки, гигантов и привидения, фей и эльфов, ведьм и драконов. Воспоминания детства легли в основу одного из самых знаменитых творений Бёрнса — эпической поэмы «Том О’Шантер», единственной сказки в стихах, написанной Бёрнсом, но признанной лучшей со времен Чосера.

   Поэма в шутливой форме повествует о приключениях незадачливого фермера, который отправился в Эйр в рыночный день, после чего, прилично выпив со своим закадычным другом сапожником Джонни, припозднился с возвращением домой. На своей серой кобыле Мег он добрался до деревни только к полуночи и, подъехав к церкви Элловэй, увидел настоящий шабаш ведьм в полнолуние. Одна из ведьм в короткой рубашке произвела на Тома большое впечатление, и он, не удержавшись, крикнул: «Здорово, Катти-сарк (короткая рубашка)!» После чего ведьма погналась за ним, преследуя до самого моста через реку Дун, но успела ухватиться лишь за лошадиный хвост — согласно шотландскому поверью, ведьмы не могут перейти через текущую воду. Бёрнс предупреждает всех, кто легко поддается искушению спиртными напитками и короткими рубашками: «Think, ye may buy the joys o’er dear, remember Tam O’Shanter’s таге» («Подумайте, вы можете дорого заплатить за удовольствия, вспомните кобылу Тома О’Шантера»).

   В 10 минутах ходьбы от домика Бёрнсов в Элловэе находится экспозиция Тома О’Шантера — современный кино- и видеоцентр, созданный в духе знаменитой поэмы. Неподалеку расположена и церковь Элловэй, место, где происходили главные события поэмы и где похоронен отец Бёрнса, живописная река Дун с тем самым мостом, памятник Роберту Бёрнсу и сады.

   В Керкосволде, в 20 км на юг от Элловэя, находится дом Джона Дэвидсона, деревенского сапожника, прототипа Джонни-пьяницы из поэмы Бёрнса, — в настоящее время в нем располагается музей с мебелью того периода, реликвиями Бёрнса и восстановленной сапожной мастерской. Восковые фигуры в саду служат иллюстрацией к поэме.

   На побережье недалеко от Керкосволда расположился величественный замок Кулэйн — одно из лучших творений знаменитого архитектора XVIII в. Роберта Адама, перестроившего старинную крепость XVI в. по заказу графов Кассиллис, владельцев замка.

   Замок представляет собой гармоничное сочетание крепости на скалистом берегу в устье реки Клайд и дворцово-паркового ансамбля в неоклассическом стиле с ухоженными парками, а также островками нетронутой природы. Таинственность и романтику замковому пейзажу придают пруды, заросшие кувшинками и лилиями. Территория поместья Кулэйн стала первым в Шотландии загородным парком, открытым для публики.

   Анфилада комнат на верхнем этаже была передана в пожизненное пользование американскому генералу, а затем президенту Эйзенхауэру от имени благодарного шотландского народа в знак признания его роли во Второй мировой войне. Кроме богатой коллекции картин, оружия, старинной мебели и фарфора, в замке есть и Мемориальный музей заслуг президента США.

   Помимо воздушных интерьеров и потолков, украшенных изящной лепниной, замок знаменит своей овальной лестницей и величественным салоном в красной цветовой гамме со стульями в стиле Людовика XVI, из окон которого с 50-метровой высоты открывается захватывающий вид на Клайд.

   Необходимо отметить, что хозяева замка отличались особой любовью к спорту, которая нашла свое воплощение и в интерьерах Кулэйна, — так, любимая семейная яхта увековечена в виде часов, в спальне стоит кровать-лодка, у камина живописно разбросаны камни для кёрлинга — старинной шотландской игры. Один из бывших хозяев замка открыл здесь знаменитую Клинику гольфа, где игрокам со всего мира «лечат» удар.

   Неудивительно, что именно замок Кулэйн, наряду с еще несколькими знаменитыми шотландскими замками, удостоился права быть изображенным на шотландских денежных купюрах в серии «Замки» (его можно увидеть на пятифунтовых банкнотах).

   
Продолжим путешествие по местам жизни великого поэта Роберта Бёрнса и направимся в городок Мохлайн, в 18 км к востоку от Эйра, где находится еще один музей Бёрнса.

   Памятные вещи, связанные с жизнью и творчеством великого поэта, хранятся в экспозиции фермы Эллисланд на реке Нит, купленной Бёрнсом по сходной цене у одного из его почитателей только потому, что поэту понравились местные пейзажи.

   В расположенном поблизости Дамфрисе, самом большом городе на юго-западе Шотландии, где Бёрнс провел последние годы жизни и где он похоронен, сохранился его дом из красного песчаника. Здесь поэт написал свои лучшие песни, пока кроткая и терпеливая супруга Джин Армор занималась хозяйством и детьми. На центральной улице города стоит памятник Бёрнсу, а неподалеку, в таверне «Глобус», куда любил захаживать поэт, бережно хранится стул, которым он обычно пользовался. В комнате наверху туристам с гордостью показывают два стихотворения на оконном стекле, вырезанные алмазом, который Бёрнс всегда носил с собой в кармане, чтобы оставлять такие своеобразные поэтические автографы, как, например, это было в таверне отеля «Золотой лев» в Стёрлинге во время путешествия поэта по Стёрлингширу. Вырезанные на стекле строчки, посвященные династии Стюартов, сохранились и по сей день: «Неге Stuarts once in glory reigned…» («Здесь когда-то правили Стюарты во всей своей славе…»)

   День 9

   Дворцы и замки Марии Стюарт (Линлитгоу, Стёрлинг, Думбартон, Холируд, Эдинбургский замок, Фолкленд, Траквар, Хермитаж, Джедберо, Крэгмиллар, Данбар, Лохлевен). Рок и романтика в жизни шотландской королевы

   Тем, кого интересует трагическая история жизни и гибели Марии Стюарт — последней шотландской королевы и английской пленницы, — будет интересно посетить дворец Линлитгоу, где 8 декабря 1542 г., в день Св. Девы Марии, родилась Мария Шотландская. Такое совпадение посчитали хорошим знаком для новорожденной, хотя это не стало утешением для отца Марии, Якова V Шотландского, который ждал наследника и, узнав о рождении дочери, горько вздохнул:

   — Горе мне. Династия моя началась с девчонки. Девчонкой же и закончится.

   Спустя неделю после рождения дочери король, будучи еще совсем молодым человеком, скончался. Если бы только Яков знал, что его династия не только не сгинет с лица земли с этой слабенькой новорожденной девчушкой, а будет продолжаться и в XXI в., он, несомненно, умер бы гораздо более счастливым человеком.

   К сожалению, сейчас дворец Линлитгоу, где Мария, будучи младенцем, провела первые семь месяцев жизни и который когда-то был одной из красивейших королевских резиденций в Шотландии, лежит в романтических руинах. Однако, обладая хорошим воображением, вполне реально перенестись в XV в., когда этот уютный элегантный дворец был любимым домом отца Марии Якова V и его французской супруги Марии де Гиз.
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Дворец Линлитгоу. С гравюры Джона Слейзера

   
Основанный еще Давидом I в XII в., неоднократно перестраивавшийся его потомками, уютно и удобно расположенный на берегу залива Ферт-оф-Форт на полпути между Эдинбургом и Стёрлингом, где находились основные резиденции Стюартов, дворец Линлитгоу пользовался особой любовью королев Шотландии. Его любила Маргарет Тюдор, которая и родила отца Марии Стюарт, Якова V, в этой резиденции в 1512 г. Здесь же она ожидала возвращения мужа, Якова IV, из боевых походов, частенько поднимаясь по крутой лестнице в свою любимую комнату на верхнем этаже одной из четырех башен дворца, всматриваясь в туманную даль, за которой простиралась ее родная Англия. Комната, названная в честь Маргарет, стала любимой и для ее невестки, француженки Марии де Гиз, которая, говорят, навещает свою былую обитель и сегодня. Мария де Гиз утверждала, что «никогда не видела такого роскошного дворца» и, согласно семейной традиции, выбрала Линлитгоу на роль места рождения наследника престола. Спальня королевы, в которой родилась будущая королева Шотландии, сохранилась и находится в северо-западной башне дворца, но без пола и потолка.

   Хорошо сохранился и пиршественный зал дворца, украшенный самым большим в Шотландии камином В одном из крыльев здания находится музейная экспозиция, повествующая о бурном прошлом Линлитгоу.

   Самой Марии Стюарт, проведшей во дворце первые месяцы жизни, волею судеб довелось вернуться в него почти через 20 лет. Будучи королевой Шотландии, она неоднократно посещала Линлитгоу. Ее сын, Яков VI (Яков I Английский), Линлитгоу своим вниманием не жаловал, зато ее внук, Карл I, останавливался в резиденции во время визита в Шотландию в 1633 г.

   Кромвель использовал Линлитгоу в качестве своей резиденции зимой 1650 г., а спустя почти век Красавчик Чарли останавливался во дворце своих предков в 1745 г. Этот королевский гость стал последним в биографии Линлитгоу. Королевские войска Ганноверской династии, отступавшие после поражения в битве при Фолкирке, заняли дворец Линлитгоу и развели в нем огонь, чтобы согреться и высушить свое обмундирование. Покидая дворец, они, по всей вероятности, оставили горящим огонь, что и превратило некогда роскошную резиденцию в печальные руины.

   Если дворец Линлитгоу лежит в задумчивых руинах, то средневековый замок Стёрлинг — еще одна родовая резиденция Стюартов, в часовне которого 9 сентября 1543 г. была коронована девятимесячная Мария Стюарт, — интенсивно восстанавливается.

   В дождливый и ветреный день 19 августа 1561 г. уже круглая сирота и вдовствующая французская королева Мария Стюарт вернулась в свое королевство Шотландию и избрала своей резиденцией дворец Холируд в Эдинбурге, который стал ее пристанищем на шесть последующих лет.
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Башня дворца Линлитгоу

   
Первоначально шотландцы встретили юную королеву настороженно и холодно, но ее красота, простота и искренность в общении, оптимизм и умение получать наслаждение от простых радостей жизни (Мария обожала охоту и стрельбу из лука, танцы и пение, игру в триктрак, бильярд, в кости и шахматы) растопили сердца суровых шотландцев. Несмотря на то что Холирудский парк предоставлял множество возможностей для стрельбы из лука и даже для охоты, Мария предпочитала развлекаться в отдаленных замках, например, во дворце Фолкленд в Файфе, где она охотилась на оленей и диких кабанов.

   Дворец Фолкленд начинался, как и многие королевские резиденции, с охотничьего домика МакДаффа — тана Файфского. В 1371 г. Фолкленд переходит в руки влиятельного Роберта Стюарта, герцога Албанского. (Герцог вошел в историю тем, что в 1402 г. заточил в замке своего племянника и наследника трона, молодого герцога Ротсэя, впоследствии скончавшегося от загадочной болезни. Ходили слухи, что юноша умер от голода, прикованный цепями в подвале замка.)
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Дворец Фолкленд — одна из любимых резиденций Якова V и Марии Стюарт

   
Фолкленд перешел в руки короны в 1424–1425 гг., когда герцог Албанский впал в немилость. Король Яков II Шотландский превратил суровую крепость в комфортабельную резиденцию для своей супруги Марии Гилдрес. Три последующих Якова добавили роскоши и величественности семейной резиденции. Яков III расширил здание, проводил во дворце много времени, сочиняя стихи и слушая игру придворных музыкантов. Яков IV построил парадный зал, а Яков V нанял команду мастеров с континента, чтобы они превратили Фолкленд в модный французский шато. Король не жалел денег на любимую резиденцию, и к 1550 г. Фолкленд представлял собой элегантный дворец в стиле ренессанс Кроме того, Фолкленд являлся замечательным местом отдыха королей с регулярными садами, павлинами и площадками для стрельбы из лука, а также первым в Шотландии и старейшим из сохранившихся в мире кортом для игры в настоящий, или королевский, теннис. В Фолклендском дворце и скончался от сердечного приступа Яков V в 1542 г.

   Его дочь Мария Стюарт пыталась воссоздать во дворце счастливую французскую атмосферу ее детства. Королевская часовня Фолкленда, несмотря на то что вместе с парадным залом была отреставрирована в XIX в. третьим маркизом Бьютом после того как часть дворца пострадала от пожара еще во времена Оливера Кромвеля, является лучшим образцом уцелевших дореформатских часовен в Шотландии. Здесь, в благоговейной тишине, Мария Стюарт могла предаваться молитвам и совершать католические обряды, не опасаясь протестантов.

   Рождение у королевы наследника престола стало торжественным событием: повсюду в Эдинбурге жгли огромные праздничные костры, в соборе Св. Игидия отслужили благодарственный молебен. Мария оставалась в замке до 28 июля 1566 г., приходя в себя после родов. В августе она уже могла выезжать на охоту: 19 августа королева вместе с новорожденным младенцем прибыла в Траквар, родовое поместье капитана королевской гвардии, где к ним присоединился и Дарнли, но это не помогло сблизить королевскую чету.

   В конце месяца наследного принца перевели в Стёрлингский замок, где, согласно традиции, росли и воспитывались несколько поколений детей Стюартов. Мария оставалась с сыном несколько дней, после чего, вверив заботы о нем Джону Эрскину, графу Мар, покинула Стёрлинг и вернулась только 12 декабря, чтобы организовать крестины принца в королевской часовне Стёрлингского замка, которые состоялись 17 декабря. Елизавета Английская сама предложила стать крестной матерью младенца и в подарок прислала золотую купель, украшенную драгоценными камнями. Процессия с зажженными факелами проследовала в часовню, где младенца нарекли Джеймсом Чарльзом. На церемонии присутствовало много представителей шотландской знати, но отца не было — отчуждение между супругами еще более усилилось.

   Мария неоднократно навещала сына в Стёрлингском замке во время ее правления в Шотландии. Однажды она чуть было не рассталась с жизнью — от упавшей свечи загорелись занавеси кровати, на которой спала королева, и, если бы не ее отважная горничная, сбившая пламя своим телом, королева Шотландии могла бы умереть гораздо раньше. Но, перефразируя известную пословицу, «кому суждено быть казненным, тот не сгорит в огне пожара». Служители Стёрлингского замка рассказывают, что призрак бедной горничной до сих пор обитает в замке.
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Замковая скала Стерлинга

   
Согласно одной из легенд, на месте Стёрлингского замка, построенного Стюартами в XV в., находился легендарный замок короля Артура — Камелот. Во время празднования крестин будущего короля Шотландии, которые продолжались два дня, у ворот замка Стёрлинг возвели крепость, имитирующую Камелот, и разыгрывали аллегорическую осаду замка.

   В наши дни в замке, пострадавшем во времена Оливера Кромвеля, ведутся интенсивные реставрационные работы. Восстанавливаются уникальные резные деревянные потолки, ткутся гобелены по сохранившимся гравюрам и эскизам, отреставрирована знаменитая часовня замка, где короновали девятимесячную Марию Стюарт, где она в свою очередь устроила пышные крестины своего единственного сына, а впоследствии и сам Яков крестил своего первенца — наследного принца Генри. Уже полностью восстановлен банкетный зал с его уникальным потолком из мореного дуба в виде перевернутого днища корабля. Реставрируются и знаменитые Стёрлингские головы — деревянные медальоны с вырезанными на них аллегорическими профилями, которыми в XVI в. был украшен потолок королевской спальни. После завершения реставрации обставленный мебелью и украшенный гобеленами замок будет выглядеть так, как это было при Якове V и Марии де Гиз, родителях Марии Стюарт.

   Замок знаменит и своей оригинальной экспозицией восстановленных средневековых кухонь, попав в которые, вы окунаетесь в атмосферу средневекового пиршества. Огромные книги кулинарных рецептов познакомят вас с блюдами, которые предпочитала сама Мария Стюарт.

   Прогулка по мощенным булыжником улочкам Стёрлинга также доставит вам огромное удовольствие. Древний Стерлинг стоит на такой же базальтовой скале, что и Эдинбург, — ветра, дожди и туманы здесь не отнюдь редкость. В туманной дымке виднеется памятник Вильяму Волласу, одержавшему знаменитую победу в битве у Стерлингского моста. Бесстрашный горец пал жертвой предательства, но навеки остался в сердцах шотландцев. Американский режиссер Воллас, путешествовавший по Шотландии в качестве туриста, был заинтригован историей своего однофамильца и так увлекся, что создал фильм «Храброе Сердце», за что и был принят в шотландский клан Волласов.

   Неподалеку расположен памятник Роберту Брюсу, освободителю Шотландии от английского господства в правление Эдуарда II. Знаменитая битва при Бэннокбёрне 1314 г., которая принесла Брюсу славу и шотландскую корону, тоже произошла в окрестностях Стёрлинга.

   Но вернемся к Марии Стюарт. После убийства Риццио лорды, поддерживавшие Дарнли, пришли к выводу, что королеве нужен другой муж, а Шотландии, соответственно, нужен другой король. Главным инициатором нового заговора, на сей раз с целью избавления от Дарнли, стал молодой и дерзкий Джеймс Хепбурн, граф Босвелл. Именно он, войдя в доверие к королеве, начал активно убеждать Марию, что ей необходимо добиться у Дарнли развода. Именно к нему, раненному в стычке с Джоном Эллиотом, отправилась из Джедборо в замок Хермитаж Мария Стюарт 16 октября 1566 г., проделав путешествие туда и обратно за один день.

   Замок Хермитаж расположен в непосредственной близости от границы Англии и Шотландии, в одной из самых кровавых долин Британии. Возведение этой крепости в 1242 г. чуть было не спровоцировало английское вторжение в Шотландию, когда король Генрих II заявил, что замок расположен слишком близко к границе. В средние века стены этого мрачного гиганта повидали немало кровавых злодеяний.
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Замок Хермитаж, где Мария Стюарт навещала раненого графа Босвелла

   
Как гласит предание, первый смотритель замка, барон Николас де Соулис, занимался черной магией и похищением детей, которых он держал в темнице замка и использовал в тайных ритуалах, после чего убивал. При этом Соулис не опасался мести со стороны местных жителей, не боялся ни пули, ни виселицы, так как считал себя неуязвимым. Однажды ему напророчили, что ни сталь, ни веревка не способны причинить ему вред. Местные жители, доведенные до отчаяния злодеяниями Николаса, собрались с силами, взяли замок штурмом, заковали Соулиса в цепи, после чего, обернув тело барона стальными полосами для покрытия крыши, сварили его в медном котле. Кровожадный лорд принял смерть в страшных мучениях. Странно, что после всего этого призрак Соулиса и в XXI в. продолжает навещать развалины замка, а в тишине безлунных ночей слышатся крики бедных детей, заточенных в темнице замка. Любопытно, что эта история полностью повторяет судьбу французского маршала де Рэ, прозванного Синей Бородой.

   Злополучное семейство де Соулисов потеряло замок в 1320 г., после того как имело неосторожность принять участие в заговоре, целью которого было убийство Роберта Брюса, ставшего королем Шотландии.

   В XIV в. новый смотритель Хермитажа, Вильям Дуглас, отличился тем, что заточил в замковой темнице своего соперника — претендента на пост местного шерифа Александра Рамсэя и держал его там до тех пор, пока бедный Рамсэй не скончался от голода. Говорят, что он изо всех сил пытался продлить свою жизнь тем, что ему иногда удавалось съесть несколько зерен, заносимых ветром в темницу из амбара, который располагался выше. Печальный призрак голодного Рамсэя и сегодня можно встретить в развалинах Хермитажа.

   Незавидной оказалась и участь Вильяма Дугласа — он был убит собственным крестником в 1353 г.

   Основные изменения во внешнем облике замка были сделаны третьим графом Дугласом в конце XIV в. — он добавил величественные угловые башни. В XV в. семейству Дугласов, вызывавшему опасения осторожного и подозрительного Якова IV, было предписано обменять Хермитаж на владения в окрестностях Глазго, а у замка появились новые хозяева — семейство Хепбурнов, к которому принадлежал и четвертый граф Босвелл.

   Мрачная крепость, окруженная унылыми болотистыми топями, отнюдь не способствовала умиротворенному созерцанию природных красот или романтическим прогулкам. Но тем не менее именно сюда поспешила Мария Стюарт, услышав о том, что Босвелл серьезно ранен и ждет ее в замке Хермитаж. Бешеная скачка по болотам в сырой и промозглый день — 80 км туда и обратно — чуть было не погубила королеву. По возвращении в Джедборо Мария серьезно заболела: по одной из версий это была серьезнейшая простуда, по другой — спровоцированный переутомлением и переохлаждением приступ редкой наследственной болезни — порфирии (нарушение пигментного обмена), которой страдал ее отец и которая передалась сыну королевы.

   Домик Марии Стюарт в Джедборо считается тем самым местом, где королева целый месяц боролась с болезнью и чуть было не рассталась с жизнью. Сейчас в нем находится интересная экспозиция, посвященная трагической судьбе шотландской королевы, есть там и личные вещи Марии Стюарт, ее портреты, восковая фигура и даже копия посмертной маски казненной королевы.

   Перед тем как вернуться в Эдинбург в ноябре 1566 г., королева остановилась на несколько дней в замке Крэгмиллар, чтобы обсудить со своими советниками проблему с Дарнли. Замок Крэгмиллар являлся одним из важных звеньев целой цепи фортификаций, защищавших Эдинбург от нежелательных вторжений, прежде всего в силу выгодного стратегического положения — всего в трех милях от шотландской столицы, рядом с одной из главных дорог, ведущих в Эдинбург. Много веков назад стратегическая важность этого места побудила Джона де Капеллу воздвигнуть здесь первый форт, выстроенный из дерева, который был заменен каменным замком сэром Саймоном Престоном в 1374 г. Внушительная крепостная стена и полукруглые угловые башни были добавлены в 1427 г.
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Замок Крэгмиллар, где решалась судьба лорда Дарнли — второго мужа Марии Стюарт

   
Сочетание двух важных преимуществ — близость к Эдинбургу и расположение на высоком месте — делало Крэгмиллар особо привлекательным для шотландских королей. С одной стороны, находясь в замке, можно было контролировать события, происходившие в столице, с другой стороны, воздух Крэгмиллара считался в средние века гораздо более чистым и полезным, чем воздух столицы, где время от времени по узким грязным улочкам бедных кварталов гуляла непрошеная гостья — чума. Несколько монархов Шотландии использовали замок как удобное убежище от городской суеты, грязи и шума.

   Яков III, однако, отличился тем, что решил сделать Крэгмиллар тюрьмой для своего брата Джона, графа Мар, чья загадочная смерть в стенах замка породила множество слухов и домыслов. Во время реставрации замка в 1813 г. в замковом подземелье был обнаружен замурованный в стену скелет, что, несомненно, вызвало новые предположения и добавило черной краски в мистическую палитру замка.

   В 1566 г. интерес к замку проявила и Мария Стюарт, после убийства Дэвида Риццио избравшая Крэгмиллар в качестве резиденции. Здесь она неоднократно останавливалась в течение зимы 1566–1567 гг., а окрестности замка и по сей день называют «маленькая Франция» в память о том времени, когда близлежащая деревушка была наводнена французскими придворными и слугами королевы.

   К сожалению, туристам XXI в. приходится напрягать свое воображение, чтобы представить замок таким, каким любила его Мария Стюарт: в 1660 г., когда королевы уже давно не было в живых, владельцы Крэгмиллара, семейство Престонов, продали замок новому хозяину — Джону Гилмору, но уже в начале XIX в. замок был разрушен. Реставрация, проведенная позже, позволила сохранить внешний вид замка, часовню и сады.

   Историки считают, что именно в Крэгмилларе была решена участь короля Дарнли.

   Во время восстания лордов против преступных супругов — Марии Стюарт и короля Босвелла 15 июня 1567 г. произошло сражение верных королеве войск и армии мятежников. Случилось это у Карберри Хилл, где в замке Данбар Мария и Босвелл проводили медовый месяц.

   Замок Данбар, расположенный в Восточном Лотиане, сыграл значительную роль в шотландской истории — вернее, не сам замок, а то неприступное место в бухте Данбар, где в разные периоды истории Шотландии воздвигали крепостные сооружения, начиная с римлян и пиктов, короля скоттов Кеннета МакАлпина и Малкольма Канморского. В 1072 г. король Малкольм Канморский даровал этот лакомый кусочек земли вместе с титулом графа Данбар норманнскому рыцарю Коспатрику, чей сын и возвел там первый каменный замок к 1140 г.
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Единственный сохранившийся портрет Джеймса Хепбурна, графа Босвелла

   
Английскому королю Иоанну Безземельному не удалось захватить Данбар в 1214 г., зато Эдуарду I такая задача оказалась по силам Когда его сын, Эдуард II, бежал с поля боя под Бэннокбёрном, где английское войско было разбито шотландцами под предводительством легендарного Роберта Брюса, он укрылся в Данбаре, откуда отплыл на корабле на юг.

   Пожалуй, самой неординарной и героической хозяйкой Данбара была леди Агнес, графиня Данбар, которая в отсутствие мужа выдержала пятимесячную осаду замка английскими войсками. Девизом храброй женщины были слова: «Шипы шотландского чертополоха больше, чем шипы английской розы» (речь идет о геральдических символах Шотландии и Англии). Благодаря отважному Александру Рамсэю и его людям в замок удалось доставить провиант. Агнес, прекрасно осознававшая всю силу психологических приемов ведения военных действий, распорядилась послать хлеб и вино осаждающей стороне, которая тоже страдала от голода, и приказала своим горничным пройтись вдоль зубчатых стен замка в лучшем белье, чтобы на глазах у противоположной стороны убирать следы, оставленные английскими снарядами.

   Важное стратегическое положение замка (на полпути между приграничным Бериком и Эдинбургом, контроль над побережьем) привело к тому, что Данбар оказался в эпицентре военных действий приграничных войн XIV и XV вв. Замок разрушали и восстанавливали, жгли и взрывали и отстраивали заново. Наконец в 1435 г. Данбар стал королевским замком. Английский шпион докладывал начальству, что неоднократно видел, как шотландский король Яков V тайно, под покровом ночи, скакал к Данбару, чтобы проверить там артиллерийские батареи.
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Развалины замка Данбар

   
Его дочь, Мария Стюарт, скрывалась в замке в марте 1566 г. после убийства Дэвида Риццио. В Данбаре же она проводила и медовый месяц с графом Босвеллом, когда к супружеской чете с ультиматумом явились незваные гости — лорды-заговорщики. Они намеревались «освободить королеву от похитителя Босвелла, недостойного быть королем». Мария попыталась избежать кровопролития и провела день в переговорах, не соглашаясь покинуть Босвелла. Компромисс так и не был найден. В конце концов королева была вынуждена сдаться на милость восставших лордов. Босвелл отправился на север в поисках поддержки, но не сумел убедить графа Хантли, на помощь которого рассчитывал, выступить на стороне королевы. Все попытки Босвелла собрать армию провалились, а сам он был вынужден бежать из страны в Норвегию, где оказался за решеткой. Конец Босвелла был печален: он умер в датской тюрьме, будучи безумным, 14 апреля 1578 г.

   И замок Данбар — последний из замков, который видел Марию и Босвелла вместе, — тоже канул в Лету. Сила и стратегическая важность Данбара так беспокоили шотландское правительство, что оно приняло решение демонтировать замок в 1570 г., чтобы не дать возможности заговорщикам или же англичанам воспользоваться им в будущем. Все, что оставалось после демонтажа, было уничтожено во время проведения научного эксперимента в 1840-х гг. — викторианский изобретатель Роберт Вильям Томсон выбрал руины Данбара в качестве полигона для демонстрации новой техники детонирующего взрыва при помощи электрического заряда.

   Что касается королевы, «похищенной» из Данбара, то после ночи, проведенной ею в Эдинбурге, лорды поспешно переправили Марию в отдаленный замок Лохлевен, где 24 июля 1567 г. заставили подписать отречение от престола в пользу годовалого сына Якова, который стал королем Шотландии в возрасте тринадцати месяцев. Граф Морэй, сводный брат Марии, был назначен регентом при несовершеннолетнем короле.

   Хорошо укрепленный замок Лохлевен, расположенный на острове и неоднократно в прошлом служивший местом заточения неугодных королю людей, был идеальным местом для того, чтобы разместить в нем опальную королеву. Комендантом замка был сэр Вильям Дуглас, сводный брат графа Морэя, возглавившего оппозицию лордов. Королеву разместили в двух комнатах третьего этажа замковой башни и не оставляли одну — рядом с ней в комнате спала леди Дуглас, чтобы наблюдать за пленницей. Королева нуждалась в гардеробе, который остался в Холируде, и постоянно требовала, чтобы ей прислали платья, нитки и ткань, но, как правило, эти просьбы оставались без ответа Марии разрешалось гулять в окрестностях замка, которые ограничивались небольшими размерами острова. Единственное, что могло утешить королеву, это вышивание — одно из ее любимых занятий. В заточение Мария Стюарт попала беременной. От сильных переживаний плод — два близнеца — погиб. Большинство историков предполагают, что младенцы похоронены где-то на замковом острове. Согласно другой версии, Мария родила дочь от своего брака с Босвеллом, которую тайно переправили во Францию. Привидение Марии Стюарт часто видят в замке Лохлевен печально бродящим по комнатам в поисках свих детей.
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Руины замка Лохлевен

   
Заключение Марии в Лохлевене продолжалось около года, после чего 2 мая 1568 года при помощи молодого сквайра Вилли Дугласа, влюбившегося в королеву, ей удалось бежать. За те одиннадцать дней, которые Мария провела на свободе, она попыталась собрать армию, а затем направилась к замку Думбартон на реке Клайд, в котором ее ожидала поддержка. Удивительно, но в конце своего трагического правления в Шотландии Мария направлялась в тот самый замок, из которого она, будучи пятилетней девочкой, была переправлена во Францию много лет назад.

   Само название замка Думбартон (Dun Breatann — «крепость бриттов») свидетельствует о древности его происхождения. Согласно легенде, св. Патрик сотворил горный замковый кряж, бросив кусок скалы в трех языческих ведьм. На этом месте и выросла каменная громада, впоследствии приютившая на своих склонах величественный замок. Согласно преданию, в этом замке в 576 г. останавливался великий волшебник Мерлин, и Думбартон называли не иначе как castrum Arturi — замок короля Артура и его благородных рыцарей.
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Замок Думбартон Рок

   
На протяжении почти пяти веков Думбартон Рок был столицей независимого королевства Стратклайд. В 870 г. норвежский король Олаф Белый приказал осадить замок. После пятнадцати недель осады, когда закончились запасы воды (пересох горный источник, снабжавший замок), ослабевшие от голода и жажды бритты были переправлены на двадцати кораблях в Ирландию на рынок рабов. Замковая скала и замок перешли во владение короля скоттов только в 1018 г. после битвы при Кархаме.
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Портрет Елизаветы I — коронация 1559 года. Работа неизвестного художника

   
Английский король Эдуард I прекрасно осознавал стратегическую важность замка: Думбартон был осажден одним из первых после вторжения англичан на земли Шотландии в 1296 г. Смотритель замка, Джон Стюарт из Ментиса, был тем самым человеком, который взял в плен национального шотландского героя, бесстрашного Вильяма Волласа. Согласно легенде, Вильяма содержали в башне замка, которая впоследствии стала называться Башней Волласа. Затем героя отправили в Лондон, где он принял мученическую смерть.

   Дед Марии Стюарт дважды осаждал Думбартон Рок, чтобы вернуть замок короне, вырвав его из рук восставшего против монарха семейства Дарнлиз. Сюда перевезли в свое время его внучку Марию, чтобы спасти от посягательств Генриха VIII и отправить во Францию на долгие 13 лет.

   Сюда спешила и сама Мария, бежав из заключения после предательства шотландских лордов. На полпути ее войско было вынуждено принять бой. 13 мая 1568 г. в битве при Лэнгсайде в окрестностях Глазго войска регента одержали победу над сторонниками Марии Стюарт — королева вынуждена была бежать в Англию и искать помощи у своей кузины, английской королевы Елизаветы I.

   
Настала пора возвращаться на круги своя — в Эдинбург, который кажется уже почти родным. И вот впереди знакомый силуэт Эдинбургского замка.
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Эдинбургский замок

   
После первого путешествия по этой удивительной стране вдруг понимаешь, что чем больше о ней узнаешь, тем сильнее хочется вернуться. Проходит время, и из разрозненных кусочков воспоминаний вдруг вырисовывается настоящее живописное полотно, достойное кисти великого художника. И если ко всему этому добавить фоном живописный и суровый пейзаж Шотландии: туманную долину плача Гленку, мрачное великолепие Раннох-мора (155 кв. км торфяных болот, вересковых пустошей, озер и извилистых протоков), удивительные двойные радуги в горах, сопровождающие туристов в их путешествиях, крики чаек над заливами Северного и Ирландского морей, — то станет понятно, почему древняя Каледония как магнит притягивает к себе сердца тех, кто хоть раз ступил на ее землю.
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    Шотландские привидения
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    Все дома, где люди жили и умирали, —

    Дома с привидениями. Сквозь открытые двери

    Безобидные призраки скользят по своим делам,

    Неслышно ступая по полу.

    Тенри Лонгфелло. Дома с привидениями

   

   Почти каждая шотландская семья, претендующая на знатность, имеет своего собственного духа или свое домашнее привидение. Взаимосвязь знатности рода и наличия собственных привидений неоднократно служила сюжетом для разного рода историй шотландских авторов.
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Не слышны шаги привидений по узким мощеным улочкам старинных шотландских городов

   
В одном из таких рассказов речь шла о шотландском семействе, глава которого сумел сделать состояние, однако не мог похвастаться знатным происхождением: в шикарном новом доме, который он построил, не обитало ни одного родового привидения — богла. Сей факт серьезно удручал хозяев. Глава семьи не мог обсудить за пивом последние проделки домашнего богла, как это делали другие, хозяйке невозможно было поделиться с соседками очередными ужасами, а дети возвращались из школы в слезах, потому что у всех их одноклассников, потомков лордов и графов, в родовых поместьях жили духи предков, о чем дети любили поболтать на переменах. Дело принимало серьезный оборот: бывая в гостях в знатных домах, хозяйка начала оставлять записочки местным боглам, приглашая их переселиться в их новый просторный дом. Но, несмотря на обещанные отличные условия и неусыпную заботу, шотландские боглы оказались патриотами и отказались менять местожительство, к которому привыкли за несколько веков. Семейство совсем отчаялось — им никак не удавалось стать частью местной «элиты», но однажды сын, проходя мимо заброшенного кладбища, вдруг заметил неприкаянного богла, пытавшегося играть на волынке. Оказалось, что этот богл был ничей — никто не мог вынести его постоянных упражнений на волынке, принимая во внимание полное отсутствие слуха. Несмотря на это, богл был приглашен в счастливое семейство и вскоре освоился в новом доме. Правда, хозяева совсем потеряли покой — волынка будила их посреди ночи, мешала смотреть телевизор по вечерам, а утром служила нежелательным дополнением к семейному завтраку. Тем не менее история имела настоящий «хэппи энд»: сын, избавившись от комплекса неполноценности по поводу отсутствия богла, поступил в престижный университет и покинул дом, дочь вышла замуж за джентльмена со знатным происхождением (в конце концов, она теперь тоже могла похвастаться древностью рода — богл с волынкой исправно напоминал о себе во время свиданий с женихом, чем приблизил дату бракосочетания), постаревшие хозяин с хозяйкой со временем стали плоховато слышать и волынка им практически не мешала, — зато за кружкой пива или в кругу местных кумушек им обоим было о чем рассказать. Но больше всех был доволен сам богл — впервые за столько веков он наконец обрел настоящий дом!

   Но если у кого-то богл играет на волынке, то у других это может быть печального вида джентльмен или белокурая леди в зеленом, у других могут появляться видения кровавой руки, а у третьих — маленькая девочка с покрытой волосами левой рукой.

   В былые времена много рассказов было о том, как люди встречали маленькие духи-привидения, называемые в Шотландии tarans, или души некрещеных младенцев, — их часто видели плавающими между деревьями в лесу или же в уединенных, заброшенных местах. Бедные души тихим голосом жаловались на свою тяжелую судьбу.

   У семейства МакЛинов есть свой собственный всадник без головы; иногда в тишине ночи можно услышать и даже увидеть, как он скачет вокруг замка на своей лошади, накренившись в седле и позвякивая поводьями.

   Клан Огилвисов из Эйрдри гордится волшебной музыкой фэйри (как и МакКриммоны — волшебной волынкой), Киркандинский замок посещает леди в зеленом, которую иногда видят плачущей под определенным деревом, когда зловещая тень смерти нависает над семейством Грэхэм, которому и принадлежит замок.

   В особняке Форбсов обитает еще одна дама — Леди Зеленые Рукава. Надо сказать, что леди в зеленом — весьма распространенная фигура среди шотландских привидений. Они появляются то в одном, то в другом месте, некоторые могут устраивать беспорядок или были замечены в каких-либо других коварных проделках, некоторые могут принимать различные формы — нечто вроде собаки или лошади. Как правило, эти самые леди всегда имеют какой-либо реальный прототип, живший в замке или окрестностях много лет назад.
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У каждой такой леди есть своя леденящая душу тайна

   
Например, одну из известных леди в зеленом, которую можно увидеть в замке Ньютон, в прошлой жизни звали леди Джин Драммонд. Ее история хорошо известна в округе. Несчастная леди Джин полюбила местного красавца лорда Рональда, который, поухаживав за ней некоторое время, увлекся другой. Леди Джин была готова на все, лишь бы вернуть любимого. Прежде всего, как и большинство женщин в такой ситуации, она постаралась стать неотразимой: одевалась в лучшие шелка и атлас, носила туфли с серебряными пряжками и украшала волосы жемчугом и драгоценными камнями. Но никакие женские ухищрения не могли заставить вернуться легкомысленного сердцееда. Леди Джин большую часть времени проводила в своей башне замка Ньютон в одиночестве, в мыслях о любимом, напевая печальные песни.

   Отчаявшись справиться с любовью своими силами, леди Джин, опять-таки как и многие женщины, решила обратиться за помощью к местной колдунье, которая заявила, что все одежды Джин, какими бы красивыми они ни были, для приворота никак не годятся. Девушке необходимо было облачиться в «колдовской зеленый наряд», для чего леди Джин должна была выполнить довольно сложный ритуал: нарвать травы на церковном кладбище, отломить ветку рябины, растущей на холме, где стояла виселица, затем связать все это плетеным тростником. После чего, как только наступит темнота, леди следовало отправиться к особому камню у особого болота, сесть на него и ждать.

   Леди Джин выполнила все в точности, как было велено. Сидя на камне, она начала дремать, когда вдруг услышала странный смех. Ей показалось, что кто-то пытался стянуть с нее одежду, после чего дама провалилась в сон. Проснувшись на рассвете, леди Джин обнаружила, что она одета во все зеленое. Удивительно, но, увидев Джин в таком наряде, заядлый сердцеед вдруг воспылал к ней неземной страстью и спустя некоторое время предложил ей руку и сердце. Единственное, что смущало жениха, так это странное желание невесты венчаться в зеленом платье.

   Как известно, зеленый цвет в Британии считается цветом фэйри, колдовским цветом, его принято избегать не только в свадебных нарядах, но и при подготовке свадебного пиршества — в былые времена на свадебном столе даже обычная зелень была под запретом.

   Несмотря на суеверия, влюбленный до безумия лорд Рональд согласился выполнить причуду невесты. Гром грянул, когда его никто не ждал: не успела закончиться свадебная церемония, как обеспокоенный жених почувствовал, что с его невестой что-то не так — она была смертельно бледной, а ее руки казались ледяными. И вдруг, к ужасу Рональда, Джин, издав нечеловеческий крик, упала замертво.

   Леди Джин была похоронена неподалеку от замка. Считается, что если в ночь празднования Хэллоуина с 31 октября на 1 ноября обойти ее могилу три раза, из башни замка Ньютон можно услышать ее печальные песни, полные тоски о любимом.

   Еще одна леди в зеленом, на этот раз Зеленая Дженни, обитает в замке Балгони. Чаще всего ее можно встретить в крыле замка, построенном в XVIII в.

   Знаменитый замок Баллиндаллох (на протяжении четырех с половиной веков родовое имение семейства Макферсонов — Грантов) гордится сразу четырьмя гостями из потустороннего мира, есть здесь и леди в зеленом (впрочем, здесь никто не знает, кто она и почему навещает замок).

   Интересно, что и строительство самого замка в XVI в. не обошлось без вмешательства потусторонних сил. Согласно семейной легенде, первоначально лорд Баллиндаллох намеревался построить новый замок на близлежащем холме. Но каждое утро, когда строители возвращались на то место, где вчера кипела работа, они обнаруживали, что возведенные накануне стены разрушены. Отчаявшись, строители во главе с самим лордом решили устроить засаду и поймать неведомого ночного гостя. В полночь поднялся сильный ветер, который дул со стороны горы Бен Райнес, и в каждом порыве ветра слышался странный голос, повторяющий одни и те же слова: «Стройте замок на коровьем выгоне». Испуганный лорд решил последовать совету потустороннего гостя и построить замок там, где было велено.

   Время показало, что решение было правильным: замок, возведенный в шотландском барониальном стиле, является настоящим шедевром архитектуры и прославился как Жемчужина Севера. Более того, в течение многих столетий Баллиндаллох ни разу не сменил хозяев, оставаясь во владении одной и той же семьи, — исключительная редкость, если учитывать бурное шотландское прошлое!
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Замок Баллиндаллох по праву гордится четырьмя гостями из прошлого

   
Некоторые владельцы Баллиндаллоха отличались особым умением наслаждаться жизнью. Одним из таких был генерал Джеймс Грант, который унаследовал замок в 1770 г. и умер здесь же в 1806 г. Беспокойный дух этого признанного бонвивана до сих пор регулярно навещает любимую обитель, с которой у него связано столько приятных воспоминаний. Каждый вечер генерал объезжает поместье на белом боевом коне, а затем направляется к любимому винному погребу, чтобы освежиться. Посещение винного погреба было одной из привычек Гранта при жизни — будучи холостяком и признанным гурманом, он считал еду одним из главных удовольствий в жизни.

   Кроме генерала, в окрестностях Баллиндаллоха можно встретить и печальную молодую девушку — по всей видимости, когда-то бывшую членом семейства владельцев замка Говорят, что юная леди имела несчастье влюбиться без памяти, но была отвергнута Не желая смириться с отказом, она продолжала писать пылкие письма объекту своей страсти, умоляя о взаимности. Призрак влюбленной девушки частенько видели переходящим реку Эйвон по старому мосту, он спешил на почту, чтобы отправить очередное послание. Недавно старый полуразрушенный мост был заменен на новый, и рабочие, возводившие его, утверждали, что видели юную леди несколько раз.

   Третья гостья из прошлого обосновалась непосредственно в замке, вернее в самой старой его части, в Розовой спальне, расположенной в башне XVI в. И хозяева, и гости, и многочисленные туристы (замок открыт для посещения несколько месяцев в году) неоднократно встречали сидящую там очень красивую леди в розовом кринолине и большой соломенной шляпе.

   И наконец, в столовой появляется та самая леди в зеленом, о которой, к сожалению, ничего доподлинно неизвестно.

   Ничего неизвестно и о зеленой леди замка Данстафнидж, одного из самых старинных в Шотландии. Первая крепость на скале Данстафнидж на озере Лох-Этив была построена еще королем пиктов более пятнадцати веков назад. Считается, что знаменитый священный Камень судьбы, привезенный из Ирландии, несколько веков находился именно в этом замке.

   Современная крепость была выстроена в 1225 г. Мак Дугласами, лордами Лорна В 1470 г., после шести лет жесточайших клановых битв, Кэмпбеллы из Арджила завладели титулом лордов Лорна, а заодно и скалой вместе с замком. Несмотря на то что ныне Данстафнидж является собственностью государства, один из Кэмпбеллов проводит по меньшей мере одну ночь в году в караульном помещении замка в ознаменование исторического прошлого клана.

   Появления леди в зеленом в этом Данстафнидже чаще всего сопровождаются полтергейстом и предвещают какие-либо изменения или какие-либо новости — порой плохие, а порой и хорошие.
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Замок Данстафнидж — один из самых старых замков среди знатных шотландских резиденций

   
Интересно, что леди из разных замков ведут себя по-разному: кто-то любит пугать гостей, кто-то стремится предупредить хозяев о грядущих неприятностях, а некоторые леди даже не прочь пофлиртовать с ныне живущими. Например, призрак из замка Мегерни в Пертшире совершенно не смущается своего, мягко выражаясь, необычного вида и уделяет особое внимание мужчинам.

   В замке есть комната, которая так и называется — Комната привидения. Несколько раз мужчины, спавшие в ней, просыпались посреди ночи от ощущения, что кто-то целует их в щеку. Те же, кому удавалось увидеть ночную гостью, видели либо ее верхнюю половину, либо нижнюю — но ни разу призрак не явился целиком. Считается, что эта леди когда-то была женой одного из вождей клана Мензи. Будучи страшно ревнивым по натуре, муж постоянно донимал жену попреками в неверности. Трудно сказать, были ли у него к этому какие-либо серьезные основания, но однажды ночью, выйдя из себя, ревнивец убил супругу. Опомнившись, он постарался замести следы: расчленив тело, одну половину он спрягал в башне, другую же захоронил в церковном дворе. После этого Мензи спешно отправился за границу, по возвращении же заявил, что супруга сопровождала его в поездке, но внезапно скончалась. Говорят, что нижняя часть несчастной женщины часто появляется на нижних этажах замка, а также прогуливается по территории вокруг. Верхняя же тем временем находится наверху и дразнит спящих гостей призрачными поцелуями.

   Леди в зеленом не обходят своим вниманием и королевские резиденции. Например, одна из них (согласно преданию, это горничная Марии Стюарт, спасшая королеву от смерти при пожаре), как уже рассказывалось выше, обитает в Стёрлингском замке.

   Матушка правящей королевы Елизаветы II, ныне покойная королева-мать, Елизавета Боус-Лайон, однажды купила себе замок с привидением на самом севере Шотландии. Случилось это так. Много лет назад, путешествуя по Шотландии, недавно овдовевшая королева-мать увидела заброшенный замок Мей, который чем-то тронул ее сердце. Со всем пылом своей деятельной натуры королева-мать принялась за реконструкцию и реставрацию небольшого уютного замка, который со временем стал ее любимой резиденцией. Правда, королеве-матери пришлось смириться со своей соседкой — леди в зеленом, которая регулярно появляется в комнате на самом верху старой башни. Считается, что эта молодая леди родом из семейства Синклеров, бывших владельцев замка. Девушка имела несчастье влюбиться не по рангу — в местного паренька, рабочего на замковой ферме. Вполне естественно, что такой мезальянс пришелся не по душе отцу юной леди, который принял решение запереть дочь в башне замка, пока она не образумится. Пытаясь хоть одним глазком взглянуть на любимого, работавшего на полях в окрестностях замка, юная леди постоянно выглядывала из окна, пока однажды, слишком сильно перегнувшись через подоконник, потеряла равновесие, выпала и разбилась на смерть.

   Вероятно, королеву-мать не смущало и не пугало такое соседство, потому что она с детства привыкла к историям с привидениями. И в этом нет ничего удивительного, если принять во внимание тот факт, что Елизавета Боус-Лайон родилась в самом загадочном и мистическом замке Шотландии — замке Гламс.

   Благодаря Вильяму Шекспиру у многих почитателей его таланта замок Гламс прочно ассоциируется с Макбетом. Великий бард сделал Гламс тем местом, где был убит таном Гламса спящий король Дункан.

   В Гламсе действительно умер один из средневековых королей: смертельно раненный в битве в 1034 г. Малкольм II был перенесен в замок, где и скончался. Здесь имеется особая комната, названная в честь короля, — комната короля Малкольма. Славится она роскошным лепным потолком XVII в.
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Самый посещаемый привидениями замок Гламс в районе Тэйсайда — родовой замок королевы-матери

   
Документальная история самого замка начинается с 1372 г., когда король Роберт II даровал поместье хранителю тайной печати сэру Джону Лайону, который спешно женился на дочери короля и получил в награду титул рыцаря. Второй лорд Гламса, также женатый на принцессе, начал строительство крепости (высотой в пять этажей и с толщиной стен 10 футов), которая и положила начало новому замку, где потомки Лайона графы Стратмора и Кингхорна живут и по сей день.

   На протяжении нескольких поколений семейство Лайонов процветало в новом доме, будучи фаворитами при королевском дворе, пока шестой лорд Гламса не совершил трагическую ошибку, взяв в жены леди Джанет, принадлежавшую к клану Дугласов. Король Яков V, опасаясь влиятельных кланов, ненавидел Дугласов и решил отомстить опальному семейству. Когда после смерти шестого лорда его супруга Джанет Дуглас вновь вышла замуж и поселилась со своим новым мужем, Кэмпбеллом из Скипнесса, в Гламсе, король приказал арестовать ее и заключить в тюрьму Эдинбургского замка, обвинив в колдовстве и участии в заговоре с целью отравления короля. Супруг несчастной Джанет и ее сын также были взяты под стражу. После нескольких лет заключения, в 1537 г., Джанет была сожжена на костре на Замковом холме, ее супруг погиб при попытке к бегству из тюрьмы, а сын оставался в заключении до самой смерти Якова V. Призрак бедной Джанет — Леди в белом — время от времени появляется в замке Гламс.

   Дочь Якова V Мария Стюарт чувствуя себя виноватой в безрассудной мести отца, во многом способствовала тому, чтобы дела семейства Лайон быстро пошли в гору во время ее правления. Сама же Мария гостила в замке в августе 1562 г. и осталась очень довольна радушным приемом.

   Сын Марии Стюарт Яков VI, в свою очередь, подружился с девятым лордом Гламса, частенько посещал замок, а унаследовав английский престол, даровал другу титул графа Кингхорна. Новоиспеченный граф, видимо, на радостях, потратил часть своего немалого состояния на перепланировку замка.

   Однако тем загадочно-сказочным видом, который имеет Гламс сегодня, замок прежде всего обязан третьему графу, который унаследовал этот титул в возрасте трех лет в 1646 г. Увлеченный идеей сделать замок подобием французских шато, граф вложил в Гламс огромные деньги, украсив родовое гнездо многочисленными куполами, башенками и коническими крышами. В то же самое время он переделал старый парадный зал в помпезную гостиную — самое роскошное помещение в замке. По его же приказу разбили великолепные сады, украшенные огромными солнечными часами в стиле барокко, и добавили западное крыло вместе с очаровательной часовней, потолок и стены которой расписаны картинами на религиозные сюжеты — работа голландского художника Якоба де Вита.

   Спустя век, в 1715 г., сын опального Якова VII (английского короля Якова II) Яков останавливался в замке во время своего похода с целью вернуть отцовскую корону. В замковой часовне он занимался исцелением людей, больных золотухой, пришедших в часовню, чтобы король дотронулся до них, — согласно средневековым суевериям, эту болезнь можно было исцелить только прикосновением королевской руки. Как свидетельствуют старинные записи, все больные получили желанное исцеление.

   В замковой часовне чаще всего видят некую Серую леди, происхождение которой до сих пор остается невыясненным, однако на ее любимый стул в часовне никто никогда не садится. Интересно отметить, что Серую леди видели как сами обитатели замка, так и многочисленные туристы. Сестра королевы-матери, леди Гренвилль, рассказывала, что однажды она увидела фигуру дамы, стоящей на коленях в часовне, и, несмотря на то что фигура была видна довольна четко, через нее просвечивали солнечные лучи. Считается, что увидеть Серую леди — к счастью.

   Однако не всех гостей в замке Гламс принимали радушно. Ужасную историю рассказывают о том, как однажды один из лордов Гламса обошелся с незваными гостями из семейства Огилви, которые, будучи вовлеченными в смертельную вражду с семейством Линдсэй, были вынуждены бежать в соседний Гламс в поисках укрытия и помощи. Лорд Гламс впустил беглецов и даже предоставил им секретную комнату без окон, где они надеялись укрыться от преследователей. К сожалению, Огилви жестоко просчитались, надеясь на гостеприимство лорда, — он так же, как и Линдсэи, презирал Огилви. Закрыв дверь секретной комнаты, лорд ушел, оставив несчастных умирать голодной смертью. Много лет спустя совершенно случайно скелеты мучеников были обнаружены в этой комнате новым хозяином замка.

   Гламс имеет не одну, а целых три секретные комнаты. Две из них не обнаружены до сих пор. Согласно одной из версий, в такой комнате когда-то обитал жуткий монстр, а сейчас там живет его призрак. Кто-то считает, что монстром был первый сын одиннадцатого графа, который, согласно официальной версии, умер сразу после рождения, но на самом деле якобы остался жив, хотя и имел чудовищные врожденные уродства. Вот его и содержали в тайной комнате под строжайшим секретом до самой смерти, о чем было известно только троим мужчинам в замке. Считается, что местоположение этой секретной комнаты до сих пор известно только троим мужчинам, имеющим отношение к замку и живущим в одно время, — якобы секрет передается только таким образом. Иногда по ночам на крыше замка слышатся чьи-то шаги, про которые говорят, что это гуляет Сумасшедший граф — бедное создание и ужасная семейная тайна выходит под покровом темноты подышать воздухом.

   В историю о существовании секретной комнаты, какой бы абсурдной она ни казалась вначале, легко поверить, посетив сам Гламс, — и мрачные своды, и загадочная атмосфера, и стены толщиной до 4 м, и длинные коридоры с огромным количеством комнат доказывают это. Известно, что посетителями замка неоднократно предпринимались попытки найти секретную комнату — они вывешивали полотенца из окна каждой комнаты, в которую можно было попасть, и то окно, из которого не выглядывало полотенце, должно было указать на тайную комнату. Видимо, никому еще не удавалось обойти все комнаты замка.

   В другой секретной комнате, согласно семейному преданию, обитает беспокойный дух Бородача. Предполагают, что это либо первый лорд Гламса, либо граф Кроуфорд. Кем бы он ни был, Бородач отличался при жизни страстью к азартным играм и буйным нравом Однажды поздним субботним вечером, когда возбранялось предаваться азартным развлечениям, лорду захотелось поиграть в карты, но никто не желал составить ему компанию. Рассерженный Бородач опрометчиво заявил, что готов сыграть с самим дьяволом, если это возможно. Не успел он произнести крамольные слова, как появился незнакомец в темных одеждах и предложил партию в карты. Игроки удалились в кабинет. Вскоре из комнаты послышались громкие голоса и ругательства — было очевидно, что Бородач крупно проигрывал. Любопытствующий слуга решил подсмотреть в замочную скважину, но тут же отскочил, опаленный странным огнем Вдруг на пороге комнаты появился Бородач, возмущенный тем, что кто-то осмелился помешать игре. Вернувшись, он обнаружил, что странный незнакомец исчез. Казалось, что незнакомец в черном унес и душу, которую Бородач опрометчиво проиграл в карты самому дьяволу. Видимо, в качестве наказания Бородач обречен играть в карты вечно, потому что и после его смерти из кабинета продолжают периодически доноситься возбужденные голоса и громкие ругательства игроков. В свое время эту комнату замуровали, чтобы прекратить активность призрака Бородача, однако устрашающего вида призрак с всклокоченной бородой до сих пор появляется в разных местах замка, а из замурованной комнаты время от времени доносятся голоса и ругательства.

   Кроме Бородача, в Гламсе можно встретить и довольно страшный призрак женщины без языка (считается, что она стала свидетельницей какого-то злодеяния, и ей вырвали язык, чтобы бедняжка не смогла ничего рассказать). Иногда появляется и темная фигура в наброшенной шинели или же спешащий куда-то призрак, известный как Джек Бегун.

   Интересно, что Гламс стал родиной первого чернокожего привидения в Шотландии, которое иногда видят сидящим на каменном сиденье как раз напротив гостиной королевы-матери. Говорят, что это дух несчастного слуги-негритенка, которому когда-то приказали сидеть на скамье и ждать дальнейших распоряжений, а потом, видимо, забыли про его существование. Бедный ребенок, бедно и плохо одетый для сурового шотландского климата, боясь ослушаться приказа, остался сидеть в холодном коридоре целую ночь и умер от переохлаждения, присоединившись к уже приличной компании призраков замка Гламс.

   По некоторым данным, в Шотландии имеются свыше 1 тыс. замков, и в каждом из них обитает, по меньшей мере, одно привидение. У каждого привидения иногда кровавая и жестокая, иногда трагически-романтическая история.

   Однако в шотландских замках встречаются не только гости из прошлого в людском обличье. Трудно себе представить, но бывают и другие, порой курьезные встречи.

   Например, в замке Друмланриг в Дамфришире, построенном в XVII в. для первого герцога Квинсберри Вильяма Дугласа, кроме Леди без головы, обитает и призрак Желтой обезьяны. Это удивительное создание, которое, по свидетельству очевидцев, обладает непривлекательной наружностью и большими габаритами, чаще всего встречается в одной комнате замка, названной комнатой Желтой обезьяны. Интересно, что это название встречается даже в старинных замковых документах. Правда, никто толком не может объяснить, откуда могла взяться обезьяна и было ли в замке когда-либо подобное животное. Тем не менее волосатая гостья периодически является хозяевам и гостям.

   Недавно британская пресса сделала сенсационное сообщение о том, что в ближайшую пару лет в Великобритании будет составлен полный атлас существующих привидений. Несмотря на то что такие попытки делались и ранее, на этот раз дело обстоит гораздо серьезнее — вплоть до принятия автора идеи в Королевскую академию. Кстати, этот автор отнюдь не уроженец Британии, пропитанной духом мистики, как можно было бы предполагать. Напротив, это человек из страны, которая с большим подозрением относится ко всякого рода привидениям, — российский химик Александр Шелест, который сумел создать безотказную пленку для ловли привидений.
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Замок Друмланриг — место обитания фантома Желтой обезьяны

   
Главная проблема охотников за привидениями всегда была в том, что призраки очень капризны — то они месяцами терроризировали обитателей замка, то исчезали на долгое время при попытке запечатлеть их на пленку или уловить специальными приборами. Кроме того, было неясно, в каком конкретно месте ожидать появления призрака, чтобы установить там аппаратуру. Например, в огромном замке Роквел, где обитает Леди в белом, потусторонняя дама каждый раз появлялась в разных залах, и все четырнадцать попыток зафиксировать ее на пленку провалились.

   Новый метод поиска привидений стал называться «камера Шелеста — Макмиллана». Первый эксперимент было решено провести в английской глубинке, в доме викария одной из деревушек графства Кент. Несколько поколений прихожан видели здесь тень священника, умершего более двухсот лет тому назад. Можно представить себе радость исследователей, когда они просмотрели видеозапись и проявили пленки, — призрак удалось запечатлеть во всей его красе. На видеозаписи было четко видно, как фигура священника появилась из стены и несколько минут перемещалась по комнате. Казалось, что призрак ищет в комнате что-то важное. По контуру призрака удалось запечатлеть легкое свечение и разряды подобно электрическим искрам. Более того, слабое электрическое поле привидения было зафиксировано приборами.

   Большую помощь ученым оказала и теория «холодных пятен». Согласно исследованиям одного из британских физиков, в местах появления призраков существуют локальные участки с температурой ниже окружающего пространства примерно на градус Такие места легко обнаружить с помощью инфракрасных приборов. Было решено сделать из пленки Шелеста сферические экраны, в центре которых находилось «призракоопасное место», сферическая поверхность концентрировала энергию, и привидения материализовывались перед взором датчиков, бесстрастно фиксировавших эти явления.

   Несомненной удачей можно считать эксперимент с пленкой Шелеста в пригороде Дублина. В ловушке для привидений внезапно появился призрак местного почтальона, погибшего в 1931 г., — почтальон попал под машину, когда ехал на работу на велосипеде. С тех пор его призрак неоднократно видели у здания почты, а вот получить его фотографию ученым удалось впервые. На фото отчетливо видно лицо старика в кровавых подтеках, нос сломан, однако пенсне совсем не пострадало. Несмотря на то что прижизненных портретов почтальона не осталось, «портрет» привидения полностью совпадает с оставшимися в архивах описаниями.

   Сейчас группа Шелеста ждет разрешения на проведение экспериментов во владениях королевской семьи, поскольку, как известно, именно там обитают самые знаменитые привидения.

   Александр Шелест теперь стал не только знаменит, но и весьма богат — один из британских масс-медиахолдингов купил все права на результаты исследований. По некоторым сведениям, сумма составила около 200 млн. фунтов стерлингов, но вряд ли это вложение денег можно назвать расточительством Учитывая нежную любовь британцев к своим привидениям, которых в этой стране считают национальным достоянием, а также интерес иностранных туристов к привиденческой британской экзотике, владельцы телеканала и издательства не прогадали. Среди туристических маршрутов всех стран, где предлагаются встречи с призраками и тайнами потустороннего мира, туманный Альбион занимает прочное первое место.

   Согласно подсчетам специалистов, в одной только старушке-Европе документальный атлас британских привидений разойдется тиражом около 140 млн. экземпляров. Предполагается также создание десятисерийного фильма об охоте на призраков. Остается только ждать этого события и гадать, откуда же все-таки берутся привидения и что они из себя представляют. Между тем кандидатура сорокалетнего российского химика представлена на звание почетного члена Британской королевской академии наук.

   Закончим эту главу шотландской молитвой-заклинанием против потусторонних сил, потому что лучше всего, если два мира будут существовать параллельно, не вторгаясь в пределы друг друга:

   
    
     From ghoulies and ghosties

     And long-legged beasties

     And things that go bump in the night

     Good Lord, deliver us![4]
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    Мистическая Шотландия
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    Фэйри, черные, серые, зеленые и белые,

    Вы — тени ночи, пирующие в лунном свете.

    Вильям Шекспир.

    Виндзорские насмешницы

   

   Моду на Шотландию, как известно, первым ввел сэр Вальтер Скотт. Знаменитый романист, влюбленный в свою страну, собрал, переработал и издал старинные баллады, в которых содержалось «преданье старины глубокой» — шотландская история, красочная, загадочная, героическая и романтическая одновременно.

   Несмотря на то что любимый город Вальтера Скотта, Эдинбург, в конце XVIII в. стал центром северной культурной революции в эпоху шотландского Просвещения, выдающихся научных открытий и экспериментов, шотландцы (большинство из которых не принадлежит к городскому населению) продолжали жить традиционным земледелием, скотоводством и охотой. Этим простым, искренним и неприхотливым людям удивительно шло их легендарное прошлое — легко верилось, что они выходили на свидание с девами озер, владели птичьим языком и поверяли свои страхи духам деревьев (наследие друидов). Шотландцы и сегодня не сильно изменились: они так же близки к природе, верят в привидения, хранят обычаи и традиции, следуют вековым суевериям. И вот уже путешественники XXI в. едут в эту страну в поисках тайн, предвкушая встречу с непознанным, мечтая заглянуть за грань, которая отделяет «проявленный мир от непроявленного», как образно говорил об этом сэр Артур Конан Дойл, уроженец Эдинбурга, искренне верящий в сказочный мир фэйри.

   Чистым воздухом с шотландских гор в буквальном смысле слова питаются романтики. Именно Шотландия с ее мистикой, суевериями, «непроявленным миром», который существует параллельно с нашей обыденностью и, если и не всегда виден, то вполне осязаем, стала источником вдохновения для многих поэтов, писателей, композиторов и балетмейстеров. Свою третью симфонию Мендельсон посвятил древней Каледонии, назвав Шотландской, вдохновленный и потрясенный своим визитом в Эдинбург. После визита композитора в пещеру Фингала на острове Стафф появилась Гебридская увертюра.
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Мария Тальони в роли Сильфиды в парижской постановке 1832 года

   
Шотландским можно назвать и знаменитую «Сильфиду» — так называемый «белый балет», «театр лунной ночи», самый первый из сохранившихся балетов классического наследия, премьера которого состоялась в Париже в 1832 г. Это старинное слово из кельтских и германских легенд (хотя и греческого происхождения) обозначало «дева воздуха». По словам современника, мадемуазель Тальони (первая Сильфида) «заставляла думать о долинах, полных тени и свежести, где белое видение внезапно выходит из коры дуба на глазах молодого пастуха, удивленного и краснеющего; она походила до ошибки на тех фей Шотландии, о которых говорит Вальтер Скотт, которые блуждают в жемчужном ожерелье из росинок и с золотой нитью в поясе при лунном свете подле таинственного ручья».

   Национальный же шотландский костюм главного героя — килт, свободная блуза и гетры — был идеальным облачением для мечтательного романтика. Не тронутые цивилизацией горцы не стесняли свободы своих движений чопорным нижним бельем Так крестьянин Джеймс, примерив на сцене красный шотландский костюм, стал первым романтиком в балете.

   Сюжет балета увлекателен и трогателен одновременно: прекрасная дева воздуха, Сильфида, полюбила простого смертного юношу из шотландской деревеньки, у которого уже была возлюбленная — невеста Эффи. Накануне свадьбы Сильфида является к Джеймсу и очаровывает его, но, как только он пытается прикоснуться к ней, исчезает. Джеймс, который полон мыслей о таинственном существе, пытается совладать с собой, но Сильфида появляется вновь и вновь, говоря о своей любви, и юноша, оставив свою невесту, устремляется за ней. Сильфида приводит его в свой дом, свое царство — волшебный лес, где забываются все земные дела. Разгоряченный Джеймс пытается обнять возлюбленную, но, как только он протягивает руки, она исчезает, вызывая в его душе отчаяние и угрызения совести: «Я думал, что она — ангел. Ее любовь сулила мне радости рая, но она — оборотень, терзающий мое сердце». И все же любовь Джеймса так сильна, что он готов расстаться с жизнью за мгновение быть с любимой. Колдунья Мэдж, которую в свое время Джеймс выгнал с вечеринки в своем доме за то, что она предсказала его невесте другого жениха, решает отомстить и предлагает Джеймсу свою «помощь» — волшебный талисман, чтобы удержать Сильфиду. Воодушевленный, Джеймс отправляется на свидание с любимой в волшебный лес и, стремясь пленить Сильфиду, окутывает ее волшебным шарфом, сотканным из злых чар колдуньи Мэдж. Крылышки Сильфиды опадают, она уже не сможет улететь от Джеймса, но вместе с ними уходит и жизнь. Умирая, Сильфида успокаивает любимого: «Не плачь. Я была счастлива этой любовью, но сделать тебя счастливым не в моей власти». Подруги уносят ее в облака, Джеймс в отчаянии, а вдали проходит земное, реальное свадебное шествие — его бывшая подруга Эффи выходит замуж.

   Джеймс не смог удержать любимую — миры «проявленный и непроявленный» не должны пересекаться. Однако, согласно шотландским преданиям, из этого правила бывают и счастливые исключения. Так, например, Иан МакЛауд, четвертый вождь клана МакЛаудов, в течение целых двадцати лет был женат на самой настоящей фэйри (фее)! В конце концов фэйри была вынуждена вернуться в свой мир, но, прежде чем навсегда расстаться с любимым мужем, подарила ему Волшебное знамя, наделенное магическим свойством защищать клан МакЛаудов в самые тяжелые моменты.

   Согласно другой легенде, Волшебное знамя появилось в замке позже, когда родился Йан Борб, шестой вождь клана МакЛаудов. Рождение наследника праздновали с большим размахом, его кормилице тоже захотелось поучаствовать во всеобщем веселье, и она, оставив младенца в колыбели, присоединилась к пирующим. Спустя некоторое время мать Иана решила заглянуть в его комнату и увидела рядом с колыбелью маленькую женщину в зеленом, которая, держа на коленях младенца, завернутого в незнакомую золотистую материю, напевала чудесную колыбельную. Леди в зеленом передала малыша матери, сказав при этом, что золотистое покрывало, в котором мирно посапывал будущий вождь, — Волшебное знамя победы для клана МакЛаудов.

   Позже, оправившись от удивления, мать Иана вспомнила слова и мелодию той самой волшебной колыбельной, которую до сих пор поют над кроваткой будущего вождя в замке Данвеган. По легенде, этим знаменем фэйри (Fairy Flag) можно воспользоваться всего три раза: тот, кто взмахнет флагом в третий раз, исчезнет вместе с ним. Волшебным знаменем, которое, хоть и стало со временем тоньше паутинки, но и по сей день хранится как главное сокровище в замке Данвеган, МакЛауды воспользовались уже два раза: в битве в долине Глендэйл в 1490 г. и в битве при Трумпане в 1580 г. Оба раза победа была на их стороне.

   Что касается историков, они тоже приложили руку к выяснению обстоятельств появления Волшебного флага. Согласно проведенной экспертизе, ткань знамени действительно уникальна — датируется IV–V вв. и, вероятно, является трофеем одного из крестовых походов. Единственная женщина среди вождей клана, Флора МакЛауд, бабушка нынешнего владельца замка Джона МакЛауда, самой правдоподобной версией появления Волшебного знамени считала русскую версию! Дело в том, что клан МакЛаудов относит себя к потомкам короля Норвегии Гарольда Гардрада. Знаменитый викинг Гарольд Гардрад воевал на востоке, в армии византийского императора, после чего в 1045 г. решил возвратиться в Норвегию с огромным количеством трофеев и сокровищ. Древние скандинавы часто бывали в Константинополе, всякий раз путешествуя по великим русским рекам с севера на юг. Тем же маршрутом, через Русь, возвращался домой и Гарольд Он остановился в Киеве, где полюбил и взял в жены дочь великого князя Киевского, а в приданое он вполне мог получить священную реликвию, которую впоследствии использовал как знамя и назвал Ландравагер.
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Замок Данвеган на острове Скай

   
Став королем Норвегии, Гарольд из всех своих сокровищ больше всего ценил Ландравагер, считая, что тот, кто воюет под этим знаменем, обречен на победу. В 1066 г. одновременно с Вильгельмом Завоевателем Гарольд вторгся в Англию. В битве у Стэмфордского моста, когда викинги были неожиданно атакованы англичанами и знамя не успели доставить на поле боя вовремя, Гарольд был убит, а его сын, Годред Крован, или Годред Белые Руки, бежал на остров Мэн. Рассказывают, что местный вождь оказал беглецу теплый прием, но спустя несколько лет задержавшийся на острове гость напал на своего хозяина, разгромил его армию и захватил страну.

   Лауд, основатель клана МакЛаудов, был одним из сыновей Олафа Черного, короля острова Мэн, правнука Годреда Крована. От отца Лауд получил острова Харрис и Льюис, а также часть острова Скай, включая скалу Данвеган, на которой впоследствии и был построен замок. Возможно, именно ему отец передал и знаменитое знамя Ландравагер.

   Какая бы версия ни была истинной, люди из клана МакЛаудов и по сей день проявляют уважение по отношению с фэйри: в замковом парке есть Мост фэйри, где, по преданию, расставались Иан и его супруга перед тем, как она отправилась в волшебную страну. В самом замке есть Башня фэйри, в ней находится Комната фэйри (где, по преданию, стояла колыбелька Йана Борба), есть еще и волшебная волынка — тоже подарок фэйри, но это уже другая история.

   Первым этнографом фэйри (фей и эльфов) в Британии стал не кто иной, как сэр Вальтер Скотт. Знаменитый романист был вынужден заняться изучением сказочного мира не по собственной воле: в 1830 г. писатель перенес апоплексический удар, что, скорее всего, стало следствием серьезного нервного перенапряжения. Неприятности сыпались на сэра Вальтера как из рога изобилия: смерть любимой жены, неожиданное банкротство издательства, в результате чего на писателе повис колоссальный долг. В этот тяжелый период Вальтер Скотт получил предложение от «Общества по распространению полезных знаний» написать книгу по демонологии, и, еще полностью не оправившись от болезни, он взялся за перо.

   В своих «Письмах о демонологии и колдовстве» Вальтер Скотт не только свел воедино множество сведений о фэйри — «персонажах низшей мифологии», но и тщательно изучил быт жителей волшебной страны. У писателя имелись такие уникальные источники, как, например, книга преподобного Роберта Кирка, настоятеля двух приходов в Горной Шотландии с ее загадочными озерами, скалами, туманными долинами и лесистыми холмами — излюбленными местами обитания фэйри. Собрав богатый материал, мистер Кирк выпустил книгу, которую назвал «Описания подземного народа, для большинства людей невидимого, который прежде называли эльфами, фавнами, фэйри и так далее, собранные и записанные исследователем тщательным и добросовестным». После таинственной смерти (или переселения в царство фэйри) преподобного его изыскания продолжил доктор Грэм (принявший приход), который выпустил «Очерки Пертшира».

   Согласно авторам этих произведений, фэйри — вовсе не бесы, искушающие человека продать свою душу. Все фэйри, будь то гэльские, шотландские, ирландские или валлийские, имеют общее кельтское происхождение, ведут похожий образ жизни и, как ни крути, являются ближайшими соседями британцев. Одни исследователи считают, что фэйри — души умерших, другие — что они первые поселенцы здешних мест, маленький народец, вынужденный под напором пришельцев скрываться в болотах и прятаться в пещерах холмов, постепенно утрачивая память о былом.

   Само их имя происходит от слова «фэйри» (fairy), что по-английски означает «милый, приятный», иногда их называют люди мира или добрые соседи, однако такое имя они не всегда оправдывают. Полагают, что, если обращаться с фэйри по-доброму, они отплатят добром. Примером тому может служить история, которая произошла несколько веков тому назад с лордом Коу из замка Кулейн, что стоит и по сей день в районе Эйршира.

   Однажды к лорду Коу, владельцу замка Кулейн, подошел крошечный парнишка с маленьким деревянным кувшином в руках. Парнишка попросил у лорда немного эля для его больной матушки, и добрый лорд приказал дворецкому наполнить кувшинчик. К удивлению дворецкого, целой половины одной из начатых бочек в винном погребе замка оказалось недостаточно, чтобы наполнить небольшой сосуд, но открывать новую бочку ему не хотелось. Тем не менее лорд приказал наполнить кувшин доверху, даже если на это уйдет весь эль, хранившийся в погребе. Дворецкий открыл новую бочку, и не успел он и капли перелить в кувшин, как тот был уже полон. Парнишка поблагодарил его и убежал.

   Несколько лет спустя, во время военных действий во Фландрии лорд попал в тюрьму и был приговорен к смертной казни. Ночью накануне казни дверь его темницы внезапно распахнулась, и появился тот самый парнишка со словами: «Laird o’Co, Rise an’go» («Лорд Коу, вставай и иди»).

   Как только они покинули темницу, паренек (который, как оказалось, был из рода фэйри) посадил лорда на свои плечи и в мгновение ока перенес его к родовому замку. Он опустил спасенного на землю у ворот Кулейна и сказал на прощание: «Долг платежом красен. Спасибо тебе за то, что ты был так добр к моей старой матушке».

   В сельской Британии прошлых веков принято было оставлять плошку с молоком и немного еды для маленького народца, чтобы фэйри защищали дом и хозяев от различных напастей. Однако если фэйри не принимать всерьез или обижать, могут последовать всяческие неприятности: фэйри не считают зазорным красть молоко у коров и, что намного хуже, часто похищают новорожденных детей, оставляя подменыша. Согласно народному поверью, в кровать роженицы надо положить Библию и кусок железа, так как фэйри боятся холодного, первородного, не подвергавшегося ковке металла. Есть и другой народный способ — повесить над колыбелью веточку омелы, священного дерева друидов. Младенец, как правило, находится в опасности до тех пор, пока его не окрестят. В свое оправдание фэйри могут сказать, что платят сатанинским силам ежегодную дань младенцами и предпочитают отдавать ее человеческими, а не собственными детьми.

   Неоднократно сообщалось и о похищениях взрослых, однако в основном страдали те, кто был замешан в чем-то незаконном или же пребывал в греховной страсти, а также проявлял чрезмерное любопытство по отношению к фэйри. Незваных гостей в волшебной стране не любят, и, недовольные вторжением, фэйри вполне могут «пошутить» — забросить шляпу или шапку такого гостя на колокольню какого-либо отдаленного городка и отправить владельца по воздуху вслед за его головным убором. Осторожным надо быть и с разного рода магическими заклинаниями, которые любит использовать этот маленький народец.

   В замке Дафэс в районе Грампианских гор долгое время хранилась семейная реликвия — старинный серебряный кубок, который называли Кубком фэйри. Семейное предание повествует о том, как однажды лорд Дафэса, прогуливаясь в полях неподалеку от замка, услышал звук, похожий на завывание ветра, после чего послышались голоса фэйри, на разные лады выкрикивавшие слова: «Horse and Hattock!». Лорд Дафэса принял их за приветствие, не зная, что это было магическое заклинание, которое произносят фэйри, перемещаясь с одного места на другое. Решив проявить вежливость по отношению к маленькому народцу, лорд Дафэса прокричал в ответ: «Horse and Hattock!» — и в тот же момент очутился в воздухе, подхваченный фэйри. Очнулся лорд в незнакомом винном погребе и, хлебнув изрядную порцию отменного вина, заснул крепким сном. На следующее утро он предстал перед королем Франции, в чьем погребе он и был найден спящим. Должно быть, король поверил рассказанной Дафэсом удивительной истории (хотя, возможно, просто решил быстрее избавиться от сумасшедшего шотландца), но перед тем как отпустить его, подарил серебряный кубок, который неизвестно как оказался в руке лорда, когда его обнаружили спящим в королевском погребе. Таким образом и попал Кубок фэйри в замок Дафэс, а сам лорд, наученный уникальным опытом, больше никогда не решался произносить «Horse and Hattock!».

   Особенно опасен маленький народец по пятницам, поскольку именно в этот день у них прибывают силы. Вальтер Скотт, вслед за мистером Грэмом, сообщал, что фэйри преследуют тех, кто одевается в зеленые одежды. Этот цвет стал роковым и для нескольких шотландских семейств, в том числе и для клана самого мистера Грэма: во время различных битв каждый раненый или убитый из их клана был поражен именно в зеленую клетку пледа. Джеймс Грэм, никогда не забывал об этом проклятии их рода — даже его письменный стол был обит черным или голубым сукном, а не зеленым, как это принято в кабинетах. Поскольку в Шотландии считалось, что зеленый цвет — излюбленный цвет фэйри и ведьм, в ответственные моменты жизни его старались избегать. Так, для свадебной церемонии невеста могла выбрать наряд любого цвета, кроме зеленого и, конечно, черного. Причем белый и голубой были наиболее предпочтительны — старинная шотландская поговорка гласит: «Если носишь голубой, то любовь всегда с тобой. А кто зеленый носит — того любимый бросит». В старину, готовя свадебный стол, старались избегать любых украшений зеленого цвета и даже не подавали зелень.

   Живут фэйри в полых холмах: в так называемых «бру» селится сразу несколько семей, а в «тулменах» проживают фэйри-одиночки. Жизнь их подобна человеческой: они рождаются и умирают, гуляют на свадьбах, у них есть дети. Они довольно образованный маленький народец — любят читать книжки, по большей части легкомысленного и веселого или же мистического содержания. Гиральдус Камбренсис так описывал в XII в. внешность маленького народца: «Мужчины были маленького роста, но очень хорошо сложены, кожа их была очень светлой, а роскошные волосы ниспадали на плечи совсем как у женщин. У них были лошади и гончие собаки, тоже маленького размера».

   Человеку нелегко найти вход в их волшебные жилища, так как фэйри обладают искусством «отводить глаза». Однако считается, что если в полнолуние девять раз обойти вокруг холма, заселенного фэйри, то можно увидеть все происходящее внутри.

   Есть и некоторые магические дни, когда открываются входы в жилища мистического народца, — например, 7 августа. Согласно фольклору, существует проверенный способ увидеть короля фэйри и его свиту — для этого надо заснуть под кустом бузины накануне дня летнего солнцестояния (24 июня). Существует поверье, что человек может увидеть фэйри и в том случае, если найдет дуб, ясень и терновник, растущие вместе, переплетясь ветвями.

   И даже если человек просто случайно заснул на холме, заселенном фэйри, у него вполне есть шанс проснуться в волшебном королевстве, как, например, это произошло в 1662 г. в горах Доуни с одной крестьянкой, которая попала к фэйри-аристократам, проводившим жизнь в пирах, охотах и рыцарских турнирах. Бедной женщине оказали поистине королевский прием: королева Титания и король Оберон (во главе волшебного королевства конечно же стоит очаровательная королева) были с крестьянкой очень приветливы, подали еды столько, что гостья не смогла всего съесть. К сожалению, кроме знатного пира, простая крестьянка больше ничего в стране фэйри не увидела, зато другим очевидцам повезло больше. Им удалось побывать и на сказочных карнавалах с божественной музыкой, и на легендарных турнирах с неземными верховыми лошадьми и элегантными рыцарями, и на знатных охотах, и на застольях, которые тянулись неделями.

   Но порой прекрасный сон мог обернуться кошмаром: юные рыцари и прекрасные дамы вдруг превращались в сморщенных карликов и безобразных ведьм, сокровища — в щебень и булыжники, изысканные сервизы — в глиняные черепки, величественные своды дворца — в темные сырые пещеры, а несоленая пища (соль у фэйри находится под запретом, поскольку считается символом вечности) сразу скисала, портилась и становилась несъедобной.

   И все же очевидцам было трудно понять, был ли то сон или явь. Действительно ли их окружали прекрасные феи и эльфы, наслаждающиеся беззаботной жизнью, или же все эти рыцари и дамы, турниры и застолья, радости и удовольствия были призрачны, как иллюзия, которая тает при первых лучах солнца? Может быть, тайна на то и существует, чтобы оставаться тайной, и, сколько бы книг ни было написано о жизни фэйри, они так и остаются загадкой для своих соседей — британцев, с которыми они вместе вступили теперь уже в XXI век.
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    Вода жизни — шотландский виски
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    Никогда не пейте виски с водой

    и никогда не пейте воду без виски.

    Шотландская пословица

   

   В 1837 г., когда королева Виктория взошла на престол, производство и торговля виски в Шотландии находились в зачаточном состоянии. Однако ко времени смерти королевы в 1901 г. это было уже процветающее производство, продукция которого оказалась по душе и бедному и богатому, и молодому и старому, и мужчинам и женщинам. Феноменальный рост популярности шотландского виски в мире можно объяснить несколькими факторами. Но главный, видимо, заключается в том, что благодаря Вальтеру Скотту и королеве Виктории в мире утвердилась мода на все шотландское.

   Во время своих ежегодных визитов в любимый Балморал Виктория открыла для себя уникальную комбинацию торфяного дымка, родниковой воды из горных источников, чистого шотландского воздуха с легким солоноватым привкусом морского бриза — все это составные части шотландского виски.

   Вискикурня Ройял Лохнагар (Royal Lochnagar) в районе Дисайд была основана в 1825 г. Джоном Беггом. Вскоре после того как Виктория и Альберт поселились в Балморале, Бегг пригласил их посетить его вискикурню. На следующий день после королевского визита счастливый Бегг получил предписание, согласно которому назначался официальным поставщиком королевского двора в Балморале. Вероятно потому, что он пользовался расположением самой королевы, виски Royal Lochnagar некогда был самым дорогим в Шотландии.

   Королева Виктория действительно невольно, но в немалой степени способствовала росту популярности виски, когда стало известно, что она ежедневно добавляет порцию этого напитка в свой послеобеденный чай, а вечером наслаждается коктейлем из половины стакана виски, сдобренного хорошим кларетом — красным сухим вином.

   Кроме любимого коктейля королевы Виктории, виски входит в состав еще нескольких популярных рецептов, в том числе в знаменитый Атолль Броуз — оригинальное сочетание овсянки, верескового меда и виски. Не менее популярен в Шотландии и коктейль Бэннокбёрн, названный так в честь победы Роберта Брюса над войском Эдуарда II. Для приготовления этого напитка требуется ломтик лимона, немного ворсестерского соуса, виски и полстакана качественного томатного сока, который для истинного шотландца символизирует холодную английскую кровь, особенно если все это яростно перемешать с кусочками льда.

   До середины XIX в. виски чаще всего употребляли в пунше или тодди — с горячей водой, сахаром и лимоном Надо сказать, что это замечательное средство от простуды. Первый современный бленд[5] — купаж[6], произведенный из разных сортов виски согласно специальным расчетам, был изготовлен в 1853 г. Эндрю Ушером, торговым агентом Гленливета из Эдинбурга. Он смешал несколько сортов виски Гленливет разной выдержки и получил первый бленд под названием Олд Ваттед Гленливет (Old Vatted Glenlivet). И это было только начало…

   Современным шотландцам кажется, что виски у них был всегда, по крайней мере с тех самых пор, когда появилась Шотландия. Однако установить точную дату рождения этого повсеместно любимого и желанного напитка не так-то просто. Считается, что секрет изготовления виски попал в Шотландию в V в. вместе с племенами скоттов, которые вторглись в земли древней Каледонии из Ирландии. Этот исторический момент породил непрекращающийся шотландско-ирландский спор: чей же виски все-таки самый правильный, первородный и самый лучший. Правда, надо отдать должное шотландцам — и к этому животрепещущему вопросу национальной важности они подходят с присущим им юмором.

   Шотландца как большого эксперта в области виски спросили, что он думает по поводу ирландского виски.

   — Ну, он может пригодиться, — ответил тот со знанием дела, — если у вас закончилась вода, чтобы разбавлять шотландский виски.

   И все же как эти самые секреты дистилляции попали в Ирландию, тоже не совсем ясно. Согласно одной из версий, виски обязан своим появлением св. Патрику, который прежде чем стать проповедником и покровителем Ирландии, много лет провел во Франции.

   Неудивительно, что и первыми дистилляторами в Шотландии стали монахи. Воду жизни на заказ в Шотландии начали изготавливать уже при Якове IV, который как истинный представитель эпохи Ренессанса активно интересовался всем неведомым и, в частности, алхимией. Яков поддержал исследования секретов дистилляции, которые проводил итальянец Джон Дамьен. Несомненно, поддержка короля сказалась на результативности исследований.

   В 1505 г. городской совет Эдинбурга издал декрет о том, что только хирурги и цирюльники имеют право на изготовление и распространение виски, тем самым лишний раз подтвердив факт, что виски в какой-то степени настоящее лекарство.

   В Шотландии любят рассказывать историю о том, как пару веков назад одному из шотландцев, волею судеб занесенному в Канаду, страшно захотелось любимого виски. К его огромному удивлению, ни в одном магазине виски найти не удалось. Трудно сказать, что было бы с отчаявшимся шотландцем, если бы одна добрая душа не посоветовала ему спросить виски в аптеке. Можно представить себе радость путешественника, когда аптекарь, долго перебирая пузырьки на полочках, наконец торжественно протянул ему бутылочку с какой-то микстурой, на которой было написано: «Виски. Средство от холеры»!

   Шотландцы убеждены, что виски — лучшее лекарство и от болезней, и от хандры, и от горестей жизни. Со свойственным им юмором они пытаются донести эту мысль и до осторожных иностранцев — при помощи остроумных анекдотов:

   В Шотландии во время вспышки лихорадки люди очень осторожны при обращении с водой. Сначала они фильтруют ее, потом кипятят и наконец добавляют негашеную известь. После чего, для верности, все-таки пьют виски.

   Действительно, не следует бояться лихорадки, если есть верный способ борьбы с ней, так же как и не стоит бояться шотландской медицины, поскольку у местных врачей всегда готов универсальный рецепт.

   Один из друзей спросил доктора-шотландца, какое лечение он бы прописал пациенту от простуды.

   — Дай парню стакан виски, — ответил доктор, — и отправь его в постель.

   — Предположим, что у больного начались осложнения в виде бронхита, — усугубил ситуацию друг.

   — Дай ему два стакана виски, — ответил доктор, — и отправь в постель.

   — Предположим, это лечение не помогло ему выздороветь в течение недели, — не унимался друг, — и что тогда?

   — Дай ему четыре стакана виски, — ответил доктор, — и отошли в постель.

   — Но, — воскликнул друг в отчаянии, — предположим, что и это лечение не помогло в течение месяца!

   — Дай ему восемь стаканов виски, — ответил доктор, — и уложи в постель.

   Тогда друг предпринял хитрый маневр:

   — А что, если пациент вообще не пьет виски? — спросил он.

   — Тогда, — сказал шотландский доктор, хитро прищурившись, — его и лечить не стоит.

   Виски называют не только лучшим лекарством от всех болезней, но и золотистой кровью Шотландии, и водой жизни — aqua vitae.

   Ученый XIII в. Арнауд де Вилла Нова было первым, кто употребил термин aqua vitae применительно к дистиллированному вину. На гэльском языке «вода жизни» звучит как uisge beatha, в XVII в. это сочетание сократили до одного слова — uiskie, а к 1715 г. изменился и спеллинг — whiskie. Современное написание «whisky» в английском языке впервые появляется в письменных источниках в 1746 г.

   Со временем виски стал народным достоянием шотландцев. В 1560-х гг. в Шотландии проходила Реформация, во время которой многие монахи уходили из своих обителей и поселялись в миру. Они приносили с собой и секреты дистилляции, и навыки изготовления воды жизни. Таким образом, виски пришел в народ, а его изготовление вскоре стало неотъемлемой частью жизни простых шотландцев.

   Можно себе представить, какую бурю негодования вызвала первая попытка обложить налогом процесс изготовления виски в 1644 г.! Правительству было необходимо финансировать пресвитерианскую оппозицию Карлу I, пытавшемуся ввести в Шотландии англиканский молитвенник. Дальше — больше, и как только парламенты Англии и Шотландии объединились в 1707 г., была основана Акцизная палата.

   Теперь уже налог на виски в Шотландии рассматривался как давление со стороны англичан, и избежать его стало делом чести шотландских фермеров. Незаконное производство процветало в Шотландии повсюду, а местные магистраты смотрели на это сквозь пальцы.

   И все же, несмотря на то, что дистилляция виски проходила в основном в домашних условиях, к концу XVII в. уже появилось несколько вискикурен, которые осуществляли нечто подобное промышленному производству виски. Самой знаменитой из них была вискикурня Дункана Форбса в Феринтоше, рядом с Дингвалом.

   В 1757 г., после нескольких неурожайных лет, правительство приняло решение запретить дистилляцию виски по всей Великобритании на целых три года — так много ячменя уходило на производство виски, что зерна не хватало для хлеба и каши. Однако нет худа без добра — частные шотландские дистилляторы, освобожденные от налога, занялись подпольным бизнесом и немедленно открыли для себя золотую жилу — обширный рынок сбыта в Англии для своей незаконной продукции. И даже когда запрет на производство был отменен, нелегальные вискигонщики производили в десять раз больше продукции, чем на лицензированных вискикурнях.

   В 1781 г. парламент запретил частные нелицензированные вискикурни, их закрывали, имущество изымали, однако контрабандисты объявили настоящую войну правительству. Пони, груженные виски, непрерывной цепочкой спускались из горных долин в города, иногда еще и в сопровождении волынщика. Стычки с акцизными чиновниками были делом привычным. Только в 1785 г. в Лондоне было продано свыше 3,5 млн. л. виски — столичные производители джина забили настоящую тревогу и добились увеличения налогов и пошлин на продукцию своих шотландских конкурентов.

   Конец этой неразберихе положил Акцизный акт, принятый королевской комиссией в 1823 г. по настоянию герцога Гордона, влиятельного землевладельца из Шпейсайда. Акт урезал пошлины и ослабил экспортные ограничения. Впервые за долгие годы в Шотландии стало выгодно иметь лицензию на производство виски. Многие знаменитые ныне вискикурни были основаны именно в середине XIX в. бывшими виски-контрабандистами на месте их нелегальных предшественниц. Первопроходцам легального виски-бизнеса приходилось преодолевать сопротивление нелегалов, которые долго не желали сдавать свои позиции. Так, например, Джордж Смит из Гленливета, первый фермер, получивший лицензию, несколько лет носил с собой пару пистолетов для безопасности.

   Настоящий период расцвета производства шотландского виски пришелся на 1890-е гг., когда открылись. 33 новые вискикурни, две трети которых были в районе Шпейсайда. К концу века в Шотландии насчитывалась уже 161 вискикурня, в настоящий момент их немногим менее сотни.

   Потребляемый виски на душу населения в Шотландии называют драм (dram) — «глоток». Анекдотов на эту тему неизмеримо больше, чем на все темы, вместе взятые, что лишний раз доказывает незаменимость этого напитка в ежедневном рационе шотландца Исключение составляют разве что анекдоты про чрезмерную шотландскую бережливость на грани скупости, хотя шотландцы частенько объединяют две актуальные темы — виски и чрезмерная экономность.

   Как вы думаете, какая продукция галантерейных магазинов самая популярная в Шотландии? Оказывается, наперстки! Здесь они пользуются большим спросом, так как шотландцы используют их, чтобы угощать другу друга виски.

   Но даже если шотландцу предложат виски в наперстке, он не будет оскорблен — просто молча проглотит это оскорбление.

   Однако когда речь идет не об угощениях, а о частном потреблении воды жизни, драм оказывается совсем не таким уж и маленьким. Зачастую речь идет о половине стакана утром в качестве зарядки организма, в обед — чтобы побороть послеобеденную сонливость, и вечером — чтобы снять накопившуюся за день усталость. Традиционная утренняя процедура такова.

   Первый глоток принимается сразу после пробуждения; второй — пока, облокотившись о край кровати, вы рассуждаете о том, что вставать все равно придется; третий — перед тем как вы окончательно выползаете из-под теплого одеяла в заполярный холод шотландской спальни (где, как правило, на ночь отключают отопление); четвертый — пока вы надеваете носки (чтобы попасть в носок, если от холода трясутся руки); и, наконец, пятый — во время чистки зубов, видимо, для профилактики парадонтоза. Все вместе вполне заменяет зарядку и обеспечивает хорошее начало дня.

   В 1884 г. один из членов британской Палаты лордов (видимо, имевший обыкновение начинать свой день вышеописанным образом) однажды во время очередного скучного заседания встал и вполне серьезно предложил, что виски необходимо раздавать населению бесплатно в целях укрепления здоровья.

   Если вас по какой-то причине не устраивает шотландский драм на завтрак, есть и другой вариант утренней трапезы.

   Знаете ли вы, из чего состоит настоящий шотландский завтрак? Из фунта бифштекса, бутылки виски и большой восточноевропейской овчарки. Овчарка для того, чтобы съесть бифштекс.

   Не возбраняется потреблять воду жизни и в ночное время суток: по всей вероятности, в качестве снотворного.

   Однажды ночью жена Джока проснулась от шума: ее муж бродил по спальне в темноте, натыкаясь на мебель.

   — Что ты ищешь? — спросила женщина.

   — Ничего, — сердито буркнул супруг.

   — Тогда ты найдешь это в бутылке с виски, — ответила жена, поворачиваясь на другой бок, чтобы снова заснуть.

   Необходимо отметить, что шотландские жены демонстрируют редкое понимание мужской психологии и стараются, по мере сил и возможностей, удовлетворять запросы сильного шотландского мужского организма.

   Жена Джока пришла домой с набором продуктов на день — шесть бутылок виски и полбуханки хлеба.

   Джок закричал на нее сердито:

   — О Господи, женщина, с какой стати ты принесла столько хлеба?

   
Односолодовый виски, производимый разными вискикурнями Шотландии, отличается цветом, оттенками вкуса и запаха. Все эти «составляющие удовольствия», согласно описаниям знатоков, варьируются от «аромата мокрой овцы» до таких комментариев по поводу известных сортов, как высказывание Дерека Купера относительно Талискера (Talisker) — единственного виски, производимого на острове Скай: «это не напиток, это внутренний взрыв, дистиллированное центральное отопление». Талискер, который часто называют лавой гор Куллинз за его перечное послевкусие, был популярен уже в 1880-е гг. Роберт Льюис Стивенсон так писал об этом напитке: «Король напитков, как я понимаю, — Талискер, Айла (Islay) или Гленливет». Существует мнение, что употребление Талискера может быть сопоставимо с проглатыванием симфонии Малера.

   Трудно сказать, чем же в точности вызывается такое различие. Известно, что для изготовления шотландского виски требуется всего три ингредиента — ячменный солод, вода и дрожжи, а процесс изготовления на любой вискикурне проходит одинаковые стадии.
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Прежде всего, ячмень (желательно шотландский, отборный) замачивают в чистой воде на два-три дня, после чего, слив воду, зерно распределяют по ровной поверхности с тем, чтобы оно начало прорастать, превращая содержащийся в нем крахмал в сахар.

   Прорастающие зерна необходимо регулярно ворошить — ранее эта процедура выполнялась вручную, сейчас на вискикурнях используют механические грабли.

   Примерно через неделю проросший ячмень, который теперь называют солод, просушивают в специальных печах килнс (kilns), причем в качестве топлива для таких печей зачастую используют торф, что впоследствии придает виски копченый привкус и запах дегтя. Поскольку раньше торф был самым доступным топливом, то и все сорта виски, которые употребляли предки нынешних шотландцев, были весьма прокопченными.

   Просушенный ячмень перемалывают в специальных мельницах милл (mill), получая так называемый грист (grist) — молотый солод, который затем смешивают с горячей водой в больших металлических чанах — маш танс (mash tuns), из которых по трубам откачивается сладкая жидкость. Второй раз процесс повторяется с еще более горячей водой и, наконец, с кипятком. Отходы — шелуха ячменя — идут на корм скоту.

   Полученную после промывки солода сладкую жидкость остужают, в нее добавляют дрожжи и сбраживают в крепкое пиво, которое помещают в медный чан для возгонки. В результате получают дистиллят, гораздо более крепкий, чем пиво. Его собирают во второй перегонный куб и вновь возгоняют. Из второго отгона мастер-дистиллятор берет только среднюю, самую чистую часть. В нее добавляется немного воды, чтобы снизить крепость «новорожденного» виски до 63,5 %, необходимых для лучшего вызревания.

   Затем бесцветная (пока) жидкость заливается в дубовые бочки, зачастую из-под шерри или бурбона, благодаря которым виски и приобретает свой золотистый оттенок, и оставляют «вылеживаться» в прохладных хранилищах вискикурен минимум на три года. Несколько лет в хорошей бочке смягчают вкус виски, округляют его, наполняют ароматами, превращая «из гусеницы в бабочку».

   Казалось бы, все просто и никакой алхимии! И все же виски, произведенный на одной вискикурне, никогда не бывает похож на виски, сделанный по соседству, даже если соседняя вискикурня находится в нескольких метрах от первой.
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В таких бочках виски отправляют «вылеживаться» до достижения совершеннолетия

   
Считается, что характер виски определяется целой совокупностью факторов:

   — прежде всего, качество ячменя и его помола;

   — вода (насколько она мягкая, напоенная снегами или же бьющая из подземного источника, с привкусом торфа или же стекающая по гранитным скалам);

   — сочетание дрожжей (на вискикурнях используется несколько типов дрожжей, часто некоторые из них уже были использованы — для производства пива, например);

   — количество торфа для костров, на которых обжигают проросший ячмень, — отсюда привкус дымка или копчености в готовом виски;

   — форма и размеры дистиллеров — даже незначительная вмятина на корпусе аппарата для перегонки может изменить вкус производимого виски;

   — способ производства — операции производятся быстро или медленно, вручную или машинным способом;

   — материал бочек, в которые разливают готовый продукт: большинство дубовых бочек — это так называемый сэконд-хэнд, они могут быть из Испании или Америки, из-под шерри, бренди, портвейна или прочих напитков; отсюда различные оттенки вкуса и цвета;

   — местоположение складских помещений для хранения бочек: в тех, что находятся рядом с морем, виски приобретает легкий солоноватый привкус йода, характерный, например, для виски Айла, Оркнейских островов или Кэйтнесса;

   — количество времени, в течение которого виски созревает в бочках: при условии, что минимальным сроком является три года, основное количество односолодового виски «вылеживается» в бочках от 8 до 12 лет.

   Солодовый виски имеет и свои региональные характеристики в зависимости от того, в каком районе расположена та или иная вискикурня. Традиционно выделяются четыре основных региона: горные районы Хайлэндса (самым знаменитым из них является район Шпейсайда), Лоулэнд — Низменные земли Шотландии, остров Айла и Кэмпбелтаун.

   Среди лучших вискикурен Северного высокогорья — Олд Палтни (Old Pulteney), Барбэйр (Barbair), Гленморанж (Glenmorangie), Далмор (Dalmore), Тининих (Teaninich), Глен Орд (Glen Ord).

   Западное высокогорье славится такими вискикурнями, как Обан (Oban) и Бен Невис (Ben Nevis).

   Лучшие среди вискикурен Восточного высокогорья — Ардмор (Ardmore), Глен Гариох (Glen Garioch), Нокдху (Knockdhu), Глендронах (Glendronach), Ройял Лохнагар (Royal Lochnagar).

   И, наконец, Центральное и Южное высокогорье знаменито вискикурнями Далвинни (Dalwhinnie), Аберфелд (Aberfeldy), Блэр Атолл (Blair Atholl), Эдрадор (Edradour), Гленгайн (Glengoyne).

   Вискикурня Эдрадор, которая находится к северо-востоку от городка Питлохри, считается самой маленькой в Шотландии. Здесь до сих пор некоторые операции производятся вручную. За год Эдрадор производит около 150 галлонов виски, который хранится в течение 10 лет в бочках из-под олорозского шерри.

   Самой же высокогорной в Шотландии считается вискикурня Далвинни, расположенная на полпути между Пертом и Инвернессом. Само название переводится с гэльского как «место встречи» — по традиции именно здесь в былые времена делали привал шотландские скотопромышленники по дороге на рынки скота в Криффе и Фолкирке. Односолодовый виски Далвинни имеет мягкий вкус и традиционно считается женским — для его изготовления используются напоенные снегами воды, которые текут из близлежащих гранитных скал. Эти же воды являются и основным источником для реки Шпей, вдоль которой на расстоянии 70 миль пролегает знаменитый виски-маршрут, включающий несколько известных вискикурен.

   Маршрут проходит от города Элджина до Даффтауна, достигая там своего пика, отсюда и популярная в Спейсайде поговорка: «Рим был построен на семи холмах, а Даффтаун на семи вискикурнях» (Rome was built on seven hills, Dufftown stands on seven stills).

   Город Элджин по своей популярности не уступает Даффтауну. Во-первых, в его окрестностях находится вискикурня Линквуд (Linkwood), один из менеджеров которой, некий мистер Родерик МакКензи, запрещал смахивать паутину в дистилляторной, считая, что ее наличие влияет на качество производимого виски. Во-вторых, именно Элджин является родиной Гордона и МакФайла, чей магазин на Саут-стрит — настоящая Мекка для гурманов. Кроме того, что там вы найдете все популярные и распространенные сорта виски, на глаза вам может попасться и такая редкость, как сорт Мортлах (Mortlach), выпущенный в честь коронации Эдварда VIII, а также виски Гленливет 25-летней выдержки. Рекомендуем попробовать и редкие Конвалмор (Convalmore), Глендаллэн (Glendullan), любимый виски короля Эдуарда VII, Нокандо (Knockando) — единственный виски, на этикетке которого указаны как дата дистилляции, так и бутылирования, а также Мортлах (Mortlach) полновесный, но тем не менее легкий виски, настоящий выбор эстета.

   Виски, производимый в этом регионе, отличается либо легким ароматом гвоздики, розы, фиалки, яблока, а иногда и крем-соды, либо шоколадными нотками, полновесным богатым вкусом, что делает его идеальным дополнением к сухофруктам, рождественскому пирогу или прекрасным десертом.

   Самые лучшие вискикурни Шпейсайда: Макаллан (The Macallan), Мортлах (Mortlach), Гленфаклас (Glenfarclas), Глен Розес (Glen Rothes), Стратисла (Strathisla), Балвени (Balvenie), Балменахм (Balmenachm), Зе Гленливет (Ther Glenlivet), Грагганмор (Gragganmore), Глен Элгин (Glen Elgin), Линквуд (Linkwood), Лонгморн (Longmom), Глен Мори (Glen Moray). Виски этих вискикурен можно считать средненасыщенными. Легкие виски производятся на вискикурнях Гленфиддих (Glenfiddich), Кардоу (Cardow), Глен Мори (Glen Moray), Глен Грант (Glen Grant), Тамдху (Tamdhu).

   Жаль, что в этот список специалисты не включили вискикурню Аберлор (Aberlour): ее управляющий, уверенный в качестве своей продукции, однажды поделился секретом хорошего виски: оказывается, чтобы виски дозревал, как полагается, в хранилищах надо играть на волынке! Видимо, виски любит шотландскую музыку. Кстати, ангелы в Шотландии тоже любят виски — каждый год через поры дубовых бочек испаряется около 2 % напитка. Шотландцы называют это «angels’ share» — доля ангелов. Существует и другая версия — виски достается душам всех покинувших земной мир любителей шотландского виски, чтобы им тоже не было обидно.

   На равнинных землях Шотландии производят легкий по стилю солодовый виски, тяготеющий к травянистым или лимонным ароматам, с сухим послевкусием. Характерно полное отсутствие дымной нотки и привкуса копчености. Такой напиток прекрасен в качестве аперитива, иногда его даже сравнивают с шерри.

   К сожалению, в этом регионе осталось только три вискикурни — Гленкинчи (Glenkinchie), Очентошан (Auchentoshan) и Блэднох (Bladnoch).
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Вискикурня Лафройг на острове Айла — место, где производят любимый виски принца Чарльза

   
Зато на острове Айла, у юго-западного побережья Шотландии, производят самые торфянистые, дымные, старомодные сорта виски, иногда со вкусом йодина, карболки или креазота: в вискикурнях Ардберг (Ardberg), Лагавулин (Lagavulin), Лафройг (Laphroaig), Коал Айла (Caol Ila), Бомор (Bowmore).
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Виски Lagavulin, производимый на этой вискикурне, считается настоящим аристократом — джентльменом с острова Айла

   
Лафройг считается одним из элитных сортов, как говорят сами шотландцы — Биг Виски (Big Whisky). Неудивительно, что именно виски Лафройг отдает предпочтение принц Уэльский Чарльз.

   Дымный виски Лагавулин, который производят по соседству, хоть и не отличается ярко выраженным героическим характером, считается аристократом среди виски, настоящим джентльменом с Айлы.

   Правда, несколько вискикурен все же производят более мягкие разновидности виски островного стиля: Брухладдих (Bruichladdich) и Баннахабхэйн (Bunnahabhain).

   Одна из бывших вискикурен на острове Айла, неподалеку от города Порт Эллен, много лет назад была переделана в отель. Планируя свой визит на Айлу, можно включить этот отель в список мест посещения и проживания, поскольку там можно встретиться с настоящим привидением. Постояльцы отеля частенько видят в одном из коридоров фигуру коренастого мужчины. Владельцы отеля таким сообщениям не удивляются, поскольку хорошо знают эту историю.

   Дело было в XIX в., когда вискикурня еще действовала. Некий предприимчивый мошенник — большой любитель виски — однажды ночью забрался на вискикурню через высокое окно второго этажа. Найдя готовый виски, он приступил к дегустации, которая прошла более чем успешно. Спустя приличное время любитель виски решил, что на сегодня ему хватит, и настала пора возвращаться домой. К этому моменту приятный туман уже застилал взор, теплая истома разливалась по телу, и, желая побыстрее добраться домой, ночной гость решил выйти через ближайшее окно, совершенно забыв про второй этаж. К сожалению, на этот раз провидение не спасло пьяного: падение было крайне неудачным и бедняга погиб. Окно, из которого он выпал, было забито во время ремонтных работ, а ночной гость бывшей вискикурни продолжает навещать ее, пугая постояльцев отеля. Видимо, и после смерти он не разлюбил островной виски.

   На других островах тоже есть свои знаменитые вискикурни: на острове Арран находится вискикурня Arran, на острове Джура — вискикурня Джура (Jura), вискикурня Тобермори (Tobermory) на острове Малл, Скапа (Scapa) и Хайлэнд Парк (Highland Park) на Оркнейских островах.

   Вискикурня Хайлэнд Парк была основана нелегально в 1798 г. Магнусом Юнсоном, который для того, чтобы не вызывать подозрения, заделался церковным старостой и прятал бочки под кафедрой проповедника.

   Построена эта вискикурня была странным образом — на холме, так что воду из подземного источника приходилось закачивать наверх. В 1825 г. заведение, наконец, получило лицензию на производство виски, и к 1880-м гг. виски Хайлэнд Парк уже имел хорошую репутацию.

   Во время своего первого вояжа корабль «Пемброкский замок» посетил Оркнейские острова, где команда запаслась виски Хайлэнд Парк, после чего судно отправилось в Копенгаген, где во время приема, устроенного на его борту, король Дании и император России, а также другие именитые гости среди прочих напитков дегустировали и виски с Оркнейских островов. Все гости единодушно признали виски Хайлэнд Парк лучшим из тех, что когда-либо пробовали.

   Что касается некогда популярного района Кэмпбеллтауна, где в свое время располагалось 30 вискикурен, то на сегодняшний день их осталось только две — Спрингбэнк (Springbank) и Глен Скотия (Glen Scotia).

   Вискикурня Спрингбэнк — одна из немногих оставшихся в частном владении той же самой семьи, которая основала ее в 1828 г., и одна из двух[7], где все операции, включая розлив в бутылки, производятся на самой вискикурне. Это редкое обстоятельство несомненно поднимает ценность ее продукции в глазах знатоков виски. Рекомендуется попробовать Вест Хайленд Малт (West Highland Malt) — винтаж[8] 1966 г., сделанный из местного ячменя.

   Вискикурня Глен Скотия, в свою очередь, интересна другим — привидением одного из ее бывших владельцев в XIX в., который утопился, потеряв все сбережения.

   Шотландцы любят свой виски как родного ребенка. Его растят и лелеют. Так, на вискикурне Блэр Атол над входом в складское помещение висит интересная табличка со словами о том, что спящий здесь виски зреет и набирается сил при помощи матери-природы и отца-времени. Потом виски еще и «женят», то есть купажируют — совмещают с другими сортами, чтобы получить смешанный виски — blended whisky. В настоящее время львиная доля всего производимого виски является купажированным. Традиционно считается, что смешанный виски легче пьется (большинство женщин предпочитают именно его), он более богат различными оттенками вкуса, так как в его состав входят от 15 до 50 разных сортов односолодового и три-четыре сорта зерновых виски. Каждый из них может иметь различный срок выдержки, и каждый берется из индивидуальной бочки. Затем выбранные сорта смешиваются в специальных пропорциях согласно формуле того или иного сорта на профессиональном слэнге, — «обручаются», после чего молодоженов оставляют на несколько месяцев «притираться друг у другу».

   Специалисты по купажированию, так называемые блендеры, весьма и весьма востребованы в Шотландии. Некоторые из них сравнивают свою работу с дирижированием оркестра, поскольку все смешиваемые виски имеют свои особенности, присущий только им характер. Так, например, солодовые виски с острова Айла — тяжелые, тягучие — звучат как виолончели. Высокогорные виски — как альт, виски Низменных земель можно сравнить со звучанием скрипки, а зерновые виски — с пианино.

   Используя другую аналогию, зерновые виски выступают в роли фонового цвета на холсте, на котором блендер рисует оттенками односолодовых виски, пока не создаст нечто большее, чем просто комбинацию разных сортов.

   Многие вискикурни в настоящее время открыты для посетителей; наряду с экскурсиями и обязательной дегустацией они предлагают туристам посетить магазин при вискикурне, музей виски, чайную или ресторан. На карте специальными значками — символическими дистилляторными аппаратами — отмечены те вискикурни, которые радушно принимают посетителей.

   Для уточнения информации о графике работы и заказа экскурсий рекомендуется позвонить на вискикурню прежде, чем планировать свой визит.

   Шотландские вискикурни ждут своих туристов:

   
    
     	1. Glenkinchie
     	21. Talisker
    

    
     	2. Glengoyne
     	22. Tomatin
    

    
     	3. Isle of Arran
     	23. Glenfarclas
    

    
     	4. Laphroaig
     	24. The Glennlivet
    

    
     	5. Lagavulin
     	25. Tomintoul-Speyside
    

    
     	6. Ardberg
     	26. Cardhu
    

    
     	7. Bowmore
     	27. Glenfiddich
    

    
     	8. Caol Ila
     	28. The Macallan
    

    
     	9. Bunnahabhain
     	29. Glendronach
    

    
     	10. Isle of Jura
     	30. Strathisla
    

    
     	11. Tobermory
     	31. Glen Grant
    

    
     	12. Oban
     	32. Glen Moray
    

    
     	13. Glenturret
     	33. Benromach
    

    
     	14. Aberfeldy
     	34. Glen Ord
    

    
     	15. Fettercairn
     	35. Dalmore
    

    
     	16. Blair Athol
     	36. Glenmorangie
    

    
     	17. Edradour
     	37. Clynelish
    

    
     	18. Ben Nevis
     	38. Old Pulteney
    

    
     	19. Dalwhinnie
     	39. Highland Park
    

    
     	20. Royal Lochnagar
     	
    

   

   Шотландский виски — скотч — дух Шотландии, ее золотистая кровь, вода жизни. Это настоящая загадка, в виски заключена особая магия. Иностранец может импортировать не только шотландский ячмень, но и шотландскую воду, шотландские дистиллеры — перегонные аппараты; в конце концов, он может нанять и команду шотландцев, которые будут производить виски, скажем, в Японии или Финляндии. Но ничего хорошего из этого не получится — виски будет уже не шотландский. Что-то особенное, очень ценное и неуловимое улетучится — виски не создан для того, чтобы эмигрировать. И хотя в наше время производят виски не только в Шотландии, но и в США (бурбон), Канаде, Ирландии, Японии, создать солодовый шотландский виски не в Шотландии так никому и не удалось.

   Поэтому спешите в Шотландию и наслаждайтесь подлинным виски среди подлинных гор, озер, болот, туманов и дождей.

   Оду виски хочется закончить словами из песни Робина Лэйна — вероятно, тоже большого любителя скотча:

   
    
     В глотке шотландского напитка

     Я слышу пульс моей земли,

     В нем творчество людей, сумевших

     Величие свое продлить в веках…
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    которых есть, что есть, — те подчас не могут есть,

    А другие могут есть, да сидят без хлеба.

    А у нас тут есть, что есть, да при этом есть, чем есть, —

    Значит, нам благодарить остается небо!

    Роберт Бёрнс. Заздравный тост

   

   Шотландская кухня прежде всего изобилует мясными и рыбными блюдами, которые традиционно подаются без большого количества специй или изысканных соусов, это сытная калорийная еда без изысков, необходимая для того, чтобы получить достаточно энергии и с достоинством выдержать холод, ветер и дождь, преодолеть горные подъемы и перевалы.

   Холодный влажный климат и неплодородные земли Шотландии больше подходят для выращивания овса, чем пшеницы. Овсяные блюда, такие как каша или овсяные лепешки, — неотъемлемая часть традиционной шотландской кухни. Известно, что самый здоровый способ начать день — это съесть на завтрак тарелку овсяной каши. И хотя знаменитая фраза «Овсянка, сэр» из «Собаки Баскервилей» вызывает ироничную улыбку при воспоминании о гримасе сэра Генри, нельзя отрицать, что овсяная каша заряжает организм энергией, как никакой другой продукт, идет на пользу желудку и позволяет ему продержаться минимум до обеда.

   В суровые древние времена шотландский горец всегда брал с собой в путь овсянку и мед. Застигнутый непогодой, не имея возможности развести костер, он брал овес в широкую ладонь, сжимал кулак и опускал его в воды горного ручья или реки. Разбухший овес, приправленный медом, служил прекрасным завтраком.

   Традиционно овсяная каша в Шотландии (porridge) варилась из грубого овса, молоко не вливали в кашу, а подавали в отдельной миске, с тем чтобы каждую ложку каши остужать в миске с молоком либо окунать в растопленное масло или в сливки. В бедных рабочих семьях остатки каши сливали в специальный кухонный ящик, оставляли охлаждаться и затем разрезали на куски, чтобы мужчины могли взять ее на работу.

   Несмотря на то что кашу традиционно ели с медом или патокой, в нее обязательно добавляли соль. Удивительно, но именно соль, а не сахар подчеркивает и усиливает вкус овсянки.

   К овсяной каше в Шотландии относятся на удивление уважительно: называют «они» (видимо, имеется в виду овес — английское существительное oats имеет множественное число). Вкушать ее по правилам следует исключительно стоя, в идеале — из деревянной миски, предварительно размешав по часовой стрелке. Желательно, чтобы ложка была сделана из рога и не нагревалась в руке. Золотая ложка для размешивания каши (в Шотландии даже есть специальное слово для обозначения такого предмета — spurtle) является главным призом за лучшую кашу на мировых чемпионатах по приготовлению каши, которые проходят в Карбридже. Первый чемпионат 1994 г. выиграла местная бабуля, чей метод приготовления вкусной каши был по-шотландски прост: замочить овес на ночь, готовить на местной родниковой воде, добавить щепотку соли, не забывать помешивать в процессе и сдобрить свежими сливками перед подачей на стол Некоторые шотландцы считают, что, если вместо родниковой воды взять дождевую, вкус и вовсе будет божественным.

   Несмотря ни на какие кулинарные изыски последнего времени, овсянка была и остается традиционным и многими любимым шотландским блюдом, хотя англичане с усмешкой заявляют: «В Англии мы даем овес лошадям, а в Шотландии этим кормят мужчин!» На что шотландцы невозмутимо отвечают: «Вот поэтому английские лошади и шотландские мужчины — лучшие в мире!»

   Овсянка присутствует и в одном из самых знаменитых традиционных шотландских десертных напитков — Атолл Броуз (Atholl Brose).

   Согласно легенде, этот напиток был изобретен в XV в герцогом Атолльским. Герцог, преследовавший взбунтовавшегося Йана МакЛауда, лорда островов, выследил негодяя и его людей, но, ожидая подкрепления, не решался предпринимать боевых действий. Однако ему было необходимо задержать МакЛауда, и тогда герцог пошел на хитрость: обнаружив колодец, из которого брали воду МакЛауд и его люди, он отдал приказ наполнить его смесью из виски, овсяной муки и меда. Неудивительно, что, отпив волшебной «водицы», бесстрашный МакЛауд потерял бдительность и, погрузившись в состояние счастливой безмятежности, решил остаться на месте со своим отрядом, где его и схватили спустя некоторое время люди герцога Атолльского. Родовые замки потомков героев древней легенды — герцога Атолльского (замок Блэр) и МакЛауда (Данвеган) открыты для посещения туристами с мая по октябрь.

   Изысканный десерт, овеянный легендами, готовится на удивление просто: вам потребуется 100 г. овсянки, 2 чашки воды, 2–3 столовые ложки шотландского верескового меда и, конечно же, виски! Овес опустить в воду и перемешать, оставить набухать по меньшей мере на полчаса — полученная смесь должна напоминать густую пасту. Еще раз хорошенько перемешать, процедить через муслиновую ткань, отжать и выбросить остатки. В полученную жидкость добавить мед, перемешать и долить виски так, чтобы получилось примерно 2 л. Перелить в бутылку. Перед употреблением взбалтывать! И каждый раз после приема погружаться в состояние счастливой безмятежности, предварительно убедившись, что вам не грозит опасность со стороны соседей…

   Овсянка является и неотъемлемой частью хаггиса (haggis) — самого знаменитого шотландского блюда, представляющего собой фаршированный бараний рубец. Хаггис стоит в одном ряду с такими символами Шотландии, как волынка и килт. Невозможно представить ни один национальный праздник без хаггиса: он традиционно подается в день рождения Роберта Бёрнса, 25 января, и в День св. Андрея — покровителя Шотландии, который отмечается 30 ноября.

   Для приготовления хаггиса помимо бараньего рубца используются ливер (сердце, легкие, печень), овсяные хлопья, лук, порубленное нутряное сало, соль и черный перец. Рубец начиняется фаршем из ливера, овсянки и приправ, зашивается, протыкается иглой в нескольких местах и помещается в кастрюлю с горячей водой, где вываривается в течение минимум трех часов.

   Согласно традиции, хаггис торжественно вносят в зал на серебряном подносе под звуки волынки, водружают на пиршественный стол и читают знаменитую «Оду шотландскому пудингу хаггис» Роберта Бёрнса, в нужный момент вонзая нож в бараний деликатес. Гарниром к хаггису традиционно служит пюре из репы (neeps) и картошки (tatties).

   Джок прибыл к воротам рая и попросил его впустить.

   — Откуда ты родом?

   — Из Шотландии, — гордо ответил Джок.

   — Ничего не получится, — сказал св. Hemp. — Мы не сможем готовить хаггис для одного!

   Однако такое возвышенное отношение к шотландскому деликатесу разделяют далеко не во всех странах. Например, в США запрещено продавать хаггис (в виде консервов). Департамент здравоохранения ссылается на тот факт, что этот шедевр национальной шотландской кухни признан в Америке «неподходящим для человеческого потребления». Однако американские туристы в Шотландии считают иначе и с удовольствием пробуют овсянку со специями, которой начинен бараний рубец. Недавнее новшество — суп с хаггисом — тоже пришлось по нраву гостям Шотландии.

   Сами же шотландцы, как люди с удивительным чувством юмора, хотя порой и слегка своеобразным, любят пошутить, что хаггис похож на футбольный мяч: трудно сказать, следует ли его съесть или пнуть ногой. Но после того, как вы его съедаете, вы жалеете, что не пнули его ногой.

   Правда, существует еще одна шутливая история для туристов, согласно которой, хаггис — это маленькое лохматое робкое животное с тремя лапами, которое обитает в горах и долинах Северо-Шотландского нагорья, питаясь вереском, ягодами, репой и картошкой. Причем особым лакомством для него служит именно белый вереск, вот почему этот талисман удачи так редко можно встретить в дикой природе! Живут хаггисы в специальных норках, чтобы укрыться от комаров и покорителей горных вершин, и покидают свои укрытия для брачных игр только в праздник Хогманэй (31 декабря, шотландский Новый год) и 25 января (день рождения Бёрнса).

   Бёрнсовские ночи проходят по всей Шотландии и являются одной из любимейших национальных традиций. «Бэббити-Баустер» (паб и гостиница в Глазго) известен своими Бёрнсовскими ночами. Однако не только 25 января, но и весь год в ресторане на последнем этаже подают шотландскую еду. Кален скинк (cullen skink) — картофельный суп с копченой пикшей и молоком родом из деревушки Каллен неподалеку от Эдинбурга. Стовис (stovies) — картофель, приготовленный с луком. Иногда создается впечатление, что шотландцы уверены, будто их картофель — лучший в мире. В одном из отелей на северо-востоке Шотландии вместе с картой вин посетителям предлагают и карту сортов картофеля: Марис-волынщик, Герцог Йоркский (белый и красный), Керз розовый, Катриона, Саттонское изобилие…

   Картофель как овощная культура впервые появился в Шотландском нагорье в 1640-х гг. и вскоре стал настолько незаменимым в рационе бедноты, что уже через 100 лет составлял около 80 % всей потребляемой шотландцами еды, во многом заменив собой овсянку.

   Настоящим бедствием для горцев оказалась гибель урожая картофеля в результате болезни растений в 1845 г., что повлекло за собой страшный голод, вошедший в историю Шотландии как «картофельный голод» 1845–1851 гг. Страдали не только бедняки — двадцать пятый лорд МакЛауд был вынужден покинуть дом предков и перебраться в Лондон, где работал простым клерком, чтобы содержать семью. Его сестра, решившая не покидать остров Скай, поселилась в небольшом домике в деревушке неподалеку от замка, где вела простую жизнь, по мере сил помогая более бедным горцам пережить голодное время. Даже наследник, двадцать шестой лорд МакЛауд, не смог возвратиться на родину, чтобы содержать старинный замок. И только его брат, ставший двадцать седьмым в родословной иерархии, будучи уже очень старым человеком, принял решение приехать в Данвеган и вернуть к жизни родовое гнездо.

   Кроме картофельных деликатесов, среди традиционных шотландских блюд пользуются спросом и мидии из залива Лох-Этив, и горячий козий сыр на ломтиках хлеба из цельного зерна. В меню шотландцев входят также:

   — скерли (skirlie) — смесь овсянки и лука с добавлением тмина;

   — Абердин ангус стейк (Aberdeen angus steak) — любимое мясное блюдо шотландцев, которое обычно подается с грибным и винным соусами, жареным картофелем и овощной смесью;

   — партан бри (partan bree) — крабовый суп;

   — скотч броуз (scotch broth) — жидкий суп из бараньей или говяжьей лопатки с добавлением перловки, моркови и лука;

   — кок-э-лики суп (cock-a-leekie soup) — суп из кусочков курицы с добавлением лука, риса и чернослива;

   — ройял гейм суп (Royal Game Soup) — королевский суп из оленины.

   Действительно, из традиционных шотландских мясных блюд наиболее изысканный вкус имеет оленина (venison), которую, согласно правилам, следует подвесить на 10 дней перед тем, как приправить смесью из специй, вина и уксуса, затем жарить и резать на тонкие ломтики. К жареной оленине часто предлагают соус из портвейна, а к тушеной оленине — соус из красного вина. В горных шотландских деревушках и сегодня можно найти на столах потрясающе вкусное блюдо — холодец из оленьих рогов. Замечательную оленину подают в ресторанах отелей горнолыжного курорта Авимор, расположенного среди настоящих оленьих лесов.

   Мясо оленя издревле служило шотландцам основным источником еды. Сэр Вальтер Скотт в одном из своих произведений описывает чувства француза, который во времена правления Эдуарда IV оказался свидетелем знатной шотландской охоты. С ужасом он наблюдал за тем, как «шотландские дикари» поедали часть разделанной оленины в сыром виде, предварительно спрессовав ее между двумя деревянными брусками, чтобы выжать кровь. И это они называли деликатесом!

   Знаменитый ройял гейм суп из оленины обязан своим изобретением семейству Бакстеров. Основатель торговой династии Джордж Бакстер со своей женой Маргарет в 1868 г. открыли бакалейную лавку в местечке Фочберс, в семи милях от города Элгин. Дела пошли столь успешно, что вскоре Бакстеры уже владели небольшой компанией, специализируясь на производстве различных джемов и фруктовых желе. Их сын Вильям продолжил семейное дело.

   Однажды ночью, возвращаясь домой из торговой поездки, на темной платформе станции Авимор он споткнулся о сваленные в кучу мешки. Узнав от станционного смотрителя, что в мешках была оленина, которой в округе Авимора было в изобилии, Вильям решил извлечь пользу из того богатства, что в буквальном смысле валялось под ногами. Его супруга Этель, которой приписывают авторство даже таких традиционных шотландских блюд, как кок-э-лики суп и скотч броуз, усовершенствовав семейный рецепт, изобрела новое изысканное блюдо — ройял гейм суп.

   Семейная фирма Бакстеров процветает и по сей день, с 1916 г. качественные продуктовые товары производятся на фабрике на берегу горной реки Спей. Наследник знаменитой династии, Гордон Бакстер, со своей супругой Эной открыли музей истории семейного бизнеса и шотландской национальной кухни. Свыше 200 тыс. туристов ежегодно посещают деревушку Хайлэндс, чтобы побывать в «мире Бакстеров» — уникальном «театре еды», где можно увидеть, как продукты компании производятся на семейных фабриках с использованием новейших технологий и ингредиентов со всего мира, продегустировать новые продукты и узнать, как их можно приготовить в домашних условиях. К услугам гостей, кроме богатого выбора шотландских продуктов, погребок Джорджа Бакстера, магазинчик кухонной утвари миссис Бакстер, кафетерий и ресторан, где можно попробовать и знаменитый королевский олений суп.

   Шотландия, как и другая горная страна, Норвегия, славится своим лососем. Поучд сэмон (poached salmon) — лосось-пашот, или тушеный лосось, получается вкуснее, если рыбину целиком готовить в бульоне из воды, вина и специй. Сочная красная мякоть готового лосося приобретает нежно-розовый оттенок. Лучший лосось водится в чистейших горных реках восточной части Шотландии. Самой знаменитой лососевой рекой считается река Тей в Пертшире. Именно здесь нередко на удочку или сетью ловят лосося рекордных величины и веса.

   Известно также, что шотландцы — непревзойденные мастера в копчении и солении лосося. Удивительно вкусные сэндвичи с копченым шотландским лососем предлагают в продуктовом отделе сети универмагов Маркс и Спенсер.

   Вероятно, лучший совет туристу, который сомневается во вкусовых качествах островной кухни, — во время всего пребывания в Шотландии заказывать различные блюда из лосося, делая исключение только для десерта, поскольку невозможно уехать из этой страны, не попробовав, например, знаменитого шотландского джема из цитрусовых, который называется по-английски marmalade и таким образом вводит в заблуждение русских туристов, вызывая ассоциацию с русским мармеладом.

   Несмотря на некоторую внешнюю суровость, шотландцы, женщины и мужчины, удивительные сладкоежки. В Британии говорят, что такие люди имеют «sweet tooth», то есть «сладкий зубок». Шотландцы в огромном количестве потребляют пирожные, шоколад, конфеты и мороженое. Они едят больше печенья и пирожков на душу населения, чем любая другая нация. Неудивительно, что именно в этой стране и изобрели джем из цитрусовых. Это произошло в городке Данди холодной зимой 1700 г., когда молодой бакалейщик Джеймс Кейлер по оплошности купил для своей лавки испорченный товар: непригодные для продажи горькие севильские апельсины. Его супруга Джанет решила сварить из них джем, заменив в старинном семейном рецепте айву на апельсины. Вот так и родился знаменитый шотландский мармелад («айвовый джем» в переводе с португальского), который стал неотъемлемой частью британского, американского и европейского завтрака.

   С джемом, а также с маслом, медом и золотистым сиропом подают и скотч пэнкейкс (scotch pancakes) — шотландские блинчики к чаю. Прекрасным сувениром из Шотландии будет баночка какого-нибудь изысканного джема — например, из лайма, грейпфрута и имбиря.

   Данди кейк (dundee cake) — пирожное с сухофруктами и специями, посыпанное миндалем, и шотбред (shortbread) — масляные печенья, приобретающие необыкновенный вкус, если приправить их фруктовым йогуртом, — не менее популярные классические шотландские сладости.

   Для тех, кто бережет фигуру и ни при каких обстоятельствах не желает рисковать, Шотландия предлагает большой выбор различных сыров, которые считаются одними из лучших в Европе: от твердых сыров наподобие чеддера (Scottish cheddar, Dunlop) до мягких сливочных, приправленных травами и чесноком, обвалянных в овсяной муке, — кабок (caboc) и кроуди (crowdie). Гурманам рекомендуется попробовать бончестер — мягкий сыр наподобие французского камамбера.
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    Особенности национальной рыбалки и охоты. Шотландский спорт
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    Сельдь любит веселый лунный свет,

    Макрель любит ветер,

    А устрицы любят песнь рыбаков, тянущих сеть,

    Потому как они благородной породы.

    Вальтер Скотт

   

   Несмотря на то что в Шотландии, где так же, как и на всей территории Великобритании, большая часть леса была вырублена тысячи лет назад под пашни и пастбища для скота, поразительным образом сохранился весь положенный для настоящей знатной охоты животный мир — фазаны, куропатки, вальдшнепы и даже олени.

   В 1925 г. вышел роман Джона Бучана «Джон Макнаб», и главный герой тут же стал олицетворением настоящего шотландского мачо. Появилась крылатая фраза «сделать Макнаба», что означало совершить определенное количество мужских подвигов, дабы день не был прожит зря. Чтобы быть, как Макнаб, требовалось к ланчу выловить лосося и подстрелить парочку куропаток, к ужину надо было убить оленя, ну а если в течение дня удавалось еще соблазнить женщину, то это был уже «королевский Макнаб».

   Интересно, что застрелить оленя из всего вышеперечисленного было совсем не самым сложным заданием! Одна восьмая Шотландии — так называемые оленьи леса, и охота на оленей испокон веку считалась достойным занятием для настоящих мужчин и в первую очередь для благородных джентльменов. Любили такую охоту и члены королевских семей.

   Одна из шотландских легенд повествует о том, как в далеком 1128 г. в праздник Крестовоздвижения король Шотландии Давид I после посещения торжественной мессы решил отправиться на охоту в окрестностях Эдинбурга Алвин, секретарь и духовник короля, был категорически против этой затеи в столь великий церковный праздник, но молодой король, разгоряченный охотничьим азартом, не прислушался к его словам. Знатная получилась охота, и король, утомленный быстрой ездой, решил освежиться у лесного ручья. В этот момент показался громадный олень, который напал на короля, пытаясь забодать его насмерть. Падая с лошади, Давид сумел схватить оленя за рога и, ожидая неминуемую смерть под копытами зверя, на мгновение прикрыл глаза Придя в себя после падения, Давид увидел, что в руках он держит крест, чудесным образом появившийся между рогов оленя. Сам же олень таинственным образом исчез. В ту же ночь во сне король слышал голос, три раза назвавший его по имени, приказывая «построить дом для монахов, посвященный кресту». В честь своего чудесного спасения Давид приказал заложить рядом с ручьем аббатство Святого креста В 1688 г., неподалеку от аббатства была построена церковь Кэнонгейт, конек крыши которой украшает голова оленя с золотым крестом между рогов.

   Мария Стюарт на протяжении всего своего правления продолжала традиции предков и была не прочь поразвлечься на охоте. В 1564 г. королева вместе со своей свитой гостила у четвертого графа Атолльского в его родовом замке Блэр. Королевская охота в окрестностях замка в долине Глен Тилт удалась на славу: было убито 360 оленей и пять волков!

   Наивысшего расцвета оленья охота достигла в викторианскую эпоху: сентиментальные викторианцы, обожавшие домашних животных, в то же время не считали охоту убийством (в отличие от своих потомков, добившихся запрета на охоту на лис). Завалить оленя считалось в те времена гораздо более престижным, чем подстрелить куропатку или выловить лосося.

   И сегодня в Шотландии разрешена охота на оленей, так как поголовье главного обитателя шотландских лесов — благородного оленя — неуклонно растет и насчитывает более 300 тыс. особей. Все дело в том, что у шотландского оленя практически не осталось природных врагов. Один из последних волков в Шотландии был убит примерно 150 лет назад недалеко от Инверари в Арджилле женщиной, которая в состоянии аффекта заколола напавшего на нее зверя веретеном, но, к сожалению, и сама тут же скончалась от пережитого шока. В последние годы ходят разговоры о том, чтобы завезти в Шотландию волков и медведей из Европы и естественным образом сократить растущее оленье поголовье.

   Кроме благородного оленя, в Шотландии можно встретить лань, японского оленя, китайского водяного оленя, оленя мунтжака и очень редко — северного оленя. Интересно, что один из национальных шотландских танцев — хайланд флинг (Highland fling) основан на имитации грациозных движений красного оленя.

   Самцы оленя сбрасывают свои рога в ноябре, а затем ими лакомятся самки и молодняк: ведь рога — это ценнейший источник кальция. Самец редко имеет на рогах больше 12 ответвлений, олень с 12 ответвлениями (по три ответвления на каждом роге) называется королевским и относится к самым желанным охотничьим трофеям.

   Традиция украшать свое жилище оленьими рогами или головами оленя, дикого кабана или быка, которая до сих пор сохранилась в Шотландии, уходит корнями во времена друидов, для которых такие охотничьи трофеи означали высокий статус и процветание. Великолепная коллекция оленьих рогов представлена в замке Блэр, окруженном вековыми оленьими лесами. Рядом с замком расположен олений парк, где туристы могут любоваться этими грациозными животными. В самом же замке можно увидеть уникальные вещи работы немецких мастеров, привезенные из Германии одним из герцогов Атолльских: люстра и кресло из оленьих рогов. Люстра украшает парадную лестницу, а кресло примостилось в проеме окна одного из лестничных пролетов — в шутку владельцы замка прозвали его тещиным креслом: трудно просидеть долго на таком кресле, опираясь на жесткую спинку из сплетенных рогов.

   И до сих пор протяжный любовный призыв, которым олени-самцы оглашают шотландские леса по осени в период брачных игр, ласкает слух каждого завзятого охотника.

   Однако, согласно шотландским суевериям, не каждому разрешено убивать оленей, несмотря на древнюю пословицу горцев о том, что «каждый гэл имеет право на оленя на холме, лосося в реке и дерево в лесу». Одно из родовых преданий на острове Рам, что между Обаном и островом Скай, гласит: если человек из рода Лахлин застрелит оленя на горе Финкра, то он либо сразу умрет, либо заболеет нервной лихорадкой. Согласно другой легенде из озерного края, просуществовавшей более 200 лет, один известный род не мог иметь прямого наследника, пока в парке не появится белая олениха и река не остановится в своем течении. И действительно в 1895 г. река остановилась, поскольку промерзла почти до дна, а среди оленей в парке появилась белая олениха. Спустя несколько месяцев в доме наконец-то родился наследник — первый сын в роду за последние триста лет.

   И все же, как бы ни была увлекательна оленья охота, есть и такие, кто не относит себя к любителям оленьего рубца, который можно приготовить прямо на месте, с дымком, промыв потроха в ледяной воде горного ручья. Для них вполне подойдет другое занятие — охота на дичь.

   Отстрел шотландской и белой куропатки разрешен с 12 августа по 10 декабря. После охоты дичь следует сложить таким образом, чтобы головы куропаток были обращены в ту сторону, откуда дует ветер — именно так они взлетают и садятся при жизни.

   Охота на тетерева-косача начинается 20 августа и заканчивается в те же сроки, что и охота на куропатку.

   С 12 августа по 31 января разрешена охота на бекаса и вальдшнепа, в то время как отстреливать диких уток и гусей можно с 1 сентября по 31 января.

   Рекорд в области охоты на дичь принадлежит шестому лорду Волсингхему, сэру Томасу, который 30 августа 1888 г., охотясь в Йоркшире, застрелил 535 куропаток из одного ружья.

   Горе тому охотнику, который застрелит золотого орла. Эта редкая птица (насчитывается всего около 450 особей) — настоящий символ горной Шотландии. Орел настигает добычу одним внезапным налетом. Он охраняется законом. То же самое относится и к скопе (в Шотландии живет около 95 особей), основная добыча которой — рыба, поэтому ее иногда называют «рыбным орлом» или «рыбным ястребом».

   Охота по британским стандартам — отнюдь не дешевое удовольствие. Для того чтобы не отдавать деньги напрасно, начинающие охотники проходят так называемый «курс молодого бойца», стреляя по движущимся мишеням (на английском языке это называется «стрельба по гусям или кроликам»). Великолепные условия для прохождения подобного курса созданы в знаменитом отеле Глениглз в Пертшире.

   Отель представляет собой классическое шотландское поместье общей площадью 344 га. Главное здание было построено еще в 1924 г., новый корпус — в конце 2002 г. В настоящее время отель, входящий в число лучших в мире, принадлежит компании, производящей виски Беллс (Bell’s), Джонни Уолкер (Johnie Walker) и Уайт Хос (White Horse).

   На территории отеля находится школа стендовой стрельбы, где можно заняться спортингом — стрельбой по летящим в воздухе и движущимся по земле мишеням, имитирующим полет птиц и бег зверей в условиях природных особенностей местности (от королевского фазана до обычного юркого кролика). Кроме тира, есть и специальный «выгон», предназначенный для отработки выстрелов в птиц, обитающих в болотистой местности и обладающих более медленным разгоном. Для стрельбы выдаются специальные ружья марки «беретта», к услугам гостей отеля — инструкторы по стендовой стрельбе в настоящей шотландской одежде: клетчатый твидовый пиджак, такие же брюки (так называемые брюки-гольф) и неизменная кепка. Такого инструктора (или лесника), который сопровождает новичков на охоте или рыбалке, в Шотландии называют «гилли» (guille). В тир под открытым небом принято приезжать семьями: каждый стреляет по очереди, результаты заносятся в табель и горячо обсуждаются, после чего — пикник на природе с горячими сэндвичами.

   Для любителей экзотики предлагаются уроки по соколиной охоте — фолкон хантинг (falcon hunting) — любимейшее занятие королей прошлых веков. Кстати, поприсутствовать на соколиной охоте можно и в некоторых шотландских замках, открытых для посещения туристами, где начали возрождать охотничьи традиции прошлого. Например, в родовом поместье герцогов Сазерлендских — замке Данробин в Горной Шотландии — соколиной охотой начали заниматься 5–6 лет назад. Хищные птицы, подобно актерам, прекрасно исполняют заученные роли и демонстрируют посетителям свои феноменальные способности охотников. Правда, по словам лорда Алистара Сазерленда, им пришлось перестрелять в замковом парке всех кроликов, на которых птицы начали охотиться по-настоящему, чтобы окровавленные зверьки случайно не падали на головы туристов, увлеченных редким зрелищем.
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Соколиная охота в замке Данробин

   
Кроме соколиной охоты и уроков по спортингу, отель Глениглз предлагает уроки верховой езды, возможность испытать острые ощущения от езды на внедорожниках, стрельбу из лука и, конечно же, знаменитую шотландскую рыбалку.

   Помещение рыболовной школы в Глениглз заполнено станками, тисками, коробками с рыбацкими приспособлениями. Кроме того, каждый уважающий себя рыбак должен иметь при себе коробочку с наживкой как минимум нескольких видов. В окрестностях отеля в основном ловится форель, хотя в реке Тей до сих пор водится аристократичный лосось. За пойманную форель с гостей Глениглз не взимается ни пенни, а вот за лосося, который в последнее время имеет тенденцию к перемещению в воды континентальной Европы, придется заплатить. Пока, правда, чисто символические деньги. Повара отеля всегда готовы приготовить пойманную гостями рыбу. Лучше всего, по мнению завсегдатаев Глениглз, им удается приготовление на гриле, а также соление и копчение рыбы.

   Тех, кому не удается поймать ни лосося, ни форель, инструкторы обычно утешают словами:

   — Сегодня просто не ваш день!

   Или же:

   — Основной принцип шотландской рыбалки — не результат, а участие.

   Шотландцы действительно получают удовольствие от многочасового стояния в воде или сидения в надувной лодке с москитной сеткой на голове. Рыбная ловля исторически была одним из немногих способов добывания пропитания в стране с неплодородными землями и суровым климатом. В Шотландии более чем 400 квадратных миль пресноводных озер и рек, в которых водятся карп, лещ, угорь, плотва, серебряный карась, хариус, щука, окунь, елец, линь. В соленых водах основной добычей является сельдь. На многочисленных островах и прибрежных территориях Шотландии главным занятием мужчин издревле было рыболовство. Самый старый рыболовецкий клуб в Шотландии — Элим Фишинг Клаб — был основан в 1829 г. в Бервикшире.

   Шотландцы, как и любой народ, жизнь которого тесно связана с природой, суеверны, придают большое значение приметам, легендам и мифам. Рыбаки, пожалуй, отличаются особой верой в народные приметы, поскольку их улов, а значит и благосостояние, зависят от непредсказуемых природных факторов. Пытаясь приманить удачу или отогнать надвигающуюся беду, шотландские рыбаки, особенно в прошлые века, использовали целый арсенал народных поверий и примет.

   Так, например, на острове Мэн считалось, что встретить священника по дороге на рыбалку — не к добру. Нежелательно было также повстречаться с женщиной в белом фартуке. А в Коккензе достаточно было любому человеку пересечь дорогу рыбаку по пути на рыбалку или же просто сказать «Доброе утро», чтобы заставить рыбака вернуться домой. Рыбачьи лодки, согласно суровым мэнским суевериям, должны всегда выходить в море только на рассвете — считается, что отплытие в любое другое время суток приносит неудачу. Мэнские рыбаки полагали также, что третья лодка, выходящая в море после открытия сезона, непременно должна потерпеть кораблекрушение. Чтобы избежать возможного несчастья, находчивые шотландцы после первых двух лодок выпускали несколько лодок в ряд, чтобы ни одну из них нельзя было назвать третьей. Удивительно, что этот обычай сохранился и до наших дней.

   Еще одно суеверие, некогда популярное как на острове Мэн, так и в других местах Шотландии, заключалось в том, что рыбакам после выхода в море запрещалось называть некоторые вещи своими именами. Например, церковь, которую на берегу называют кирк (kirk), в море следовало называть колокольным домом, а священника — человеком в черном.

   Чрезвычайно плохой приметой считалось также и упоминание имя Господа всуе, когда лодка была в открытом море. Если это все же случалось, то кто-либо из команды должен был прокричать «колд айрэн» (cauld airn) — «холодное железо» и, чтобы избежать возможного несчастья, которое могло бы навлечь подобное богохульство, каждый рыбак должен был схватить любой железный предмет в пределах досягаемости и подержать его какое-то время в руках.

   Повсеместно в рыбацких поселках Шотландии распространено суеверие, что если помянуть свинью или свинство после того, как крючок уже наживлен, то этот крючок непременно будет оборван.

   Особенно важным считалось, кто и как поймает первую рыбу. Если горе-рыбак упустит первую рыбу, которая клюнула на его крючок, то рыбалка будет неудачной, а если первую рыбу поймает тот, кто сидит на корме, то лучше бы он этого не делал вовсе, потому что это не к добру.

   Еще одно распространенное шотландское поверье утверждает, что сельдь уходит от того берега, где произошла драка и была пролита кровь или же где совершено самоубийство. Поскольку сельдь являлась одним из главных источников рыбацкого дохода, ее уход был настоящей трагедией. Не зная, что могло стать очередной причиной, шотландские рыбаки порой действительно перегибали палку: так, например, древний колокол, висевший на дереве в церковном дворе Св. Монана в округе Файф, которым созывали прихожан на службы, убирали во время сезона ловли сельди. Согласно древнему суеверию, звук этого колокола отпугивал рыбу от берега.

   И наконец, один из популярных советов, которые шотландские рыбаки охотно дают новичкам: если рыба не клюет, нужно бросить в воду одного из рыбаков и вытащить его оттуда, как будто бы он был рыбой. После этого клев обязательно начнется!

   Если же удача действительно улыбнется, можно будет пополнить своей добычей не только холодильник, но и список рыболовных рекордов. Так, например, среди промысловой рыбы самыми крупными оказались коричневая форель, пойманная в 1993 г. в озере Лох-Эйв в Стратклайде (86 кг 312 г), и морская форель из реки Левен (99,7 кг 25 г) пойманная в 1989 г.

   Но самый грандиозный рекорд, как ни странно, принадлежит женщине — 32-летней мисс Джорджине Баллантайн. В сумерках 7 октября 1922 г. в знаменитой лососевой реке Тей с помощью удочки с лесой Джорджине, которая рыбачила в лодке со своим отцом, удалось поймать лосося весом 290 кг, длиной 137 см и 70 см в обхвате! Интересно, что своего первого лосося Джорджина поймала, когда ей было всего восемь лет. Рекордным, хотя и не таким огромным, стал и лосось весом 227 кг, пойманный 12 октября 1928 г. мисс Летис Ворд в водах той же реки Тей.

   Каким бы странным это ни казалось, но ученые пришли к выводу, что женщины имеют больше шансов поймать самца лосося, чем мужчины в силу определенного соотношения в организме химических частиц — феромонов. Было доказано, что рука мужчины, опущенная в пресную воду, воздействует на поведение лосося, женская же рука не оказывает тревожного воздействия.

   Однако, несмотря на то, что основные рекорды в Шотландии принадлежат женщинам, рыбная ловля все же остается одним из главных занятий мужчин, которые, конечно же, не преминут прихвастнуть при случае своим очередным необыкновенным уловом.

   Герой одного из шотландских анекдотов, рыбак МакТавиш, после смерти был встречен у Золотых ворот святым Петром, который упрекнул его:

   — Ты слишком много говорил неправды при жизни, чтобы попасть сюда.

   На это МакТавиш не нашел ничего лучшего, чем ответить:

   — Помилуй, ведь ты тоже когда-то был рыбаком!

   
Конечно, шотландцы в их свободное время занимаются и другими видами спорта.

   Так, например, они абсолютно уверены, что Шотландия — родина гольфа. Гольф для них не что иное, как великая национальная игра. Гольф-поле есть в каждой деревне, и, наверное, нет такого шотландца, который бы не знал имен чемпионов по гольфу. Тем более странным может показаться тот факт, что первое письменное упоминание об этой игре относится к правлению шотландского короля Якова II, когда в марте 1457 г. национальный парламент издал указ о бесполезности и нецелесообразности таких видов спорта, как гольф и футбол. Трудно сказать, что вызвало праведный гнев парламента в отношении этих довольно безобидных игр вполне вероятно, что причиной послужила как раз невозможность их использования при военных действиях — правительство пыталось склонить народ к более полезным в этом отношении видам спорта, например к стрельбе из лука. К счастью, попытка не удалась, и вскоре гольф завоевал популярность не только в простом народе, но и среди особ королевской крови. Из шотландских монархов игрой в гольф увлекались Яков IV, Яков V и Яков VI. Мария Стюарт тоже была не прочь поиграть в гольф: именно за игрой в гольф 10 февраля 1567 г. королеву Шотландии застала весть о гибели ее мужа короля Дарнли.

   Во времена Реформации старейшины шотландской церкви пытались запретить гольф по субботам — и снова неудачно. Что касается самых первых записей по поводу правил и техники игры в гольф, то они содержатся в дневнике Томаса Кинкайда — студента-медика из Эдинбурга, — датированном 1687 г.

   Старейший джентльменский гольф-клуб в Шотландии (сейчас он носит название «Почетное общество игроков в гольф города Эдинбурга») организовал первые соревнования 7 марта 1744 г. в районе Лит в Эдинбурге, он же установил первые официальные правила игры в гольф. Со временем штаб-квартира гольфа переместилась в Сент-Эндрюс, сегодня старейший Королевский гольф-клуб Сент-Эндрюса обладает авторским правом на современные правила игры в гольф.

   Именно в Сент-Эндрюсе в 1860 г. проходил первый открытый чемпионат по гольфу, и с тех пор этот старинный тихий университетский город считается Меккой для поклонников гольфа. Самым старым победителем за всю историю чемпионатов является Старина Том Моррис, который стал победителем в 1868 г. в возрасте 46 лет. По иронии судьбы его сын, тоже Том Моррис, становится самым молодым победителем чемпионата в возрасте 17 лет! Знаменитый «воздушный» мячик от Старины Тома был продан на аукционе в Эдинбурге в июле 1995 г. жителю Испании за 19,995 тыс фунтов стерлингов.

   Успехи шотландцев в гольфе действительно впечатляют. Чтобы не получить головокружение от успеха, они умудряются шутить и в этой ситуации.

   — Почему у шотландцев так хорошо получается игра в гольф?

   — Они просто понимают, что чем меньше раз ударят по мячу, тем дольше он будет служить.

   Клюшки для гольфа первоначально изготавливались из дерева вручную, как, например, клюшка Старины Тома. Первые клюшки, отлитые из алюминия, появились только в 1890 г.

   Сейчас в Шотландии насчитывается более чем 425 площадок для гольфа — больше, чем в какой-либо другой стране. Знаменитый отель Глениглз, известный в большей степени именно как гольф-курорт, имеет целых три гольф-поля, которые работают круглогодично. Есть также и тренировочное поле, где отрабатываются удары различной дальности, есть и гольф-академия с именитыми наставниками, со специальными тренажерами, оснащенными видеокамерами, позволяющими ученику видеть свои собственные ошибки. Изюминкой Глениглз является так называемый «гольф на закате» — после 3 часов пополудни (в апреле — октябре) или после 4 часов (с мая по сентябрь) наступает особое время: тишина, мягкий золотистый свет солнца, которое клонится к закату, необъятное поле, окаймленное вековыми лесами и, самое главное, выгодные вечерние тарифы! Перед тем как покинуть академию, стоит заглянуть в гольф-магазинчик и выбрать какой-нибудь сувенир на память. Великолепная возможность насладиться гольфом есть и в городе Наирне, и в Дорнохе: морское побережье, зеленые поля, превосходящие по размеру площадки Монтроуза и даже самого Сент-Эндрюса!

   Пожилой шотландец наблюдал за игрой в гольф первый раз в своей жизни.

   — Ну, и что ты думаешь об этом? — спросил его друг.

   — Похоже на то, — был ответ, — что за безобидным маленьким мячиком гоняются мужчины, которые уже слишком стары, чтобы гоняться за чем-либо еще.

   
В то время, как Сент-Эндрюс — штаб-квартира гольфа, Эдинбург — родной дом для кёрлинга, и в былые времена городские власти возглавляли процессию на озеро Дадингстон, где устраивали игры на льду.

   Древняя игра кёрлинг (curling) была привезена в Шотландию фламандскими иммигрантами в конце XV века и со временем стала популярна по всей Шотландии и, что интересно, особенно среди женщин. По традиции ежегодно проводилась игра между замужними женщинами и старыми девами. Азарт и мастерство обеих команд приводили в восторг толпу зрителей, собиравшихся на берегу.

   Самый старый кёрлинг-клуб зарегистрирован в Килзите в XVI в. В старинном пособии по игре в кёрлинг приводятся следующие правила: участники игры разделяются на две команды (по 4 игрока) и встают напротив друг друга. Деревянными клюшками игроки толкают по льду тяжелые камни округлой формы от одной отметки до другой (традиционно камни для кёрлинга изготавливаются из гранита Ailsa Craig и весят около 42 унций). Цель игрока — подогнать свой камень как можно более близко к отметке на льду и переиграть противника. Кроме того, каждому игроку давали еще и метлу, чтобы расчищать путь от снега и возможных препятствий.

   Безусловно, кёрлинг по своему происхождению не принадлежал к королевским играм, однако королева Виктория и принц Альберт, которые в 1842 г. останавливались во дворце Скоун по дороге в Хайлэндс, заинтересовались старинной игрой, и любезные хозяева решили продемонстрировать кёрлинг во всей красе. Проблема заключалась в том, что на дворе было тепло и подходящего льда в округе не нашлось. Хозяин, четвертый граф Мансфилдский, принял радикальное решение — демонстрировать кёрлинг прямо во дворце, в так называемой Длинной галерее, где великолепно отполированный пол мог заменить лед. С тех самых пор уникальный дубовый пол XVI в., инкрустированный мореным дубом, покрыт царапинами, оставленными камнями для кёрлинга, зато принц Альберт, воодушевленный демонстрацией, согласился стать первым президентом Каледонийского королевского клуба кёрлинга.

   В наши дни отсутствие естественного льда больше не проблема для проведения игры, так как кёрлинг переместился на площадки крытых катков. Международная организация по кёрлингу по традиции базируется в Эдинбурге. Однако, несмотря на свое шотландское происхождение, кёрлинг не пользуется большой популярностью в современной Шотландии. Хотя не так давно интерес нации к этому необычному виду спорта несколько усилился благодаря успешному выступлению женской сборной Британии по кёрлингу на зимней олимпиаде в Солт-Лейк-Сити в 2002 г. Неудивительно, что вся команда состояла из шотландок.

   
По-настоящему королевским спортом была когда-то и стрельба из лука — чрезвычайно популярная в Шотландии во времена Якова I, который был ее ревностным поклонником. Во время его правления все юноши в возрасте 12 лет должны были брать уроки по стрельбе из лука и демонстрировать на соревнованиях свое умение обращаться с луком и стрелами.

   Каждый год проводились соревнования по стрельбе с серебряными стрелами, подаренными Яковом королевским округам, а победителей награждали серебряными медалями, которые они могли прикрепить к стрелам как свидетельство своего мастерства.

   Практиковались два вида стрельбы: стрельба по мишени и так называемая «стрельба по попугаям». Птица вырезалась из дерева, крепилась к верхушке шеста и устанавливалась на расстоянии 120 футов на шпиле аббатства. Лучник, сбивший такую птицу, удостаивался титула капитан попугаев и награждался разноцветной орденской лентой. В клубах лучников, таких как Килвининг в Эйршире, он отвечал за все празднества в течение последующего года: рассылал приглашения для леди, организовывал для них красочный бал и раздавал почести в виде медалей, прикрепленных к серебряным стрелам.

   
Что же касается футбола, который в Англии, в отличие от крикета, никогда не считался аристократическим видом спорта, в Шотландии дело с этой игрой обстояло иначе. В силу вечной тяги шотландцев к независимости, каждый знатный господин в былые времена был сам себе хозяин, и все попытки шотландских монархов и парламента запретить футбол как бесполезную игру кончилась неудачей. Футбол пытались запретить в 1424, 1451, 1471 и 1491 гг. При этом игра оставалась очень популярной, и даже сам король Шотландии Яков IV, согласно сохранившимся документам, заказал в 1497 г. несколько футбольных мячей, вероятно, для игры при дворе. В XVI в. в футбол играли уже не только знать, но и монахи. Один из знатных лордов, пятый граф Хантли, увлекавшийся футболом, однажды играл столь азартно, что получил апоплексический удар, отбивая мяч. Игра была популярна и при дворе Марии Стюарт.

   Во времена Кромвеля футбол в Шотландии действительно был под запретом Так, например, сэр Дэвид Юм из Кросрига писал в своих воспоминаниях, что после того как, будучи студентом Эдинбургского университета, он принял участие в традиционной игре 11 марта 1659 г., его ожидало наказание — любителя футбола должны были высечь в классе. Отказавшись подчиниться, Дэвид был исключен из университета.

   Слава богу, что в наше время подобная мера на любителей футбола больше не распространяется. Хотя яростные футбольные болельщики из Глазго неоднократно подвергались различным мерам наказания за свое слишком бурное поведение на матчах любимых команд, каждая из которых имеет своих преданных фанатов. Футбол воистину стал настоящей страстью шотландцев, а матчи с участием клубных команд — событиями мирового значения. Иногда кажется, что футбольные трибуны — единственное место, где суровые шотландцы дают волю своим чувствам.

   Джок попал на ожесточенный бой, в который превратился футбольный матч между командами «Рейнджерс» и «Селтик» в Глазго. Страсти бушевали нешуточные. Мужчина, сидящий рядом с ним, каждый раз приходил в ужас, когда над его головой пролетали пущенные в ход бутылки из-под виски.

   — Да не волнуйся ты так, — Джок решил его успокоить, — просто так и кирпич на голову не упадет! Ни одна бутылка тебя не заденет, если она не отмечена твоим именем сверху!

   — Да в том-то и дело, — сказал мужчина, наклоняя голову как можно ниже, — что мое имя Джонни Уолкер.

   Шотландцы шутят, что футбольные судьи неплохо зарабатывают, получая по пять пенсов за каждую сданную после матча бутылку.

   Зачастую соперничество между командами высшей лиги не только спортивное, но и религиозное, как, например, между «Рейнджерс» и «Селтик» из Глазго. Такая же картина наблюдается и в Эдинбурге — между командами Харт оф Мидлотиан («Сердце Среднего Лотиана» — название одного из романов сэра Вальтера Скотта) и Хайберниан. На местном футбольном жаргоне «атеист» — это тот несчастный, кто не болеет ни за какую из команд.

   В одном из шотландских анекдотов приводится забавное определение атеиста: атеист — это тот, кто идет на матч между «Глазго Рейнджерс» и «Глазго Селтик» для того, чтобы смотреть футбол.

   Правда, успехи шотландцев в футболе в последнее время не отличаются стабильностью: страна то попадает в число участников мира по футболу, то исключается из него сразу после первого тура. Шотландцы любят пошутить и на эту тему, хотя, зная их пристрастное отношение к этому виду спорта, смех частенько получается сквозь слезы.

   Гуляя по зоопарку, Джок решил повнимательнее рассмотреть хищных акул-людоедов. Не удержавшись, он упал в огромный бункер, где содержалось с полдюжины кровожадных особей. Тем не менее Джок выжил благодаря тому, что на нем была футболка с надписью «Шотландия за Мировой кубок». Даже акулы не смогли этого проглотить.

   Английского эксперта по серебряным изделиям, который путешествовал по Шотландии, спросили, не хотел бы он взглянуть на трофеи, выигранные Шотландской национальной футбольной командой. На что он ответил, что совершенно не интересуется антиквариатом.

   Шотландская футбольная ассоциация в 1996 г. выбрала в качестве гимна для своей команды неофициальный гимн Шотландии знаменитый «Flower of Scotland». Эта торжественная песня посвящена великой победе Роберта Брюса над войском Эдуарда II Английского в битве при Бэннокбёрне в 1314 г. И хотя самый первый футбольный матч между командами Англии и Шотландии состоялся еще в XIX в., шотландцы и сегодня во время подобных «братских» матчей превращаются в ярых националистов, словно заново переживая события славного героического прошлого и отождествляя себя по меньшей мере с войском легендарного Брюса, раз и навсегда проучившего англичан. Хотя в действительности уже два с половиной века шотландцы и англичане выясняют отношения лишь на полях спортивных сражений.

   Что поделать — эти две нации конфликтуют так давно, что уже не способны воспринимать друг друга объективно. Даже на международных соревнованиях шотландцы, как правило, болеют за тех, кто выступает против англичан.
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    Шотландский калейдоскоп
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     Шотландские кланы
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Слово «клан» имеет гэльское[9] происхождение и означает «дети». Считается, что все члены клана имеют общего предка, чье имя они носят. Приставка «Мак», которая зачастую входит в состав фамилии шотландца, в свою очередь, переводится как «сын».

    Клановая система — предмет особой гордости шотландцев, и поэтому даже самый бедный горец считает, что его происхождение более знатно, чем у любого «южанина», жителя Низменных земель.

    В XVII в. вождь клана был одновременно и джентльменом, и варваром. Он владел землей, на которой проживали члены клана, а они присягали на верность своему вождю в обмен на защиту от внешнего нападения. Вождь имел право вершить суд над членами своего клана самовольно и даже казнить их через повешение.

    Делами клана вождь управлял с помощью мужчин своего рода, так называемых таксменов (tacksmen), которые играли важную военную и социальную роль в жизни клана. Они же являлись главными посредниками между вождем и членами клана, если требовалось собрать людей для участия в военных действиях.

    Для созыва войска использовали так называемый «огненный крест» (Fiery Cross) из светлого дерева, обугленный и запятнанный кровью убитого козла, который передавался как эстафета из рук в руки. Такой крест еще называли крестом позора, поскольку неповиновение вождю считалось недостойным поведения настоящего горца.

    Часто под войной подразумевалась клановая вражда. Например, клан МакДоннелов постоянно враждовал с кланом МакКензи. Иногда кланы оказывались по разные стороны баррикад, примкнув к одной из враждующих сторон в гражданских войнах. Например, клан Дональдов поддержал маркиза Монтроуза в годы его побед в гражданской войне 1644–1645 гг.

    Дон Педро де Аяла, испанский посол Фердинанда и Изабеллы при дворе Якова IV, докладывал в 1498 г.: «Все свое время шотландцы проводят в войнах, когда же война прекращается, они начинают воевать друг с другом».

    Одним из основных принципов поддержания справедливости и наказания обидчиков, как и у других горных народов, у шотландских горцев был принцип кровной вражды, или «Око за око и зуб за зуб». Власть тоже зачастую считалась настолько желанным объектом, что ради нее можно было запятнать руки и душу кровью.

    Один из МакДональдов, Алистар МакДональд, страстно желавший стать вождем клановой ветви Кеппох, пошел даже на то, чтобы убить двух своих племянников, стоявших на пути к желанной власти. Возмездие наступило двумя годами позже, когда Алистар и шестеро его сообщников были арестованы специальным вооруженным отрядом из Инвернесса и обезглавлены на месте. Чтобы иметь доказательства совершенного правосудия, отряд, положив головы казненных в корзину, отправился в Инвернесс. Но ярость поверженных врагов была настолько сильна, что из корзины всю дорогу доносились страшные звуки скрежета зубов. Было решено остудить столь горячие головы, для чего их окунули в один из придорожных колодцев. Вероятно, столь сильная мера оказала должное воздействие, поскольку остаток дороги прошел без приключений.

    Место, где остужали горячие головы, так и стало называться — Колодец голов. Впоследствии его украсили скульптурными изображениями голов Алистара и шести преступников.

    
Иногда, чтобы узнать свои перспективы в борьбе за власть, претенденты на титул вождя или лорда обращались к шотландским ведуньям за предсказаниями. Откуда тем дано было видеть будущее, никто не знал, но с пророчествами ведьм приходилось считаться, и многие шотландцы познали это на собственном опыте.

    Одним из них был Александр Сазерлэнд, сын графа Сазерлэндского, который жил в XVI в. Александр мечтал о том, чтобы самому стать графом, и решил спросить местных ведьм относительно своих шансов. Одна из них, к вящей радости Александра, напророчила:

    — Твоя голова будет выше голов всех Сазерлэндов.

    Однако амбициозный юноша рано радовался такому предсказанию, которое означало лишь то, что его попытки захватить власть обречены на провал, в результате чего его голова была водружена на самой высокой точке замка Данробин — действительно, выше всех остальных Сазерлэндов, оставшихся на грешной земле.

    
И все же было бы неправильно говорить лишь о клановых разборках, суровой внутриклановой дисциплине и иерархии и жестокой борьбе за власть и выживание. Так, например, отношения между членами клана и их вождем, несмотря на безраздельную власть последнего, отличались особой демократичностью и отнюдь не походили на отношения между английским лордом и его вассалами. Члены клана могли принимать участие во всех мероприятиях своего вождя, а также имели обыкновение здороваться с ним за руку. Вождь был чем-то вроде отца для своего клана, вершил правосудие, отвечал за безопасность своих подданных и принимал все решения относительно возможных военных действий.

    Учитывая власть, которой был наделен вождь, неразумно было бы полагаться только на преемственность поколений и право старшего сына наследовать данный титул. Вождем должен был становиться сильнейший, и, согласно старинной кельтской системе выборного наследования, правящий вождь назначал одного из своих сыновей, племянников или же других родственников мужского пола своим преемником, если считал его достойным. Такая система автоматически исключала приход к власти слабых, страдающих душевными расстройствами или же просто неспособных к управлению.

    Существовала и еще одна своеобразная традиция, зарекомендовавшая себя как достаточно эффективная, — отдача ребенка на воспитание. Дети вождя и других знатных лордов отдавались на воспитание в семьи таксменов, в то время как их собственные дети воспитывались в других семьях более высокого ранга. Это позволяло создать сеть близких родственных отношений, обеспечивая преемственность поколений и всеобщее уважение, которое должно было оказываться будущему вождю.

    Система слепого подчинения членов клана вождю, основанная на уважении и даже любви, представляла собой серьезную проблему для королей Шотландии, которые не могли требовать преданности короне ни от одного горца, минуя вождей кланов. Необходимо было узаконить существующую власть вождей, что могло быть сделано так: король назначал вождей «наследственными юстициарами» в их регионе и даровал пергаментные хартии на их земли. Такие хартии часто презрительно называли «шкурными дарственными». Естественно, что они ограничивали всемогущество вождей и в определенной мере подчиняли их королю: то, что даровано королем, может быть им и отобрано.

    Немало неприятностей шотландским королям доставляли МакДональды, которые имели репутацию довольно воинственного, неспокойного клана. Самерлед, лорд Островов, чей внук Дональд из Айлэя стал основателем клана МакДональдов, контролировал все западное побережье и острова до 1150-х гг. Начиная с этого времени до конца XV в. МакДональды неоднократно бросали вызов королю скоттов, нападая на королевский замок Уркхарт на озере Лох-Несс, оспаривая титулы и отдавая на разграбление Инвернесс В конце концов, король Яков IV ввел свои войска на острова и лишил МакДональда титула лорда Островов, даровав персональные хартии на землю различным ответвлениям этого клана, тем самым лишив МакДональда централизованной власти.

    
Королевская власть, однако, уважалась, если речь шла о международных делах, и кланы, позабыв про междоусобные войны, собирались под королевским штандартом для защиты Шотландии от внешних врагов.

    Король же являлся арбитром в межклановых разборках, но зачастую, чтобы заставить мятежные кланы исполнить его волю, он был вынужден прибегать к помощи других кланов. В таких случаях было принято использовать существующую веками кровную вражду. Чаще всего в роли таких прокоролевских кланов выступали Кэмпбеллы в юго-западной части Шотландии и Гордоны в северо-восточной.
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Шотландский горец — солдат в армии Георга II

    
Клан Кэмпбеллов исторически владел землей в районе Арджилла, и сказочно красивый замок Инверари до сих пор является родовым поместьем вождя клана. Несмотря на то что со своими соседями Кэмпбеллы, как правило, враждовали, в отношении правящего монарха они всегда придерживались более лояльных позиций. Такая политика, вкупе с выгодными браками, увеличивавшими размеры владений клана от плодородных земель Эйршира до замка Кодор, привела к тому, что в начале XVIII в. вождь Кэмпбеллов был по своему могуществу вторым человеком в Шотландии после короля.

    Родовое имя клана Гордонов происходит от названия деревни в Бервикшире. Со временем к землям клана прибавились владения в районе Абердиншира, полученные от Роберта Брюса, после чего восхождение клана к вершинам власти продолжилось, и владения стали простираться до самого озера Лох-Несс. Будучи норманнами по происхождению, Гордоны так до конца и не сумели воспринять кельтскую культуру и традиции, однако постоянно поддерживали шотландских католиков.

    Кровным врагом Гордонов был более мелкий клан Форбсов, с которым в XV–XVI вв. у Гордонов было несколько кровавых столкновений. Во время одного из них Гордоны, воспользовавшись моментом, когда мужчины в замке отсутствовали, подожгли замок Форбс, убив невестку вождя Маргарет Кэмпбелл, вместе с которой погибли и двадцать семь членов семьи и слуги. В другой раз семеро сыновей Генри Гордона из Нока были обнаружены на землях Форбса, где они рубили пласты торфа. Лорд Форбс приказал схватить и обезглавить юношей, привязав их головы к лопатам. Когда Гордон услышал об этом, он упал со ступеней башни, на которой в тот момент находился, и умер. Однако и убийца его сыновей не остался безнаказанным: он был казнен в своем собственном доме Гордоном из Аберджелди, который отомстил за родственников.

    
Несмотря на то, что клановая вражда и принцип «Око за око, зуб за зуб» действительно были частью жизни Горной Шотландии, существовали и непреложные законы горского гостеприимства. Эти легендарные древние законы можно уложить в две расхожие фразы, типичные для жителей Хайлэндса:

    1. Я бы приютил его на ночь, даже если бы у него под мышкой была голова человека.

    2. Пируйте всю ночь, а утром сражайтесь.

    Но есть в истории горной Шотландии и кровавые страницы, которые стали исключением из этих правил. Резня в долине Гленку печально знаменита как своей жестокостью, так и бессовестным попранием законов горского гостеприимства.

    Вильгельм III Оранский, который, отправив в изгнание собственного свекра, короля-католика Якова VII, захватил троны Англии и Шотландии в 1688 г., имел все основания сомневаться в преданности вождей шотландских кланов, большинство которых считало нового короля незаконным правителем По совету своих министров он потребовал, чтобы все вожди прибыли к нему до 31 декабря 1691 г. и подписали бумагу, в которой клялись в верности новому монарху. Большинство, опасаясь за безопасность своих кланов, подписали бумагу заблаговременно, но упорствующий в своем неприятии новой власти Иан МакДональд, глава клана МакДональдов из Гленку, тянул с принесением лжеклятвы. И только когда понял, чем затяжка опасна для его клана, все же скрепя сердце, подписал бумагу 5 января. Король был рассержен и решил показательно наказать гордых МакДональдов за неподчинение.

    Исполнителями зловещего плана и вершителями воли короля было решено сделать Кэмпбеллов, кровных врагов клана МакДональдов. Кэмпбеллам был отдан приказ направиться в Гленку, принадлежавшую МакДональдам, и ждать специального знака, который должен был поступить с сигнальной скалы Клахайг. Два отряда под предводительством капитана Роберта Кэмпбелла прибыли в заснеженную долину Гленку и попросили МакДональдов оказать им приют на время непогоды. Двенадцать дней они наслаждались гостеприимством Мак Дональдов, ели и пили, общаясь с хозяевами, пока не получили сигнал о начале расправы. Тем же вечером капитан и двое его приближенных пошли на ужин к вождю клана, а в это время правительственные войска уже перекрывали все выходы из долины. В пять утра солдаты начали выполнение приказа — они шли от дома к дому, убивая спящих горцев — мужчин, женщин, стариков и детей, — и поджигая их жилища. Всего были зарезаны 38 человек, включая главу клана и его жену. Лишь некоторым МакДональдам чудом удалось сбежать благодаря снежной пурге, но многие бежавшие в горы погибли от холода. К счастью, удалось спастись сыновьям вождя — они и сообщили другим кланам о злодеянии Кэмпбеллов.

    Несмотря на бурю общественного негодования, которая поднялась в Шотландии после того, как стало известно о резне в Гленку, никто из виновных не был наказан. Король оправдался, сказав, что он ничего не знал о готовившемся злодеянии. До сегодняшнего дня девятка бубен в игральной колоде называется «шотландским проклятием», потому что схожа с родовым гербом Роберта Кэмпбелла, который, как и Вильгельм III, несет полную ответственность за совершенное преступление.

    Что касается Кэмпбеллов, то существует легенда, согласно которой, расправившись с беззащитными хозяевами, убийцы поспешили скрыться с места преступления, пока восходящее солнце не открыло их злодеяние всему миру. Снежная буря в то утро разыгралась не на шутку, и Кэмпбеллы, плохо знакомые с местными горами, через какое-то время поняли, что заблудились. Вдруг вдалеке послышался тоскливый протяжный плач волынки. Отряды пошли на этот звук, уверенные в том, что найдут там людей. Волынка то становилась громче, то почти замирала, уводя Кэмпбеллов все глубже в горы, до тех пор, пока обессиленные люди не стали падать в снег и замерзать, занесенные метелью.

    Горцы говорят, что это была волшебная волынка фэйри, которые решили восстановить справедливость, наказав убийц по-своему.
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Долина Гленку. Художник Альфред де Бреански

    
Памятник МакДональдам стоит на обочине старой дороги, ведущей в долину Гленку, что в переводе с гэльского означает «долина плача». Действительно, с крутых склонов гор в Гленку постоянно, даже в самые солнечные дни (которые, правда, здесь большая редкость) текут горные ручьи и небольшие водопады: кажется, сами скалы плачут о невинно убиенных. Особенно крупными их слезы бывают в период дождей. А старый постоялый двор и паб рядом со скалой Клахайг, при въезде в Гленку, знаменит тем, что над входной дверью имеет надпись: «Кэмпбеллам вход воспрещен». Можно представить себе возмущение потомков МакДональдов, когда в 2002 г. менеджером туристического центра в Гленку был назначен человек по фамилии Кэмпбелл!

    Бедные МакДональды, которые так не успели понять, что же произошло с ними той злополучной ночью, до сих пор навещают долину плача. Люди видели их призраки в разное время года, но больше всего шансов повстречаться с потусторонними гостями есть 13 февраля, в очередную годовщину кровавой резни. В это время погода проявляет себя с самой худшей стороны — либо неистовствует ветер, либо льет дождь, либо сгущается сильный туман, сквозь который тем не менее проступают печальные силуэты, и кровь стынет в жилах случайного свидетеля, особенно если его фамилия Кэмпбелл…

    Действительно, иногда история клана может тяжким грузом лечь на плечи потомков, которые носят те же килты, что и их прадеды. Интересно, что первоначально кланы различались не цветом своих клетчатых пледов-тартанов, как принято считать в наше время, а символическими украшениями, которые мужчины носили на своих головных уборах — шотландских беретах. Чаще всего это было какое-либо растение, которое ассоциировалось с территорией проживания клана. Например, символом МакДональдов был вереск, Грантов — ель, Макинтошей — остролист, МакГрегоров из Арджилла — шотландская сосна, Малкольмов — рябина, Гордонов из Абердиншира — плющ, а у Стюартов, которые подарили Шотландии королевскую династию, символом был чертополох — неофициальная эмблема Шотландии.

    Даже во время печально знаменитой битвы при Каллодене в 1746 г. кланы отличались друг от друга не цветом своих пледов и килтов, а растением-символом, прикрепленным к берету.
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     Тартан и килт
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Тартан — разновидность шерстяной клетчатой ткани, из которой в Шотландии изготавливают знаменитые пледы и шьют одежду.

    Слово «тартан», согласно различным источникам, происходит либо от французского tiretaine, либо от испанского tiritaña, либо от ирландского tarsna, что означает цветная шерстяная материя. В гэльском языке существовало собственное слово «breacan», которое обозначало широкое клетчатое одеяло.

    Впервые слово «тартан» встречается в шотландских письменных источниках в 1538 г., когда король Яков V заказал «Highland tartan» (хайлэндский тартан) для изготовления специальных рейтузов, или штанов, плотно обтягивающих ноги и называемых хоуз (hose). Сам же по себе тартан, или клетчатый плед, существует не одну сотню лет. Судя по некоторым археологическим находкам и историческим описаниям, клетчатую шерстяную материю использовали еще шотландские кельты. Самые древние на сегодняшний день образцы тартана, которые были найдены у Римской стены, возведенной императором Антонием для защиты от набегов пиктов, датируются III в.

    До XVI в. шотландские гэлы носили такую же одежду, как и ирландцы. Николь де Арфевиль, посетивший Шотландию в 1583 г. в составе свиты французского короля, писал о шотландских горцах: «Они носят, как и ирландцы, широкую рубаху, крашенную шафраном, а поверх нее одеяние из грубой шерсти до колен, наподобие сутаны». К концу XVI в. повсеместно в Хайлэндсе на смену шафрановой рубахе пришел шерстяной плед, подпоясанный ремнем — белтед плед (belted plaid — от гэльского plaide — одеяло; отсюда и происхождение современного слова «плед»).

    Такой плед представлял собой прямоугольный кусок шерстяной материи, достаточно плотной, подобной современному твиду, шириной около 5 футов и длиной до 15 футов. Чтобы облачиться в такое «одеяло», необходимо было соблюдать несколько важных правил: на землю клали пояс, поверх которого набрасывали материю, собранную в складки. Шотландец ложился на ткань, собирая ее вокруг талии при помощи ремня. Таким образом, когда он вставал, материя спадала фалдами под поясом на талии, доходя примерно до колена. Оставшаяся часть ткани перебрасывалась через левое плечо и прикреплялась к грубой льняной рубахе, которая заменяла и нижнее белье в том числе. При этом руки оставались свободными для работы или сражения. Однако на поле брани воины часто скидывали пледы и бились в одних рубашках, чтобы было удобнее держать меч или драться с врагами голыми руками. Судя по некоторым историческим данным, рубаха была довольно длинной. Так, например, во время битвы у Килзита маркиз Монтроуз приказал своим шотландским воинам сбросить пледы и завязать рубахи узлами между ног.

    Первоначальный цвет тартана был таким же, как и неотбеленная овечья шерсть. В течение веков женщины научились окрашивать шерсть природными красителями до того, как прясть из нее материю. Зеленый цвет получали из местных растений, коричневый — из коры или корней деревьев, оттенки розового и фиолетового — из лишайника или вереска. В качестве закрепляющего средства для красителей использовалась настоянная урина. Цвета тартанов не различались в зависимости от кланов, а представляли собой приблизительный путеводитель по различным регионам Шотландии. Чаще всего цвет тартана в той или иной местности определялся наличием или отсутствием определенных природных красителей. Несмотря на разнообразие оттенков клетки или полос на древних тартанах, традиционным и излюбленным цветом был буровато-коричневый цвет, имитирующий цвет вересковых пустошей, либо же оттенки розовато-сиреневого под стать цветущему вереску. Дело в том, что плед под пояс часто использовался и в качестве одеяла или спального мешка, тем более что, когда непогода или усталость заставляла шотландцев прилечь в дневное время, важно было слиться с окружающим вереском и не быть замеченным врагами.

    Горец в таком облачении неизменно представлял собой колоритное зрелище на улицах Эдинбурга или Глазго, так как жители Лоулэндса считали подобную одежду нецивилизованной и неприличной. Такое отношение к тартану частично сохранилось в Лоулэндсе и по сегодняшний день: один из знатных лордов, имеющий там поместье, на вопрос репортера, есть ли у его семейства родовой тартан, ответил с усмешкой:

    — Слава Богу, нет. Мои предки всегда были в состоянии позволить себе брюки.

    И даже знатные лорды Шотландского нагорья использовали плед под пояс только от случая к случаю, несмотря на то, что такова была повседневная одежда рядового горца. Вожди кланов предпочитали так называемые трус (trews) — узкие брючки-бриджи из клетчатой материи, плотно облегающие ноги. Такие бриджи были более удобны для верховой езды, кроме того, они отличались сложным кроем и поэтому высоко ценились. Бриджи также были более уместны и для появления при королевском дворе, где ношение местной одежды горцев могло быть расценено как нарушение этикета.

    Трудно сказать точно, как и когда от пледа под пояс отделился килт — тартан в виде юбки в складку, представляющий собой нижнюю часть пледа, собранную фалдами под поясом на талии.

    Вполне вероятно, что появление килта было продиктовано экономическими соображениями — неимущим горцам зачастую трудно было позволить себе объемный плед. Кроме того, когда во время боя воины сбрасывали с себя верхние пледы, на них оставался килт, прикрывающий нижнюю часть тела, что позволяло не завязывать нижние рубашки узлами для удобства и приличия. Как бы там ни было, но с XVII в. килт стал существовать как отдельная часть одеяния шотландского горца, которая могла использоваться вместе с верхним пледом или же без него.

    Правда, у шотландцев, которые не прочь лишний раз пошутить по этому поводу, существует своя версия появления в мужском гардеробе типично женской вещи: шотландцы начали носить «юбки», потому что женщины в Шотландии имели право бесплатно посещать футбольные матчи! А что значит для шотландца футбольный матч, прекрасно сформулировал знаменитый Билл Шэнкли: «Футбол — это не просто вопрос жизни и смерти. Это нечто гораздо более важное».

    
Плед под пояс и килт были в ходу вплоть до злополучной битвы при Каллодене в 1746 г. Вполне вероятно, что к этому времени определились традиционные расцветки некоторых наиболее влиятельных кланов, хотя процесс идентификации кланов по цвету и дизайну тартанов еще не приобрел массового характера. Зато ко времени сражения при Каллодене тартан уже приобрел статус национального символа Шотландии, причиной чего послужил парламентский акт об объединении Англии и Шотландии, принятый в 1707 г. вопреки желанию большинства шотландцев.

    В 1746 г. вышел специальный акт, который запрещал шотландским мужчинам ношение оружия, национальной одежды горца (плед, килт, гетры, берет и сопутствующие атрибуты), а также игру на волынке. Согласно указу, также запрещалось использование тартана или материи подобной расцветки при изготовлении верхней одежды — пальто, полупальто и проч. Нарушение указа в первый раз каралось шестимесячным заключением, во второй раз — ссылкой на каторгу на срок до семи лет (волынщики приговаривались к пожизненному заключению!). Однако сразу после принятия акта правительственным войскам, расквартированным в Шотландии, был дан приказ убивать на месте любого человека в одеянии шотландского горца. Этот указ продолжал действовать некоторое время и приводился в исполнение даже в отдаленных районах Горной Шотландии, чьи жители не имели доступа к информации и не могли знать о нем. Более того, большинство из них были настолько бедны, что оказались не в состоянии немедленно приобрести другую, цивилизованную и непривычную одежду.

    Что касается кланов, то те вожди, которые поддержали восстание якобитов 1745 г., были обвинены в измене, их земли были экспроприированы в пользу правительства и немедленно распроданы. Новым землевладельцам требовались земельные угодья для выпаса овец, им не было дела до доблестных воинов, живших на этих землях, которые не могли платить ренту. Кроме того, поскольку после якобитских восстаний кланам было запрещено иметь собственную армию, вожди уже не были заинтересованы в количестве подданных, требовалось как можно больше пространства, для чего было необходимо избавиться от мелких земельных наделов подданных и как можно быстрее решить проблему выживания «лишних» людей.

    Во многих случаях членов клана, у которых, как оказалось, не было никаких прав, просто выселяли с их земель и вынуждали эмигрировать в крупные города или в Северную Америку.

    В результате шотландцы оказались разбросанными по всему англоговорящему миру. Специально созданные клановые общества сохраняют традиции и обычаи предков по сей день, передавая их новым поколениям. Благо, что эти обычаи и традиции, включая тартаны и волынки, действительно сохранились — и не только в других странах, но и в самой многострадальной Шотландии, где активные репрессии против горской атрибутики фактически прекратились в 1760 г. в связи с восшествием на престол Георга III.

    Сентиментальный король был заинтригован романтикой и трагизмом Стюартов, когда-то правящей шотландской династии. Более того, его премьер-министром был дальновидный политик лорд Бут, шотландец по происхождению, который сумел убедить короля в необходимости прекратить репрессии.

    В 1782 г. по настоянию маркиза Монтроуза злополучный акт был наконец-то отменен. Горцам отныне предписывалось не облачаться в «немужские одежды жителей Низменных земель», а вернуться к одежде героических и мужественных предков. Проблема была в том, что за 35 лет действия указа многие доблестные сыны Горной Шотландии были либо выселены с ее территории, либо эмигрировали. Другие же не спешили открывать пыльные сундуки и возвращаться к уже подзабытой одежде.

    Шотландка оказалась под угрозой полного забвения. И не видать бы миру ни клетчатых пледов, ни шотландских зонтиков, ни романтики килтов и волынок, если бы не самый главный романтик Шотландии, знаменитый писатель и чрезвычайно влиятельный в свое время человек — сэр Вальтер Скотт. Именно он убедил тщеславного и экстравагантного короля Георга IV посетить Шотландию. Более того, он уговорил Георга, в жилах которого все же была частичка крови Стюартов, появиться в Эдинбурге в килте и тартановом пледе, тем самым показав шотландской знати, что и от них теперь ожидают того же. Георг, мечтавший прославиться в веках, большой любитель экстравагантных поступков, согласился и действительно в 1822 г. прибыл в Эдинбург в килте, правда, розовые колготки короля, не решившегося появиться с голыми ногами, резко контрастировали со всем остальным одеянием.
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Георг III

    
Все приглашенные на королевский бал в Эдинбурге были обязаны явиться в историческом костюме шотландского горца. Для многих знатных жителей Лоулэндса этот бал скорее напоминал маскарад — настолько нелепо они чувствовали себя в килтах и пледах. Однако королевское слово, пусть и продиктованное Вальтером Скоттом, — все равно закон, да и сам король предстал перед шотландскими подданными во всем своем великолепии: плед, подпоясанный ремнем, клетчатые гетры, бархатный жилет, берет, украшенный орлиными перьями и палаш с эфесом и гардой.
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Георг IV

    
Такое поистине королевское шоу не могло не остаться без последствий — именно с этого момента тартан начал свое победное шествие по Шотландии, а потом и по всему миру, которое с успехом продолжается и по сей день.

    В 1842 г. вышел первый внушительный каталог тартанов, где перечислялись кланы и соответствующие тартаны, давались их краткая история и девиз, под которым живет тот или иной шотландский клан.

    Так, например, у МакДональдов в тартане присутствует сине-зеленая клетка с черными и красными полосами, а девиз «По морю и по суше» (by sea and land) связан, скорее всего, с попыткой МакДональдов контролировать западные острова.

    У Кэмпбеллов расцветка тартана довольна лаконична: сине-черно-зеленая клетка с тонкими белыми и желтыми полосами, а девиз весьма своеобразен: «Не забудь» (Forget not).

    По поводу происхождения девиза клана МакЛаудов «Держись крепко» (Hold fast) существуют целых две исторические версии.

    Малкольм, третий вождь МакЛаудов, который правил кланом в далеком XIV в., однажды отправился навестить главу клана Кэмпбеллов. Кэмпбелл тепло встретил Малкольма и заметил, что гость прибыл вовремя, потому как на следующий день должно было состояться любопытное зрелище: некий молодой человек совершил преступление и должен был предстать за это перед диким быком. Так все и случилось: утром юношу вытолкнули на огороженный пустырь и выпустили дикого быка. Малкольм, храбрый и сильный человек, внезапно почувствовал острую жалость к парню. Не раздумывая, он выпрыгнул в загон и попытался схватить быка за рога. Возбужденная толпа кричала:

    — Держись крепко, МакЛауд, держись крепко!

    Могучий Малкольм либо свернул быку шею, либо отбросил его — как бы то ни было, жизнь юноши была спасена.

    Один из рогов поверженного зверя Малкольм забрал себе в качестве трофея. Вождь клана Кэмпбеллов устроил пир в честь храброго гостя и отдал МакЛауду юношу, которого он спас, чтобы тот служил своему спасителю верой и правдой. Сами МакЛауды считают, что именно этот юноша и является предком тех нескольких семей Кэмпбеллов, что до сих пор проживают в поместье МакЛаудов.

    
Королевская семья современной Британии тоже имеет свой тартан — родовой ярко-красный тартан Стюартов под девизом: «Мужество укрепляется ранами». У правящей королевы Британии, Елизаветы II, собственная расцветка тартана: серая с черным и красная с синим клетка.

    В настоящее время в шотландском обществе тартанов зарегистрированы около 250 различных дизайнов и продолжают появляться новые расцветки, что, конечно же, вносит путаницу в некогда строгую систему. Изобретение новых дизайнов тартанов приурочивается практически к каждому более или менее значимому событию — к юбилею королевы, к возвращению в Шотландию королевских регалий, к Олимпийским играм, к началу нового века, в память о принцессе Диане…

    Существуют и более экзотические варианты — так, в честь бракосочетания знаменитой певицы Мадонны с шотландцем Гаем Ричи, которое проходило в одном из шотландских замков, был создан тартан Мадонна, впоследствии переименованный в тартан Романтическая Шотландия.

    Постоянно возникает вопрос: а правда ли, что, согласно традиции, у истинного шотландца под килтом не должно быть ничего, кроме рубахи? На эту тему ходят анекдоты, издаются путеводители под названием «Что под килтом?». Шотландцы мастерски обыгрывают особенность своего национального наряда во время выступлений на знаменитых Шотландских вечерах, а заинтригованный турист так и остается в недоумении.

    Шотландцы при этом еще и подливают масла в огонь: «Знаете ли вы, почему шотландские горцы никогда не полируют свою обувь? Чтобы ботинки не отражали то, что под килтом!»
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Что же все-таки под килтом?

    
Вероятно, не стоит давать дополнительных комментариев, ограничимся лишь одним историческим фактом — будем говорить сухим языком документов: «В 1950-х и 1960-х гг. Эдинбургская транспортная корпорация запрещала джентльменам в килтах подниматься на второй этаж трамвая-дабл-деккера, чтобы не пугать сидящих внизу пассажиров».

    
С юмором относятся шотландцы и к такой важной детали полного одеяния горца как спорран (sporran) — кожаная сумочка, которую носят спереди на килте. Исторически в ней находился необходимый горцу в походах и ночевках в горах «стратегический запас» — овсянка, мед, иногда виски. Сейчас такая сумочка чаще всего заменяет собой кошелек. Шотландцы шутят, что многие горцы держат там деньги, чтобы в случае ограбления хотя бы получить удовольствие.
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     Шотландский климат — четыре сезона в час
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В своих «Письмах о демонологии и колдовстве» сэр Вальтер Скотт пытался найти рациональное объяснение необъяснимой тяге шотландцев к мистическому, к тайнам и загадкам, суевериям и предрассудкам. История страны, климат, пейзаж — все это не могло не сказаться на формировании характера нации: «Характер шотландцев — соединение размышления с восторгом; их ночные бдения на вершинах гор и холмов; переменчивый климат — смешение солнечных лучей с туманами и бурями; все это содействовало к возбуждению и укреплению суеверного страха, с коим незнание смотрит на обыкновенные явления природы».

    Сами шотландцы шутят, что за час, не говоря уже про день, шотландская погода может предложить вам четыре или более времени года. Существует предположение, что Солнце тоже было изобретено шотландцем, который тут же экспортировал эту идею. Утверждают, что это просто миф — считать, что в Шотландии всегда холодно, сыро и ветрено: погода вполне может меняться. Например, может быть более сыро и не очень сыро, ужасно холодно и просто холодно.
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Знатоки составили целый список примет для туристов, прибывающих в Шотландию, при помощи которых можно определить, что в страну пришло лето: дождь становится теплым, практически не темнеет (за исключением ночи), дождевые облака выглядят более курчавыми, зонтики приобретают легкий оттенок загара, местные жители открывают окна в своих машинах при включенном отоплении, повсюду вырастают ларьки с сувенирами, а исторические достопримечательности укрываются строительными лесами, мешающими фотографировать.

    При наличии такого опыта в определении времен года совсем неудивительно, что Шотландия стала родиной человека, которого считают первым официальным предсказателем погоды в мире.

    Главным увлечением в жизни Александра Бучана (1829–1907), сельского учителя из Кинессвуда, стало исследование погодных явлений, которое со временем совсем вытеснило учительство из сферы его интересов. В конце концов, Бучан стал секретарем Шотландского метеорологического общества и сделал открытие, которое принесло ему большую известность: оказывается, европейская погода определяется состоянием атмосферного давления над Исландией. Бучан пошел дальше в своих исследованиях и, переработав горы статистического материала, разработал теорию о том, что британский климат подвержен чередующимся волнам теплых и холодных периодов, приходящихся на одни и те же даты каждый год. Такие волны-периоды стали известны как «периоды Бучана». В пабе или в супермаркете, на футбольном матче или в очереди на автобусной остановке нередко можно услышать нечто вроде: «Ну вот, похолодало — наступил период Бучана!» Один из наиболее ощутимых холодных периодов, как ни странно, приходится на апрель, в отличие от России, например. Для тех, кто планирует свой визит в Шотландию, может оказаться полезной приведенная ниже таблица господина Бучана:

    1-й холодный период: февраль 7–10

    2-й холодный период: апрель 11–14

    3-й холодный период: май 9–14

    4-й холодный период: июнь 29 — июль 4

    1-й теплый период: июль 12–15

    5-й холодный период: август 6–11

    2-й теплый период: август 12–15

    6-й холодный период: ноябрь 6–12

    3-й теплый период: декабрь 3–9

    Как видно из таблицы, холодных периодов в Британии намного больше, чем ласковых солнечных деньков. Однако шотландские зимы отнюдь не столь суровы, как русская матушка-зима. Самая низкая температура, когда-либо зафиксированная в Шотландии, составила всего —27,2 °C и была зарегистрирована в Брэймаре, в графстве Абердиншир в январе 1982 г. До самой же высокой отметки +32,8 °C шотландский термометр поднимался дважды в городе Дамфрис: в июле 1901 и 1908 гг. Самыми жаркими были признаны летние сезоны 1933 и 1976 гг., когда средняя температура составила всего 16,5 °C!

    Как известно, предметом особой гордости и ненависти британцев и, конечно же, шотландцев, является знаменитый туман — недаром Британию часто называют туманным Альбионом. Самый туманный период в Шотландии длится с ноября по февраль, однако на восточном побережье возможно наблюдать туманы в любое время года. У шотландцев даже существуют собственные названия для этого мистического явления природы: скотч мист (scotch mist) — туман с дождем; хаар (haar) — морской туман, висящий над побережьем несколько дней.

    Шотландская женщина сказала своему супругу, что хотела бы купить барометр для того, чтобы знать прогноз погоды заранее.

    — Тебе не нужен барометр, женщина, — ответил муж. — Как ты думаешь, для чего Господь наградил тебя ревматизмом?

    Самым мокрым месяцем в целом по Шотландии можно признать октябрь (среднее количество осадков около 162 мм). А самым мокрым местом в стране — окрестности Росшира с 2210 мм осадков в год. Западная часть Шотландии действительно иногда выглядит как самое мокрое место на планете, и тем более удивителен тот факт, что в Арджиле растет больше пальмовых деревьев, чем в каком-либо другом округе Британии (чувствуется влияние Гольфстрима и Атлантического океана).

    Заповедные уголки западного побережья Шотландии, где расположены знаменитые сады с тропическими и субтропическими растениями и деревьями — настоящий сюрприз для русских туристов. Трудно представить, что в этом регионе, находящемся на той же широте, что и наша Сибирь, благодаря теплому течению Гольфстрим зеленые гости из тропиков прекрасно чувствуют себя в открытом грунте. В самом знаменитом из «садов Гольфстрима» — Айнвереве — «прописались» экзотические растения и деревья из Южной Америки, Южной Африки и южного тихоокеанского побережья.

    Знаменитые сады Айнвереве считаются национальным достоянием Шотландии — ежегодно их посещают свыше 130 тыс. человек. Годом рождения Айнвереве можно считать 1862 г., когда двадцатилетний Осгуд МакКензи приобрел 4,860 га неплодородной голой земли, которые присоединил к семейному поместью. То, что удалось сделать с этой землей молодому человеку, увлеченному садоводством, можно назвать настоящим чудом: в день покупки земли единственным деревом, растущим на ней, была карликовая ива, а сегодня в этих садах можно встретить и лилии Голубого Нила, и самые высокие эвкалипты в Британии, и душистые рододендроны из Китая. МакКензи удалось создать настоящий экзотический сад под открытым небом, используя специальную почву и преимущества теплого течения Гольфстрим, согревающего западное побережье Шотландии. Несмотря на то что сады хороши в любое время года благодаря разнообразию видов и их поочередному круглогодичному цветению, лучшим временем для посещения считается период с весны до осени.

    Однако вместе с теплом Гольфстрим несет и неизменные дожди. Зато в самом сухом городе Шотландии — Аброате — в год выпадает всего 594 мм осадков по сравнению с 2210 мм Росшира!

    В одной из «бородатых» шуток шотландских горцев из Дингвала на эту тему прогноз погоды выглядит следующим образом: «Если вы можете четко видеть очертания горы Бен Вивис, это верный признак того, что собирается дождь. Если не видно очертаний Бен Вивиса, это значит, что дождь уже идет».

    Рассказывают про одного иностранца, который по прошествии месячного пребывания в Шотландии обнаружил, что дождь здесь не кончается. Однажды утром он все же поинтересовался у маленького сына своей хозяйки:

    — Здесь вообще погода когда-нибудь меняется?

    На что ребенок честно ответил:

    — Я не знаю. Мне еще только шесть.

    Кроме дождей, существует и еще одна не совсем приятная черта шотландского климата — сильный и порывистый ветер. Самым ветреным местом в стране (в Низменных землях) считается один их Шетландских островов — остров Фэйер, где ветер круглогодично дует со средней скоростью 20,6 миль в час Самый сильный ветер в истории шотландских равнин дул со скоростью 142 мили в час 13 февраля 1989 г. во Фрайзебурге, в то время как горная вершина Кернгорм Самит 20 марта 1986 г. выдерживала порывы ветра до 173 миль в час!

    В старину на Шетландских островах, а также на островах Льюис и Мэн считалось, что ветер можно завязывать в узлы и затем выпускать на волю, развязывая их. Конечно же, эти узлы завязывали ведьмы. Моряки Шетландских островов носили ветры в узлах носового платка, а некоторые леруикские женщины зарабатывали на хлеб продажей ветра.

    Господин Джон Локхарт в своих «Мемуарах о жизни сэра Вальтера Скотта» описал визит писателя к одной из таких женщин в Стромнесс: «Мы взбирались по крутым и грязным переулкам, чтобы подняться на холм, возвышающийся над городом. На этой высоте в полуразрушенной хижине жила старая ведьма, которая зарабатывала на жизнь продажей ветров. Когда какой-нибудь капитан или купец давал ей шесть пенсов, она ставила на огонь свой чайник, чтобы вызвать попутный ветер».

    Один из Гебридских островов — остров Тири — на протяжении веков пользуется репутацией самого противоречивого в отношении погодных условий острова. Это место в Шотландии — одно из самых солнечных и ветреных: сияет солнце и дует «легкий бриз» со скоростью около 100 миль в час.

    
Традиционно считается, что лучшее время года для посещения Шотландии и особенно островов — конец весны и начало лета: шотландская природа предстанет перед вами во всей своей красе. Кроме того, май и июнь считаются в Шотландии самыми солнечными месяцами. Июль и август тоже часто балуют теплом, но могут быть дождливыми. Несмотря на это, середина и конец лета изобилуют различными культурными мероприятиями, фестивалями, выставками. Насладиться самыми длинными летними деньками можно на Шетландских и Оркнейских островах.

    Сентябрь и октябрь также вполне приятные месяцы для туризма: фиолетовыми коврами расстилается вереск, придавая горному пейзажу шотландских нагорий необъяснимое очарование, открыты для посещений замки и дворцы, не столь многолюдные, как в летние месяцы. Западное побережье согревает Гольфстрим, но он же несет и дожди, в то время как на восточном побережье прохладно и сухо.

    В зимний сезон Грампианские горы, Северо-Шотландское нагорье, курортный комплекс в Авиморе в горах Кернгорм становятся центром горнолыжного туризма. Конечно, шотландские горы с их более пологими склонами не могут составить конкуренцию Альпам, морозные и снежные зимы в Шотландии тоже случаются нечасто, и поэтому сквозь подтаявший на горнолыжных склонах снег частенько пробивается трава, отнюдь не способствуя развитию спринтерской скорости. Единственным серьезным плюсом является то, что отдых здесь обходится дешевле, чем в Альпах, прежде всего для самих шотландцев.

    Однако те же самые горы являются идеальным местом для любителей альпинизма. Наиболее заманчивыми являются отвесные скалы на побережье — к вашим услугам и опасности, и густые туманы, и пейзаж, от которого просто захватывает дух.

    Все шотландские вершины высотой более 3 тыс. футов называются манро в честь сэра Хьюго Манро, который первым опубликовал их полный список в 1891 г. Среди заядлых альпинистов тут же появилось нечто вроде негласного соревнования: амбицией каждого опытного скалолаза стало покорение всех манро. Первым это совершил господин Робертсон в 1901 г. Самой высокой из манро является Бен Невис — 4408 футов (1343 м, окружность 39 км). Покрытый снежной шапкой гранитный красавец является самым желанным трофеем для опытных скалолазов: главное — позаботиться о правильной экипировке (специальная обувь, водонепроницаемая одежда, свисток, карта и еда). На вершине Бен Невис когда-то были расположены отель (закрыт в 1915 г.) и обсерватория (1883–1904 гг.). Сейчас там гордо высится, обдуваемый всеми ветрами, военный мемориал Согласно преданию, Бен Невис вновь перейдет из частного владения в руки государства только в том случае, если весь снег на вершине когда-нибудь растает до самой последней снежинки. Но пока, даже в самое жаркое лето, этого не случается!

    Бен Невис действительно лакомый кусочек — ведь это горнолыжный курорт Невис Рейндж с впечатляющим видом на морские заливы и горную гряду Ардгур и Мойдарт.

    Мюриэл Грей, автор книги о покорении манро, исходя из собственного опыта делилась с читателями: «Вы будете вспоминать о вашей первой горе так же, как и о вашем первом сексуальном опыте, за исключением того, что не будете плакать неделю, если Бен Невис забудет позвонить на следующее утро».
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     Магия вересковых пустошей. Флора и фауна Шотландии

    

    [image: after_title]


     Скалистые горы, где спят облака,

     Где в юности ранней резвится река,

     Где в поисках корма сквозь вереск густой

     Птенцов перепелка ведет за собой.

     Милее мне склоны и трещины гор,

     Чем берег морской и зеленый простор.

     Роберт Бёрнс

    

    Когда в Шотландии ставится пьеса Шекспира «Макбет», название ее в театре стараются не упоминать. Суеверные актеры называют ее во время репетиций «шотландская пьеса». В начале XIX в. самый модный балетмейстер рубежа XVIII–XIX вв. Шарль Дидло адаптировал шекспировского «Макбета» для балетной сцены, вдохновившись образами трех шотландских ведьм, которые принимают активное участие в жизни главного героя.

    На южном берегу реки Тей в местечке Дункельд в Пертшире и по сей день растет Бирнхамский дуб — последнее дерево, оставшееся от древнего Бирнхамского леса, известного благодаря шекспировскому Макбету. Несмотря на то что три ведьмы, согласно Шекспиру, договорились встретиться на «проклятой вересковой пустоши», их традиционным местом встреч считался этот самый дуб в Бирнхамском лесу.

    Что касается колдовской пустоши из пьесы, то она, вероятнее всего, находится в районе Грампианских гор, в местечке под названием Форрес. Возможно, Шекспир избрал это место после того, как услышал историю о загадочной болезни, которая однажды постигла короля Шотландии Даффа. Болезнь была внезапной и странной, королевские лекари находились в растерянности. И только после того как в Форресе обнаружили и казнили ведьм, которые жгли в костре восковую фигурку короля, Дафф выздоровел Правда, вскоре после этого король был убит во время битвы.

    Действительно, что могло бы лучше подойти для традиционного места встреч шотландских ведьм, как не вересковая пустошь — величественная, мрачная, дикая, открытая всем ветрам?

    Вересковые болота и пустоши Шотландии порой кажутся первобытным ландшафтом, чудесным образом избежавшим разрушительной деятельности человека. На самом деле пять тысяч лет назад большая часть Северной Европы выглядела совершенно по-другому: она была полностью покрыта густыми дубравами и сосновыми борами: дубы росли в низинах, а вечнозеленые сосны — в районах более сурового климата северных нагорий. Такие доисторические леса сохранились во многих районах Скандинавии, на севере Азии и в Северной Америке.

    Шотландия лишь частично сохранила вековые леса, которые входят в состав охраняемого Лесного парка. Специальный фонд по сохранению природного наследия в Шотландии разрабатывает программу по восстановлению Лесной зоны. Предполагается вернуть в леса боярышник, рябину и ольху, вытесненные в свое время лиственницей, платаном и буком.

    В Шотландии, как и на большей части территории Северной Европы, основной лесной массив был уничтожен тысячи лет назад земледельцами конца каменного, бронзового и железного веков, вырубавшими леса под пашни и пастбища для скота. Во многих местах почва была истощена ливневыми дождями и интенсивной сельскохозяйственной деятельностью в течение столетий, а затем поросла вереском и эрикой, способными выживать в неблагоприятных условиях.

    Много историй рассказывают в Шотландии о том, почему погибли вековые леса, когда-то покрывавшие большую часть древней Каледонии.

    Одна из них, распространенная среди жителей района Грампианских гор, повествует о ревнивом скандинавском короле, который, раздосадованный тем, что его собственные леса были весьма скудными, призвал на помощь отвратительного крылатого монстра. Говорили, что чудище было когда-то кормилицей или приемной матерью самого короля, и ей-то он и поручил уничтожить шотландский лес, забросав его с воздуха горящими факелами. Ведьма, в облике крылатого чудовища, поднялась высоко над облаками, где никто не мог видеть ее, и стала сеять вокруг огонь и разрушение. Однако находчивый охотник из Баденоха придумал, как положить конец ее злобным деяниям. Он наказал всем местным жителям увести молодняк от маток, и блеющие и мычащие бедные животные подняли такой невообразимый шум, что чудище не удержалось и выглянуло из-за облаков посмотреть на происходящее внизу. В этот момент находчивый охотник из Баденоха и сразил его серебряной пулей, так как только серебряная пуля может справиться с ведьмой. К сожалению, к этому времени часть лесов была уже уничтожена.

    Был ли это монстр или леса погубили деяния человека, но безлесные пейзажи чаще всего встречаются в Северо-Шотландском нагорье и Низменных землях с характерным для них суровым климатом и маломощной почвой. Участки подобного ландшафта называют верховыми болотами, а низины известны как вересковые пустоши, поскольку самыми типичными растениями таких почв являются вересковые — вечнозеленые карликовые кустарники. На сухих почвах господствует вереск обыкновенный с бледно-фиолетовыми цветами, который в отсутствии конкурентов занимает огромные территории.

    Вереск обыкновенный (С. Vulgaris) — единственный вид этого рода. Широко распространен в лесной зоне по всей Евразии. Любимые места обитания — сосняки на песках, торфяники и пустоши, где вереск образует обширные заросли — верещатники. Цветок вереска — это четыре суховатых пленчатых листочка чашечки с мелким венчиком, спрятанным внутри. Цветет в августе — сентябре.

    На чуть более влажной местности можно увидеть яркие пурпурно-красные колокольчики эрики сизой, а на очень сырых участках оба этих вида вытесняет эрика крестолистная с розовыми или белыми соцветиями.

    Эрика крестолистная, или четырехмерная (Е. Tetralix), отличается от прочих вересковых опушенными серо-зелеными листьями. Цветет в июле — августе. Розовые или белые цветки собраны по 5–10 в густые короткие соцветия на концах веток, хорошо заметен колокольчатый венчик с четырьмя короткими лопастями.

    Есть у шотландцев и более романтическая версия, объясняющая наличие огромных территорий вересковых пустошей. Одна из их любимейших легенд следующая.

    История вереска

    [image: bin00000004.png]Когда Господь создал Шотландию, он взглянул на голые склоны холмов и решил, что их необходимо чем-либо украсить.

    Бог попросил об этом гигантский дуб, самый могучий из всех деревьев, но дуб отклонил предложение, сославшись на то, что почва здесь слишком слабая, чтобы он мог пустить свои крепкие корни и процветать.

    Тогда Господь обратился к благоухающим золотистым цветкам жимолости с просьбой подарить свою красоту и благоухание голым склонам Шотландии. Но и жимолость отказалась, потому что не видела здесь ничего, кроме негостеприимной и холодной местности, непригодной для цветения.

    Царственная роза, самая сладкая из всех цветов, была следующей, к кому обратился Господь. Но она объяснила, что ее нежные лепестки не в состоянии выдерживать суровые ветра и бесконечные дожди.

    Разочарованный Господь решил прекратить свои попытки и оставить все как было, и вдруг Его взор упал на маленький скромный низкостелющийся зеленый кустарник с крохотными цветками: белыми и фиолетовыми. Это был вереск!

    Господь спросил вереск, готов ли он поселиться на этих безжизненных холмах, чтобы сделать их прекрасными. Вереск посмотрел на бедную почву, суровый климат и засомневался, сможет ли он справиться с такой задачей, но, к радости Бога, согласился и обещал сделать все, что в его силах.

    Обрадованный Господь решил наградить отважное растение щедрыми наградами и даровал вереску: силу дуба — кора вереска крепче, чем кора любого другого дерева или кустарника; аромат жимолости — нежный аромат вереска используется при изготовлении душистого мыла, цветочных попурри, свечей и косметических продуктов; сладость розы — сладкие цветы вереска делают его желанным для пчел, собирающих целебный вересковый мед.

    И по сей день вереск обладает тремя божественными дарами и украшает собой пустынные шотландские холмы, несмотря на почву, дожди и ветры.

    
На украшенных вереском верховых болотах пасутся полудикие овцы и благородные олени, бродящие по болотистой местности в поисках хороших пастбищ. Вереском питаются зайцы-беляки (известные в Шотландии как арктические или горные зайцы) и шотландские куропатки, в разнообразную диету которых входят молодые побеги различных растений, березовые и ивовые сережки, а также ягоды черники. На зайцев и куропаток охотится дикая кошка, которая до сих пор обитает в лесной зоне современной Шотландии, однако ее численность неуклонно сокращается и сейчас она относится к охраняемым видам. Ее главные отличия от домашней кошки — мощное тело, густой мех и тупой короткий хвост.

    Практически не встречаются в дикой природе и такие бывшие обитатели шотландских лесов, как северный олень, лось, бурый медведь, волк и дикий кабан.

    В отсутствие конкурентов основными хищниками этих мест стали беркут и сарыч. Остатками с их стола питаются вороны, чьи утробные крики составляют неотъемлемый фон верховых болот — ландшафта, который, несмотря на свое искусственное происхождение, часто кажется местом, где не ступала нога человека.

    И все же, какими бы дикими и пустынными ни казались вересковые пустоши большую часть года, в конце лета наступает время, когда происходит чудесное превращение: скромное коричнево-бурое одеяние горных склонов и пустошей превращается в пурпурную королевскую мантию, в которую наряжается вся Шотландия.

    Цветущий вереск — это поистине незабываемое зрелище! Примерно в середине августа зацветает этот низенький кустарник: всюду, куда ни кинешь взор, разливается сиренево-фиолетовое море. Особенно красива дорога на Инвернесс — столицу Горной Шотландии.

    Кроме красоты, вереск еще и необыкновенно целебен: вересковый мед несет облегчение от многих болезней, успокаивает, даруя крепкий сон. Лекарственным сырьем являются и верхние части побегов растения с цветами. Вереск используется в народной медицине многих стран как успокоительное, потогонное, мягчительное, отхаркивающее средство; хорош он и при ревматизме, подагре, лихорадке, атеросклерозе и многих других заболеваниях. Цветущие верхушки растения добавляются при приготовлении различных чаев, настоек, вин и ароматизированных напитков.

    Археологи считают, что вереск использовался в повседневной жизни еще 4 тыс. лет тому назад. Во время раскопок в местечке Скара Брей на Оркнейских островах была обнаружена доисторическая деревня. Одним из предметов, найденных во время раскопок, оказалась веревка из стеблей вереска. Впоследствии вереск использовали для того, чтобы крыть крыши церквей и домов, плести корзины и половички, а также для изготовления чудодейственного снадобья — старейшего в истории Британии ферментированного напитка (сваренного и настоянного). Рецепт этого напитка — верескового эля передавался из поколения в поколение.

    Вероятно, римские воины, пытавшиеся завоевать эту далекую дикую страну, удивлялись ожесточенному сопротивлению бесстрашного местного населения. Секрет же крылся в том, что, кроме верескового эля, пикты варили напитки из плевела и ячменя, частенько добавляя в них галлюциногенные компоненты из полыни и спорыньи, что и делало воинов бесстрашными и отчаянно храбрыми, а вересковый мед утраивал силы и исцелял боевые раны.

    То, что не удалось сделать римлянам, — завоевать древнюю Каледонию, страну пиктов, — удалось скоттам. Заполучив желанную землю, скотты так и не смогли выведать тайну верескового эля, дарующего силы, врачующего раны, награждающего бесстрашием и отвагой.

    Древнюю легенду о тайне верескового меда изложил в своей поэме Роберт Льюис Стивенсон:

    
     
      Из вереска напиток забыт давным-давно,

      А был он слаще меда, пьянее, чем вино.

      В котлах его варили и пили всей семьей

      Малютки-медовары в пещерах под землей.

     

    

    Безжалостный шотландский король захватил в плен последних оставшихся в живых после кровавой бойни пиктов — отца и сына:

    
     
      Но вот его вассалы приметили двоих

      Последних медоваров, оставшихся в живых.

      Вышли они из-под камня, щурясь на белый свет,

      Старый горбатый карлик и мальчик пятнадцати лет.

     

    

    Пытаясь выведать секрет, король пригрозил им жестокими пытками. Отец, опасаясь того, что сын по молодости не выдержит пыток и выдаст заветную тайну, умолил шотландского короля отдать приказ своим сильным воинам связать мальчика и бросить «в открытое море с прибрежных отвесных скал»:

    
     
      Тайну давно бы я выдал, если бы сын не мешал.

      Мальчику жизни не жалко, гибель ему нипочем,

      Мне продавать свою совесть совестно будет при нем.

     

    

    Но когда «волны сомкнулись и замер последний крик» его сына, старик, обернувшись к шотландцам, гордо провозгласил:

    
     
      А мне костер не страшен, и пусть со мной умрет

      Моя святая тайна, мой вересковый мед!

     

    

    Кто знает, может, где-нибудь в самых отдаленных уголках современной Шотландии и сохранился передаваемый из поколения в поколение уникальный рецепт. Во всяком случае, не так давно собиратели фольклора и «преданий старины глубокой» обнаружили на Шетландских островах древнюю старушку, которая вспомнила, что, когда она была ребенком, ее родители каждое летнее утро в 4 часа утра, пока цвел вереск, посылали ее на вересковые пустоши собирать зеленые верхушки растений для «какого-то важного дела». К сожалению, она не помнит, что это было за важное дело…

    Существует также мнение, что одним из компонентов чудодейственного снадобья был настоящий вересковый мед, только собирали его не пчелы, а шмели. Действительно, трудно представить классическое бортничество на крутых каменистых склонах, однако добыча дикого шмелиного меда вполне могла иметь место…

    Из современной Шотландии в качестве сувенира можно привезти оригинальную баночку простого верескового меда, вкусный вересковый ликер (Heather liquor) или просто попробовать напиток «Вересковый мед», который похож на русскую «медовуху».

    Согласно легенде, вереск приносит счастье, утраивает силы, дарует мужество и защищает от опасности. Особенно счастливым считается белый вереск, который очень редко попадается среди вересковых пустошей в дикой природе. Лучшим талисманом из Шотландии послужит веточка белого вереска, которую можно приобрести в виде брелка, закладки для книги или подобного сувенира на счастье, которые можно найти на прилавках шотландских магазинчиков.

    Один из таких магазинов сувениров находится в Вересковом центре в Шпейсайде, что всего в 9 милях от горнолыжного курортного городка Авимор (дорога А95). Кроме магазина сувениров, в котором широкий выбор изделий народного промысла, подарков, бижутерии, картин и цветочных попурри, в вересковом центре можно посетить великолепный сад, где представлены около 300 сортов вересковых и хвойных кустарников, варианты оформления садов и дачных площадок. В глубине садика, утопающего в цветущем вереске, находится небольшой домик под вересковой крышей — идеальное место для антикварного бутика. Свежий горный воздух способствует хорошему аппетиту — к вашим услугам уютный ресторанчик, где можно попробовать супы домашнего приготовления, традиционные шотландские блюда, включая знаменитый хаггис с пюре из репы и картофеля, нежнейшего шотландского лосося, домашнюю выпечку, а также шотландские клецки, приготовленные 21 различным способом!
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     Шотландское образование
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«Ни один премьер-министр Великобритании не заезжал еще так далеко — в страну пастухов!» — ворчал Бенджамин Дизраэли, трясясь в экипаже по дороге в Балморал — резиденцию королевы Виктории в Горной Шотландии, которую она после смерти любимого супруга избрала местом своего уединения на целых пять лет. «Страна пастухов» сегодня — одна из самых образованных стран мира. Именно шотландцы занимают лидирующее место в Евросоюзе по числу выпускников высших учебных заведений на душу населения. Ученые Шотландии стоят на первом месте в мире по публикациям по вопросам животноводства, астрофизики, молекулярной биологии и генетики и на третьем — по общему количеству научных публикаций на душу населения. Именно шотландцам принадлежит одно из величайших достижений науки XX в. — клонирование живых организмов. Здесь был проведен успешный эксперимент с овечкой Долли.

    Шотландцы и сами считают себя умной и хорошо воспитанной нацией. Исторически сложилось так, что с особым уважением они относятся к образованию — им действительно нравится чувствовать себя достойными носителями знаний и мудрости предков. Умным в Шотландии быть почетно. Единственное, что важно — ум должен проявляться не в пустом хвастовстве, а в словах и делах.

    Шотландский уклад жизни исторически строится на трех китах: религия (пресвитерианская церковь), закон и образование. Шотландцы по праву гордятся своей системой образования. В стране с населением 5,1 млн. человек — 23 вуза, старейший из которых, университет Сент-Эндрюс, был основан еще в 1410 г., сразу же после Оксфорда и Кембриджа, епископом Сент-Эндрюса Генрихом Вордлоу.

    Центральным колледжем университета является колледж Св. Сальватора, основанный в 1450 г. епископом Джеймсом Кеннеди. Готические шпили башни и часовни колледжа XV в., названной доктором Джонсоном «изящнейшим местом для молений», возвышаются над аркой входных ворот, выходящих на Северную улицу. В часовне, где в XVI в. проповедовал мятежный Джон Нокс, находится могила основателя колледжа. В 1747 г. часовню Св. Сальватора объединили с часовней Св. Леонарда, принадлежавшей одноименному колледжу. Старинная университетская библиотека располагается на территории современного психологического факультета в колледже Св. Марии, основанном в 1537 г. В «элегантном и светлом», согласно Джонсону, верхнем зале колледжа, отделанном панелями из светлой балтийской сосны, в XVII в. работал знаменитый астроном Грегори — изобретатель отражающего телескопа. Нижний зал колледжа называется Парламентский, так как был местом заседания шотландского парламента в 1645–1646 гг.

    Университет Сент-Эндрюс — один из самых консервативных и наиболее английских по духу из шотландских университетов. По статистике он стоит на четвертом месте по престижности среди всех университетов Британии, уступая лишь Оксфорду, Кембриджу и Даремскому университету. Эго единственный университет Шотландии, где студенты носят мантии, а бурлящая общественная жизнь вращается среди зажигательных и красочных балов и вечерних приемов. В числе знаменитых выпускников университета — Алекс Салмонд, лидер Шотландской национальной партии, писатель Фэй Велдон, Эндрю Гэйли — наставник принца Уильяма в Итонском колледже. Именно этот старейший университет с вековыми традициями избрал старший сын наследника британского престола для получения степени по истории искусств, выбирая между университетами Эдинбурга, Бристоля и Сент-Эндрюса. Вероятно, одним из доводов в пользу последнего послужили соображения безопасности: в Сент-Эндрюсе обучаются 5 тыс. студентов по сравнению с 18 тыс в Эдинбургском университете. Кроме того, масштабы уютного средневекового города и студенческого городка способствовали обеспечению безопасности принца.

    По выражению самого Уильяма, «это фантастическое место, очень шотландское по духу, очень традиционное — его очарование заключается в его размере и истории».

    Университет Сент-Эндрюса имеет крупнейшую кафедру истории искусств в Британии после Картольдского института. Единственным тревожным моментом является тот факт, что 80 % студентов, в настоящее время изучающих данную дисциплину, — девушки.

    Не очень нравится шотландцам и то, что именно университет Сент-Эндрюса, вкупе с Эдинбургским университетом, наиболее популярны у англичан, которые составляют почти половину всех студентов. Хотя именно этот факт и говорит в пользу шотландского образования.

    Основанный в 1451 г. университет Глазго стал вторым шотландским высшим учебным заведением. Он гордится старейшей в мире кафедрой машиностроения.

    В 1796 г. сэром Джоном Андерсеном был основан университет Стратклайда в Глазго.

    Третье место среди старейшин досталось университету Абердина (основан в 1495 г. епископом Элфинстоуном), на четвертом — университет Эдинбурга (старый колледж Эдинбургского университета был основан в 1581 г. и находился на территории церкви Кирк-о-Филд за пределами крепостной стены города).

    В 1789 г. архитектор Роберт Адам предложил грандиозный проект нового здания Эдинбургского университета — с двумя внутренними дворами и впечатляющим фасадом с колоннами и куполом который выходит на Южный мост. Новое здание университета видело в своих стенах немало знаменитостей: здесь на юридическом факультете учились писатели сэр Вальтер Скотт и Роберт Льюис Стивенсон. Но если Вальтер Скотт всю жизнь занимался адвокатской практикой и рассматривал свою литературную деятельность как хобби, то Стивенсон посвятил свою жизнь любимому призванию — книгам и путешествиям.

    Дело в том, что мечтательный и болезненный Льюис отправился познавать науки в Эдинбургский университет исключительно по настоянию своего отца, сэра Томаса, который мечтал, что его единственный сын и наследник продолжит семейный бизнес в области проектирования и строительства маяков. Но поскольку Льюис категорически отказался заниматься инженерным делом, отец и сын после долгих и горячих споров пришли к компромиссу. Стивенсон поступил в Эдинбургский университет на юридический факультет и, закончив его, получил приличную специальность, что, наконец, позволило ему заниматься «баловством сочинительства» — именно так сэр Томас отзывался о занятиях литературой. Студент по принуждению, Льюис, конечно же, не блистал на занятиях. Арчибальд Бисет, однокурсник Стивенсона, в своих воспоминаниях писал о том, что Льюис не только частенько пропускал занятия, хотя в основном по болезни, но и, присутствуя на них, умудрялся отсутствовать: сидя на самой задней парте, с карандашом и блокнотом в руках он вместо лекционных записей делал свои собственные мысли и наблюдения.

    Стивенсон любил повторять: «Я предпочитаю тратить время на то, чтобы записывать собственную чепуху, а не чью-то еще».

    Его блокнот, с которым Льюис не расставался даже в свободное время, и куда записывал свои фантазии в стихах и прозе, так и назывался: Книга оригинальной чепухи.

    Экзамены Стивенсон умудрялся сдавать исключительно благодаря своей начитанности и общей эрудиции. Зачитываясь английскими и французскими классиками, он заполнял свой блокнот ученическими подражаниями гениальным творениям. Неудивительно, что после окончания университета, истощенный непосильным академическим трудом, Льюис буквально свалился с лихорадкой, плевритом и ревматизмом. Сэр Томас, который все же хоть как-то добился своей цели: сын получил диплом адвоката, — подарил наследнику поездку во Францию, где в местечке Греза и произошло судьбоносное знакомство Стивенсона с любовью всей его жизни — американкой Фанни Осборн.

    Интересно, что еще один знаменитый выпускник медицинского факультета Эдинбургского университета — сэр Артур Конан Дойл — тоже оказался студентом по принуждению, хотя, в отличие от Стивенсона, потом все же какое-то время работал по специальности.
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Роберт Льюис Стивенсон в возрасте 25 лет

    
Отец самого знаменитого сыщика всех времен и народов совсем не горел страстью к медицине — поступил на медицинский факультет чисто по меркантильным соображениям: на полученную стипендию можно было содержать семью. Кроме того, его мать, Мэри Дойл, которую Артур очень уважал, мечтала видеть сына врачом. Несмотря на то, что учеба казалась будущему писателю невыносимо скучной, он все же окончил университет с дипломом врача и начал успешную врачебную практику в провинциальном городке Портсмуте, поскольку жизнь там была значительно дешевле, чем в Эдинбурге. Полученные знания весьма пригодились для написания детективных рассказов, а сам Шерлок Холмс также обязан своей внешностью и характером одному из преподавателей Эдинбургского университета. Именно там Артур Конан Дойл познакомился с профессором Джозефом Беллом, талантливым хирургом и большим оригиналом. Помимо основного предмета, профессор учил студентов наблюдательности и «искусству дедукции фактов» — методу, изобретенному им самим. Белл мог не только поставить диагноз, основываясь на внешности и привычках пациента, но и почти безошибочно рассказать его биографию. У профессора сыщик позаимствовал не только методы дознания, но и внешность: высокий лоб, пронзительный взгляд серых глаз, резкие черты лица, неизменную трубку. Правда, знаменитую клетчатую кепку Конан Дойл не упоминает ни в одном из семидесяти рассказов о великом сыщике. Кепка появилась благодаря первому иллюстратору книг о Шерлоке Холмсе, Стивену Пейджету, которому воображение подсказало эту удачную идею.
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Сэр Артур Конан Дойл

    
Большинство шотландских университетов и колледжей сосредоточено в четырех основных городах Шотландии: Глазго, Эдинбурге, Абердине и Данди. Согласно рейтингу газеты «Дейли телеграф», лучшие в Великобритании факультеты экономики находятся в университетах Абердина и Сент-Эндрюса. Иностранные языки лучше всего преподают в Глазго и Абердине; там же, а также в Данди и Эдинбурге стоит изучать и медицину (причем Абердин занимает в этом списке первое место!), лучшими кафедрами психологии гордятся университеты Глазго и Сент-Эндрюса, а социальных наук — Глазго и Эдинбурга.

    Шотландия действительно богата традициями медицинского воспитания населения. Именно шотландцы были пионерами в решении вопросов анатомии, анестезиологии и гинекологии. Неистребимая жажда шотландских ученых докопаться до сути лечения различных заболеваний, применяя новые и порой запрещенные методы исследования, стала причиной одного из самых скандальных судебных процессов XIX в., вошедшего в историю как «медицинские убийства».

    В комнату ужасов музея восковых фигур мадам Тюссо в Лондоне, которая находится рядом с метро Бейкер Стрит, попал и кусочек Эдинбурга XIX в.: мощенная булыжником грязная улица, тусклый мертвенный свет ночного фонаря, за углом притаились, пережидая, когда стихнут шаги патрульного полицейского, две сгорбленные фигуры с тяжелым грузом в руках. У Эдинбурга тоже был свой Джек Потрошитель, вернее, их было целых два: Вильям Берке и Вильям Хэйер вошли в историю тем, что за период с рождества 1827 г. до октября 1828 г. задушили по меньшей мере 16 человек, чтобы продать их трупы анатому для медицинских исследований.
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Церковь Грейфрайз Кирк — место, куда частенько наведывались охотники за анатомическим материалом

    
Медицинский факультет Эдинбургского университета, можно сказать, был пионером в области анатомии. Особенно прогрессивными взглядами отличался известный доктор Нокс, чьи лекции в анатомической школе вызывали огромный интерес среди студентов и коллег. Проблема заключалась в том, что врачам того времени было практически невозможно достать человеческий материал для проведения вскрытий в силу резко отрицательного отношения к таким экспериментам со стороны религиозной общественности. Однако увлеченные анатомы, несмотря ни на что, готовы были платить большие деньги тем, кто мог бы обеспечить их материалом для проведения секретных исследований. В Эдинбурге началась настоящая «эпидемия» — бомжи и безработные под покровом ночи грабили свежие могилы, чтобы, продав тело, заработать на хлеб и пиво. Родственники усопших были вынуждены устанавливать железные ограждения или же нести ночную вахту на погостах, полиция усилила меры по охране городских кладбищ. Однако двое ирландцев, Берке и Хэйер, прибывших в Эдинбург на строительство Союзного канала, вовсе не намеревались становиться обычными похитителями трупов и подвергать себя приличному риску. Им пришла в голову более оригинальная идея: обманом заманивать на свою съемную квартиру бродяг, женщин легкого поведения, сирот и нищих и убивать тех, о ком, по большому счету, некому было беспокоиться и чье исчезновение не выглядело бы странным.
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Доктор Роберт Нокс

    
Трудно сказать, сколько жертв могло бы быть на счету «потрошителей», если бы их соседи — мистер и миссис Грей — случайно не подслушали разговор об убийстве и продаже доктору Ноксу пожилой миссис Дочерти, которая жила напротив. Супружеская чета обратилась в полицию, и на следующий день в доме доктора Нокса состоялся обыск: тело миссис Дочерти было обнаружено в комоде.
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Вильям Берке
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Вильям Хэйер

    
Трудно описать то, какой общественный резонанс вызвали эти чудовищные преступления: тысячные дополнительные тиражи газет были напечатаны, чтобы утолить информационный голод публики. Суд над потрошителями длился 24 часа. Хэйер дал показания против Берке, избежав сурового приговора, однако был вынужден скрыться в Ирландии, чтобы не быть разорванным взбешенной толпой. Берке был приговорен к смертной казни через повешение. На публичную казнь собрались около 20 тыс. зрителей. После казни тело Берке было отдано для проведения публичного вскрытия, а его скелет, много лет прослуживший наглядным пособием для студентов медицинского факультета, и по сей день находится в музее Эдинбургского университета.

    Суд над потрошителями положил конец и научной карьере доктора Нокса. Он, хотя и не был признан виновным в совершении преступлений, стал настоящим изгоем в обществе. Некогда популярный и уважаемый лектор в школе анатомии, доктор стал презираем как коллегами, так и учениками. Остаток жизни он провел практически в полном одиночестве.

    И все же, несмотря ни на какие исторические катаклизмы, каждый университет Шотландии трепетно хранит традиции и живет под своим девизом, гордо шагая в ногу со временем:

    Университет Абердина: «Initium Sapientiae Timor Domini» — «Страх перед Богом — начало мудрости».

    Университет Данди: «Magnificat Anima Меа Dominum» — «Моя душа восхваляет Бога».

    Университет Глазго: «Via, Veritas, Vita» — «Дорога, истина, жизнь».

    Университет Сент-Эндрюс: «Aien Aristeuein» — «Всегда стремись к лучшему».

    Стёрлингский университет: «Инновация и совершенство».

    Стоимость обучения в современных шотландских университетах зависит от того, курсы какого типа выбрать: курсы, построенные на работе в лабораториях (laboratory based courses) или же прочие (non-laboratory based courses). Так, если в университете Стратклайда в Глазго первые стоят около 12 тыс. фунтов, то вторые — около 7 тыс. фунтов в год.

    В университете Абердина принято другое деление: программы, основанные на изучении гуманитарных предметов и искусства (около 7 тыс. фунтов), или программы, базирующиеся на естественных и точных науках (около 9 тыс. фунтов).

    Самое дорогое обучение — у студентов-медиков: свыше 16 тыс. фунтов в год.

    Обычная продолжительность обучения в вузе — 4 года, в отличие от Англии и других стран, где курс бакалавриата занимает всего три года При переходе университетского образования на трехгодичный курс лондонское правительство все же было вынуждено оставить шотландским студентам четвертый год обучения.

    Заявления на поступление должны быть поданы с сентября до декабря, а само обучение продолжается 37–38 недель — с октября до середины июля.

    Большинство вузов имеют при себе бизнес-школы, а некоторые из них предлагают как трехгодичные программы, так и специальные программы, позволяющие совмещать обучение с производственной практикой.

    По статистике, в вузы поступают около 50 % молодых шотландцев в возрасте от 17 до 21 года Кроме того, шотландские университеты популярны как среди англичан, так и среди иностранцев (примерно четверть студентов шотландских вузов — приезжие).

    В настоящее время в маленькой далекой Шотландии обучаются более 200 тысяч студентов, причем в большинстве шотландских вузов представлено по 15–20 национальностей (из них обычно от 3 до 10 русских студентов). Один из самых космополитичных — университет Стратклайда в Глазго, где обучаются студенты из 105 стран.

    Многие университеты и колледжи дальнейшего образования предлагают подготовительные курсы продолжительностью от 3 до 24 месяцев в зависимости от уровня подготовки абитуриентов, гарантирующие поступление в вуз. Для иностранцев в программу таких курсов обычно включают изучение английского языка (как правило, четыре недели — с июня по сентябрь). Иногда стоимость языкового курса входит в оплату первого года обучения.

    Для опеки иностранных студентов в каждом вузе обычно имеется особый специалист (International Student Adviser). Иногда студенты из-за рубежа объединяются в международные студенческие клубы.

    В Шотландии принято достаточно свободно относиться к выбору предметов изучения: вполне возможно начать учиться по одному направлению, а получить степень по другому. Единственное исключение — относительное ограничение свободы выбора для студентов медицинских, ветеринарных (одно из самых престижных направлений в Британии) и архитектурных факультетов.

    Стоимость проживания зависит от города, в котором расположен вуз (самые дорогие — Эдинбург и Глазго), и от типа жилья. В студенческом общежитии в зависимости от университета, количества соседей по комнате и питания стоимость проживания составляет от 30 до 80 фунтов в неделю. Проживание в семьях вместе с питанием обходится 70–90 фунтов в неделю, дешевле всего снимать квартиру в складчину с кем-либо из студентов.

    Питание в Шотландии обходится студенту в среднем 20–30 фунтов в неделю плюс расходы на городской транспорт (около одного фунта за билет). В целом на питание и проживание требуется около 500 фунтов в месяц. По расчетам университета Абердина, в общей сложности получается около 1400 фунтов дополнительных расходов за 9-месячный академический год, включая расходы на учебники и пособия, оплату услуг прачечной, пользование телефоном, покупку одежды, официальную регистрацию в полиции для иностранцев, авиаперелет домой во время каникул.

    Стипендии иностранным студентам, которые учатся на бакалавра, обычно не выплачиваются, однако особо талантливым всегда готовы помочь: например, университет Роберта Гордона компенсирует небольшому числу студентов часть платы за обучение в размере 1 тыс. фунтов.

    Кроме того, важной чертой ведущих шотландских университетов является эффективная система помощи студенту в поиске работы. При каждом вузе есть служба Кариерс Сервис (Careers Service), занимающаяся решением этих вопросов. Большинство вузов имеют давние наработанные связи с бизнесом.

    Россияне постепенно начинают открывать для себя Шотландию как подходящее место для изучения английского языка. Несмотря на то, что по-английски многие шотландцы говорят с довольно специфическим акцентом (русским особенно нравится раскатистое шотландское «ррр», такое родное для нашего слуха), в шотландских языковых школах обучают классическому английскому. Кроме того, обучение в Шотландии обходится гораздо дешевле, чем в Англии (не только курсы, но и питание, проживание, развлечения), шотландцы гостеприимны, доброжелательны, общительны, насыщенная культурная жизнь не оставляет любителям прекрасного времени для скуки и безделья. Участие в фестивалях (например, во всемирно знаменитом празднике искусств — Эдинбургском фестивале в августе), а также посещение музеев, галерей, концертных залов, театров и кино обходится студентам значительно дешевле: везде действуют студенческие скидки. Одним из огромных плюсов является и тот факт, что шотландские языковые центры пока еще не полностью освоены русскими студентами — необходимость постоянно говорить по-английски при отсутствии соотечественников значительно повышает эффективность занятий.

    Шотландские языковые школы предлагают весь набор курсов — от General English (основного, базового английского) до суперинтенсива, подготовки к экзаменам по языку и поступлению в вуз. В большинстве школ есть специализированные курсы для юристов, бизнесменов, медиков, инженеров, преподавателей, специалистов по туризму. К преимуществам шотландских школ относятся небольшое число учащихся в группах, интернациональный состав групп и высокий уровень квалификации преподавателей. Стоимость обучения в неделю составляет от 100–300 фунтов (общий английский, английский для преподавателей, подготовка в университет) до 500 фунтов (английский для бизнесменов) в зависимости от типа учебного заведения (частная школа, колледж, университет).

    Вероятно, неспроста принц Уильям, имеющий возможность обучения в любом вузе своей родины, выбрал для этой цели далекую от Лондона Шотландию. Здесь же, в частной школе Гордона, обучался и его отец, наследник престола принц Чарльз. Романтичная и суровая, загадочная и открытая Шотландия с ее кельтским наследием и уникальной культурой, с ее особым отношением к русским — прекрасное место не только для путешествий, но и для получения образования со знаком качества.
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     Шотландские открытия и изобретения
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Несмотря на то что Шотландия — относительно небольшая страна с немногочисленным населением, ее часто называют колыбелью великих открытий и изобретений.

    Конец XVIII и начало XIX в. были периодом такого расцвета научной и инженерной мысли, что его часто называют эпохой шотландского Просвещения. Революционные идеи и эксперименты шотландцев в области медицины и техники во многом сформировали современное европейское общество.
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Джеймс Ватт в своей мастерской

    
Среди великих открытий и изобретений шотландского Просвещения:

    — паровой двигатель Джеймса Уатта (в честь которого называется современная единица измерения мощности — ватт), изобретенный в 1782 г.;

    — электрические лампы продолжительного использования (1834), запатентованные Джеймсом Бауманом Линдсеем, революционной идеей которого было предложение использовать гальванические элементы;

    — велосипед Килпатрика Макмиллана (1839), массовое производство и продажа которого начались в конце 1860-х гг.;

    — пневматические шины для велосипедов, а позднее и для машин, изобретенные Джоном Данлопом в 1887 г.;

    — цветная фотография (1861) — изобретение шотландского физика Джеймса Максвелла: первоначально фотографии были трехцветными, а в качестве фильтра использовалась цветная вода;

    — термос — изобретение сэра Джеймса Дьювара; первоначально предназначался в качестве вакуумного сосуда для хранения низкотемпературных газов. Позднее термос вошел в массовое производство в качестве сосуда для хранения холодных и горячих напитков и стал практически незаменим! Миллионы британцев, просыпаясь в традиционно холодных спальнях, прежде чем откинуть одеяло, делают глоток горячей ароматной жидкости из термоса на прикроватной тумбочке и, ощутив тепло, разливающееся по телу, начинают новый день;

    — телефон, изобретенный Александром Грэхэмом Беллом в 1876 г., подарил миру уникальную возможность «быть на связи» за счет передачи звука при помощи электричества;

    — первый черно-белый телевизор, изобретенный Джоном Лоджи Бардом в 1926 г., напротив, не мог воспроизводить изображение и звук одновременно и тем не менее был принят как монументальное изобретение. В 1928 г. Бард продемонстрировал возможности создания цветного изображения, хотя впоследствии и вынужден был смириться с тем, что в мире утвердилась альтернативная система.

    Интересно, что изобретение непромокаемой прорезиненной ткани Чарльзом Макинтошем, названной в его честь, привело к целому ряду смешных недоразумений.

    Посетитель гостиничного бара в Шотландии, оставив где-то свой плащ, обратился к группе собравшихся в баре мужчин:

    — Не видел ли здесь кто-нибудь из вас старого макинтоша?

    Один из мужчин огляделся по сторонам:

    — Нет, — ответил он, — мы все Камероны и Фрэйзеры.
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Александр Грэхэм Белл — изобретатель телефона

    

Не обошла научная мысль шотландцев и такую жизненно важную отрасль, как медицина.

    Антисептик в форме карболовой кислоты, обнаруженный Джозефом Листером в 1865 г., обеспечил настоящий прорыв в хирургии: ученый понял, что применение карболовой кислоты при обработке ран или операционных помещений позволяет предотвратить распространение бактерий и попадание инфекции в рану.

    Однако открытием, которое совершило настоящий переворот в медицине, стал пенициллин — первый в истории антибиотик, открытый Александром Флемингом в 1928 г., который уже к 1940-м гг. широко использовался для спасения жизней раненых солдат.

    Одним из последних научных достижений шотландских ученых явилось появление на свет первого в мире клонированного животного — овечки Долли, которая родилась 5 июля 1996 г. в Рослиновском институте в Шотландии. У Долли, названной так в честь британской певицы Долли Партон, формально было три матери: одна, генетическая, дала ДНК из своей грудной железы, вторая — яйцеклетку, в которую поместили ее ядро, третья вынашивала клонированный зародыш.

    Группу ученых, клонировавших Долли, возглавлял профессор Йан Вилмут, который был представлен к высокой награде за свою научную работу — в 1999 г. он стал кавалером ордена Британской империи четвертой степени.

    Однако уже в том же 1999 г. ученые в Рослиновском институте, где со дня своего рождения жила Долли, стали замечать, что ее клетки показывают признаки старения, несвойственные двухлетнему животному. Тогда же и появилась теория о том, что возраст клонированных животных определяется не датой их рождения, а возрастом генетической матери, к которому прибавляются прожитые годы. Генетической матери Долли, когда она давала ДНК для клонирования, было шесть лет.
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Александру Флемингу мир обязан открытием пенициллина[10]

    
В пять с половиной лет у Долли обнаружили артрит в левой задней ноге — заболевание, которое в таком раннем возрасте встречается у овец крайне редко, что подтвердило теорию, согласно которой ее возраст должен быть около 11 лет. Впрочем, болезни и быстрое старение не помешали Долли стать матерью: в 1998 и 1999 гг. она родила четырех здоровых ягнят, тем самым опровергнув опасения, что клонированное животное не может произвести здоровое потомство.

    В шесть с половиной лет Долли подхватила серьезную легочную инфекцию, животное сильно кашляло, и поскольку эффективное лекарство против этого заболевания еще не разработано, «отец» Долли, Вилмут, принял решение умертвить бедное животное. Ей сделали укол, и самая знаменитая за всю историю мира овечка уснула навеки. В отличие от обычных овец, доживающих до 11–12 лет, Долли прожила вдвое меньше. В пересчете на человеческий возраст она умерла, едва перешагнув сорокалетний рубеж.

    Увидеть Долли, вернее ее чучело, можно в Королевском музее Шотландии в Эдинбурге (Royal museum of Scotland), посещение которого бесплатно.

    Шотландцы убеждены — всем великим открытиям Британия обязана им. Что бы делал важный англичанин, свысока поглядывающий на «шотландских дикарей в юбках», если бы не изобретатели из «страны пастухов»?

    Давайте вслед за шотландцами представим себе всего один день из жизни обыкновенного англичанина.

    Практически каждое утро среднестатистический англичанин в доме, который он называет своим замком, облачается в свой национальный костюм — поношенный прорезиненный плащ, запатентованный шотландцем из Глазго, химиком Чарльзом Макинтошем, и названный в его честь.

    Сев в машину, он отправляется на работу, совершенно не задумываясь о том, что шины, которыми оснащена его английская машина, были изобретены шотландцем из Дрегхорна, ветеринарным хирургом Джоном Бойдом Данлором.

    Прибыв в офис, англичанин первым делом бросается просматривать свежую почту, принимая как должное, что на конвертах красуются самоклеющиеся марки, изобретенные шотландцем из Данди — продавцом книг и издателем Джоном Чалмерсом.

    В течение всего рабочего дня он пользуется телефоном — изобретением Александра Грэхэма Белла, уроженца города Эдинбурга.

    Радостный, он получает зарплату в банкнотах, выпущенных Банком Англии, который был основан Вильямом Патерсоном из Дамфриса, Шотландия.

    Вернувшись домой, он встречает у дома свою дочь, весело накручивающую педали велосипеда, изобретенного Килпатриком Макмилланом, кузнецом из Торнхилла в шотландском графстве Дамфрешир.

    Он включает телевизор, чтобы отвлечься, забыв о том, что и этот прибор был изобретен шотландцем — Джоном Лоджи Бардом из Хеленсбурга, и — удивительное совпадение — по телевизору передают новости о военно-морском флоте Великобритании, основанном Джоном Полем Джонсом из Киркбина, Шотландия!

    Нет места, где бы бедный и усталый англичанин мог избежать проявлений шотландской гениальности. Доведенный до отчаяния, он бросается к бару в надежде выпить чего-нибудь для души, и здесь оказывается, что шотландский виски — лучший помощник в любой ситуации!

    В отчаянии он берет Библию, надеясь найти в чтении успокоение, и, открыв ее, обнаруживает, что первым человеком, приказавшим осуществить перевод Библии на английский язык, был опять-таки шотландец — король Англии и Шотландии Яков I!

    Он подумывает о том, чтобы схватить ружье и покончить со своим никчемным существованием, но вовремя вспоминает, что и этот предмет был изобретен шотландским капитаном Патриком Фергюссоном из Питфурса…

    В прострации англичанин выбегает из дома без плаща в проливной дождь, надеясь, что его холодные струи остудят разгоряченную голову. Однако кроме воспаления легких этот поступок ничего не дает. И вот уже бедный англичанин вынужден терпеть болезненные инъекции пенициллина — открытие Александра Флеминга из Дарвела, и хорошо еще, если удалось избежать операции, а вместе с ней и анестезии, иначе придется вдыхать хлороформ — открытие шотландца сэра Джеймса Юнга Симпсона, гинеколога из Батгейта.

    Пожалуй, единственное, что может утешить англичанина в этой ситуации, — вероятность того, что ему перельют кровь настоящего шотландца, и, выйдя из больницы, он расправит плечи и гордо скажет:

    — Кому, как не нам, шотландцам, Британия обязана своим прогрессом?

    Правда, после переливания шотландской крови может видоизмениться и характер англичанина, как, например, это произошло с королем Гренландии из «бородатого» шотландского анекдота на излюбленную тему шотландской сверхбережливости и экономии.

    Король Гренландии умирал. Доктора, созванные со всех концов мира, не знали, что делать, пока один из них не обнаружил, что больному требуется немедленное переливание крови. Проблема оказалась в том, что у короля была исключительно редкая группа крови. Тут же создали международную бригаду врачей, которые во всех уголках земного шара стали искать подходящего донора. Оказалось, что только один человек в мире имеет такую же группу крови, как и король, — рослый горец-здоровяк, живущий в Данди. Шотландец согласился стать донором и пожертвовать несколько пинт своей крови, и король вскоре выздоровел. Он был так благодарен, что прислал шотландцу чек на 5 тыс. фунтов.

    Спустя год король опять заболел, и шотландец снова был рад пожертвовать своей кровью ради спасения короля. На этот раз король послал шотландцу чек на 1 тыс. фунтов.

    Вскоре король заболел в третий раз, и снова послали за шотландцем. Он дал королю достаточно крови, чтобы тот выздоровел и дожил в здравии до преклонного возраста. На этот раз король послал шотландцу благодарственное письмо.
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     Особенности национального характера
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Во всем мире проживает, по разным данным, от 20 до 30 млн. шотландцев, при этом только шестая часть, в силу разных исторических причин, живет непосредственно в самой Шотландии. Однако у шотландцев, будь они из Северной Америки, Восточной Канады или Новой Зеландии, достаточно сильно выражено чувство национальной принадлежности. Шотландцам действительно присуще чувство гордости за свою страну: скажите кому-нибудь из них, например, восхищаясь пейзажами острова Скай:

    — Какая у вас потрясающе красивая страна!

    И в ответ услышите два слова, сказанных спокойно и уверенно:

    — Я знаю.

    Экзальтация шотландцам не свойственна.

    Сами себя шотландцы считают добрыми, независимо мыслящими людьми с хорошим чувством юмора. В народном эпосе шотландец предстает рыжеволосым, бородатым, воинственным богатырем с клетчатым пледом на плечах и двуруким мечом в руках. Несомненно, такой образ сродни Мелу Гибсону в роли Вильяма Волласа из знаменитого голливудского фильма — настоящий бальзам на сердце каждого шотландца, даже если он маленький, полноватый и лысеющий среднестатистический житель Шотландии — Джок Томсон, или мистер Средний Шотландец.

    Конечно же, шотландцам, как и любому другому народу, хочется, чтобы их видели их же глазами. К сожалению, исторический имидж шотландцев в глазах представителей других наций не всегда соответствует желанному идеалу из героических баллад. И все же шотландцы не унывают: над тем, какими они предстают в описании других народов, особенно англичан, шотландцы умело подтрунивают и с удовольствием цитируют разного рода нелицеприятные высказывания в свой адрес в туристических путеводителях.

    Сэмьюэль Джонсон, писатель и знаменитый приятель Джеймса Босвелла, в целом был невысокого мнения о Шотландии и шотландцах, хотя и проехал эту страну до самой оконечности острова Скай, где гостил со своим другом у миссис МакЛауд в замке Данвеган. По иронии судьбы пятеро из шести помощников, помогавших ему составлять словарь английского языка, были родом именно из этой северной части Британии. Тем не менее, высказываясь по поводу договора об объединении, а также множества шотландцев, хлынувших в результате на юг, Джонсон заметил:

    — Не столько стоит жалеть о том, что потеряна старая добрая Англия, как о том, что шотландцы нашли ее.

    В Англии принято считать, что в результате объединения выиграли только шотландцы: они стали более цивилизованными, получили рабочие места в «старой доброй Англии», и, в конце концов, утверждают чопорные англичане: «Это именно мы спасли шотландцев от белой горячки! Мы научили их пить чай — до нас эти дикари пили виски за завтраком, за обедом и за ужином».

    Шотландцы, конечно же, не остаются в долгу: «Да, мы начали пить чай за завтраком, — соглашаются они, — но дневная и вечерняя норма виски соответственно увеличилась в два раза!»

    Впрочем, Сэмьюэль Джонсон все-таки оставил шотландцам небольшой шанс, сказав однажды:

    — Многое может получиться из шотландца, если прибрать его к рукам, пока он еще молод.

    На Питера Свейна Любека, посетившего Эдинбург гораздо раньше Сэмьюэля Джонсона, в 1535 г., наибольшее впечатление произвели голодные шотландцы: «Они совсем не едят хлеб; когда они голодны, они в два прыжка догоняют оленя, убивают его и таким образом поддерживают свои силы; мясо они едят сырым!»

    Что поделаешь, от правды никуда не скроешься: добывание пропитания посредством охоты и рыбалки — это вынужденная необходимость выживать в условиях сурового климата и неплодородных земель. Интересно, что даже у современного шотландца природный инстинкт добытчика, настоящего «мачо», не могут забить ни высокие информационные технологии, ни интеллектуальные занятия, которые стали нормой жизни большинства шотландцев. Более того, шотландцу доставляет истинное удовольствие сознавать, что он до сих пор обладает природным инстинктом, который позволяет ему потрошить оленя или ловить форель руками, даже проведя весь день за компьютером.

    Энис Силвиус Пиколомини, будущий римский папа Пий II, имел свое мнение насчет шотландцев: «Мужчины невысокого роста, дерзкие, темпераментные, женщины отличаются белой кожей, миловидностью и приятностью, но не целомудрием, раздавая поцелуи с большей готовностью, чем итальянки подают руку».

    При этом он добавлял, что для шотландца нет большего наслаждения, чем слышать, как при них кто-либо ругает англичан.
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Хозяйка дома потчует гостей хаггисом — традиционным шотландским блюдом. Художник Александр Фрайзер

    
Однако на Джона Рея, выдающегося английского натуралиста, посетившего Шотландию в 1661 г., шотландские женщины не произвели никакого впечатления. Он нашел их «совсем некрасивыми».

    Шотландские жены исторически находились в тени своих мужей — муж воспринимался как основной добытчик или защитник. На женах же — хранительницах очага — лежали хлопоты по дому, заботы о муже, воспитание детей. Шотландские жены по определению опрятны и практичны: умеют печь вкусные пироги, варить варенье, недаром лучшие джемы до сих пор производятся в Шотландии. Это они знают минимум шесть способов, как использовать вчерашнюю холодную картошку или овсяную кашу.

    Знаменитое обращение шотландских мужчин к своим женам — «женщина» — видимо, типично для горных народов. Открыто проявлять нежность и любовь здесь не считается естественным. Как бы обидно это ни звучало для современной леди, на самом деле все не так уж плохо. «Ты — моя женщина, я беру за тебя полную ответственность, я тебя обеспечиваю и защищаю, ты же должна быть мне верной, любящей, заботливой и покорной женой», — вот, собственно говоря, и все, что хотел сказать шотландский мужчина. В конце концов, неизвестно, что лучше: слушать серенады сентиментального возлюбленного под балконом и весь жизненный груз тащить самой или же опереться на широкое мужское плечо сурового немногословного шотландца.
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Джон Браун — любимый слуга королевы Виктории. Любил охоту и виски, был дерзок и непосредствен, безмерно предан королеве и надежен как скала

    
На самом деле под жестким защитным панцирем у большинства шотландцев скрывается хрупкая, жаждущая любви душа Они так долго и агрессивно оберегали ее от чуждого вторжения, так боятся выглядеть смешными, сентиментальными и уязвимыми, что, сами того не замечая, производят впечатление угрюмых и недоброжелательных молчунов. После чего они еще и удивляются неспособности других людей разглядеть их утонченность. Пожалуй, в проявлении чувств и эмоций им часто мешает присущая нации осмотрительность.

    Шотландец, в отличие от русского, сначала подумает, потом скажет. В этом шотландцы схожи с остальными северными народами — например, со скандинавами, которых, кстати, в Шотландии очень любят и считают близкими по духу. За неловкой паузой в разговоре может скрываться что угодно: нежелание обидеть собеседника неосторожно брошенной фразой, опасение сказать глупость или дать неточную информацию.

    И все же шотландцы отличаются от других кельтских народов — многословных и любвеобильных валлийцев или независимых гордых ирландцев. Прекрасно охарактеризовал шотландцев их же земляк, журналист и писатель Дэвид Росс в своей «Истории нации»: «Ирландцы вышли из грандиозного котла истории в огненном ореоле и со сталью внутри, а шотландцы — ровно наоборот: в стальном панцире и с огнем в душе». Сдержанность шотландца — это даже не столько оборона от настырного вторжения, нечто вроде защитного кожуха ядерного реактора. Потому что внутри действительно частенько бушуют страсти.

    Шотландец испытывает органическую потребность возражать и высказывать нечто противоположное тому, что только что услышал. Способны они и на экстраординарные поступки. Одной из национальных черт, которой, правда, мало кто из шотландцев гордится, является взбалмошность, сочетающая в себе упрямство и самоуверенность.

    Английский эссеист Чарльз Лэмб, которого тоже нельзя отнести к большим любителям Шотландии, в 1821 г. отметил, что шотландцы отличаются бескомпромиссностью и неспособностью находить золотую середину: «Всю свою жизнь я пытался полюбить шотландцев, но, в отчаянии, вынужден прекратить этот бесполезный эксперимент».

    Да, ничего не скажешь, шотландцы — народ далеко не покладистый: они имеют свое мнение обо всем на свете. Несмотря на то что они обладают хорошо развитым чувством коллективизма (наследие кланов) и относительно законопослушны, становиться бессловесным «винтиком» шотландец не желает.

    Эта удивительная нация полна контрастов. Неспроста именно в Шотландии родился автор «Странной истории доктора Джекила и мистера Хайда» — Роберт Льюис Стивенсон, по его собственному выражению, «расщепивший сознание», показавший, как один и тот же человек может уживаться со своим собственным alter ego. Реальный прототип доктора Джекила и мистера Хайда действительно жил в Эдинбурге и, будучи добропорядочным семьянином и уважаемым джентльменом, в ночное время предавался азартным играм, имел любовниц и незаконнорожденных детей, грабил своих же клиентов.
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Диксон Вильям Броди — реальный прототип доктора Джекила и мистера Хайда

    
Сотни анекдотов рассказывают про шотландскую бережливость, доходящую до абсурда и граничащую со скаредностью, и в то же время, согласно статистике, именно шотландцы дают больше церковных пожертвований, чем население любой другой части Великобритании. Интересно, что даже этот благостный факт шотландцы опять-таки умудряются объяснить по-своему: «Почему в Шотландии так много круглых церквей? — Да потому, чтобы никто не смог укрыться в углах во время сбора пожертвований».

    Или вот еще парочка примеров замечательного шотландского юмора относительно пресловутого сбора пожертвований.

    
Шотландский священник обращается к прихожанам:

    — Я не против того, чтобы вы клали на поднос для пожертвований пуговицы, но убедительная просьба — класть ваши собственные пуговицы, а не отрывать их от церковных подушечек.

    Говорят, что другой шотландский священник каждый раз после неудачного сбора пожертвований возносил следующую молитву:

    — Благодарю тебя, Господи, что вернули поднос для пожертвований.
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     Шотландский национальный юмор
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Действительно, язвительнее всего шотландцы подтрунивают сами над собой. В отличие от валлийцев или ирландцев, которые могут обидеться, если анекдот затрагивает какую-либо их национальную черту, шотландцы демонстрируют полное отсутствие комплекса маленькой нации с уязвленным чувством собственного достоинства и испытывают странное удовольствие на грани мазохизма, слушая или изобретая новые анекдоты о не самых достойных своих качествах. Впрочем, частенько анекдоты берутся прямо из жизни: пара-троечка утрированных фактов, немного гротеска, желательно пара каламбуров (шотландцы обожают играть словами) — и готов свеженький, с пылу с жару, анекдот.

    
— Знаете ли вы, — с невозмутимым выражением лица, не считая легкого прищура в уголках глаз, вопрошают шотландцы, — что медная проволока была изобретена двумя шотландцами, подравшимися из-за пенни?

    Как вы думаете, для чего в шотландских ресторанах нагревают ножи? Все очень просто: чтобы использовать меньше масла.

    Настоящий шотландец никогда не будет тратиться на адресную записную книжку — он просто вычеркивает фамилии тех, кого не знает, из телефонного справочника.

    А знаменитое озеро Лох-Ломонд появилось всего-навсего из-за нерадивого шотландца, который, обронив пять пенсов в лужу, решил достать их оттуда.

    
Как можно вычислить, что шотландец — левша? Очень просто — все свои деньги он держит в правом кармане.

    
Вы слышали — найден великолепный способ остановить волну преступности в Шотландии! На всех тюрьмах решено вывесить плакаты следующего содержания: «Любой осужденный и посаженный в тюрьму отныне должен платить за проживание и питание».

    
Да уж, шотландцы — великие изобретатели, особенно в области медицины! Кто же будет с этим спорить?

    
Их последнее изобретение — средство от морской болезни: шотландцам рекомендуется перегнуться за борт с зажатыми в зубах десятью пенсами. В зависимости от сложности состояния десять пенсов можно (в исключительных случаях!) заменить двадцатью.

    
Поскольку шотландцы — нация пионеров в области медицины, они любят пройтись по этой теме и в своих анекдотах:

    
Как вы думаете, почему в Шотландии так много дантистов и так мало окулистов? Да все очень просто: ведь у человека только два глаза, зато целых тридцать два зуба!

    
Взволнованный помощник аптекаря прибежал к нему за советом:

    — Там, у прилавка, шотландец, который хочет купить мышьяку на десять пенсов, чтобы отравиться. Как мне спасти его жизнь?

    Аптекарь, видимо большой знаток шотландского менталитета, невозмутимо ответил:

    — Скажи ему, что это будет стоить двадцать пенсов!

    
МакДуглас прослышал про доктора, который берет десять фунтов за первую консультацию, и только три фунта за каждый последующий визит. Решившись, он уверенно зашел в кабинет и торжественно объявил:

    — А вот и я опять, Док.

    — Продолжайте лечение, которое я выписал вам в прошлый раз, — тут же нашелся доктор, который тоже был шотландцем.

    
Любимыми героями шотландских анекдотов (нечто вроде нашего Рабиновича или поручика Ржевского) являются либо хитроумный «простак» Джок — Джон по-шотландски, либо слишком экономный МакТавиш, МакНаб или МакДуглас.

    
МакНаб был таким человеком, что не сказал бы вам, который час, даже если бы имел двое часов.

    МакДуглас был таким человеком, который не дал бы вам прокатиться с горы, даже если бы владел Альпами.

    МакТавиш был таким человеком, который не дал бы вам прикурить, даже если бы загорелись его собственные штаны.

    
Каких-либо территориальных анекдотов у шотландцев не так уж и много, если не считать анекдотов про жителей Абердина, которые исторически имеют репутацию самых экономных из всех остальных экономных шотландцев.

    
— Вы слышали про шотландскую мышку, которую никто никогда не беспокоит?

    — Есть такая мышка. Она живет в ящике для пожертвований в церкви Абердина.

    
Весьма любопытно, что только в Шотландии термином для пожертвований на благотворительные цели служит английское слово mortification (мортификейшн), что в переводе означает «смирение, подавление, горькое чувство обиды или разочарования».

    Что уж тут говорить, бережливость — действительно национальная черта шотландцев. В этом нет ничего удивительного, если вспомнить, в каких условиях им приходилось жить: неплодородные земли, суровый климат, английская оккупация, отсутствие достойной работы. Веками Шотландия была бедным соседом своего старого врага — Англии. «Голь на выдумки хитра!» — эта русская пословица вполне применима к шотландцам: отсюда и местные Кулибины, и стремление сэкономить «на дождливый денек».

    Шотландцы действительно умеют считать деньги (правда, это совсем не то же самое, что «делать деньги»), деньги для них были и остаются делом серьезным. Не случайно основателем Банка Англии и Банка Франции стали шотландцы — Вильям Патерсон и Джон Лоу соответственно. Шотландские корни были у Александра Гамильтона — первого секретаря американского казначейства, шотландского происхождения был и американец Джеймс Поллок, с чьей легкой руки появилась знаменитая надпись на американской валюте: In God we rust. He случайно и сегодня столица Шотландии — Эдинбург — является третьим по значимости финансовым центром в Европе после Франкфурта и Лондона.

    
Сэр Генри Лаудер, один из самых знаменитых сыновей Шотландии, однажды давал интервью, в котором его спросили, как же ему удалось заработать такое огромное состояние.

    — Ну, это долгая история, — ответил он, — и поскольку нам не нужен будет свет, пока я буду ее рассказывать, позвольте мне задуть свечу.

    — Я не думаю, что вам еще надо мне что-либо рассказывать, — сказал репортер.

    
Очень часто шотландцы рассказывают анекдоты про свои суеверия, они шутят над тем, чего боятся, — например, над старостью или смертью, хотя, надо заметить, черный юмор присущ им меньше, чем, например, англичанам.

    
Маленькая девочка попросила пожилого шотландца сделать пожертвования для религиозной организации — «деньги для Бога», как она выразилась.

    — Сколько тебе лет, кроха? — спросил старик.

    — Десять, — ответила девчушка.

    — Ну вот, а мне восемьдесят, — сказал старик. — Я должен встретиться с Богом раньше тебя, и я передам ему деньги сам.

    
— Дедушка, у тебя есть зубки? — спросил деда маленький сын МакТавиша.

    — Нет, мой мальчик, — ответил старик.

    — Ну тогда подержи мой пакетик с конфетами, пока я поиграю с ребятами, — сказал маленький МакТавиш.

    
Ну и конечно же шотландцы не прочь пройтись по поводу других наций и прежде всего англичан!

    Говорят, что для того чтобы перехитрить ирландца, — надо десять валлийцев, чтобы перехитрить англичанина, — надо двадцать ирландцев, и надо сто англичан, чтобы перехитрить шотландца.

    
Английский министр выступает на политическом митинге в Шотландии.

    — Я родился англичанином, — заявил он. — Я прожил всю свою жизнь англичанином, и я умру англичанином.

    — Послушай, мужик, — раздался голос из толпы. — У тебя что, совсем нет амбиций?

    
Иногда шотландцы действительно перегибают палку, будучи уверенными в том, что центром мировой цивилизации является Шотландия.

    
— Ты откуда родом будешь? — Джок спросил у американца.

    — Я? Я из самой великой страны в мире, — ответил американец.

    — Странно, — удивился Джок, — у тебя самый забавный шотландский акцент, который я когда-либо слышал.

    
В шотландском юморе почти всегда присутствует некая изюминка, а зачастую и мораль. Шотландцы любят такие анекдоты, смысл которых не сразу доходит до собеседника. Рассказав очередную байку, они, хитро прищурившись, с удовольствием наблюдают за реакцией собеседника и ждут того момента, когда же все-таки «до него дойдет».

    И все же переводить анекдоты — не самое благодарное занятие. Большинство из них имеют выраженный лингвистический колорит, шотландцы любят поиграть с вариантами произношения и значения слова, использовать каламбуры и местные словечки. Для тех, кто знает английский, такие анекдоты — настоящая находка! Цитировать местный юмор можно до бесконечности, но все же ограничимся последним анекдотом.

    
Однажды в редакцию шотландской газеты пришло письмо следующего содержания:

    «Дорогой сэр,

    Если вы не перестанете печатать анекдоты про моих соотечественников, я перестану брать напрокат вашу газету у соседей.

    С уважением, Джок МакТавиш».
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    Планируем путешествие

    Что еще желательно знать о Шотландии?

   

   [image: after_title]



    
[image: before_title]

     Шотландские деньги: вчера, сегодня, завтра
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Национальной валютой Шотландии, как и всей Британии, является фунт стерлингов (1 фунт = 1,90 доллара = 52,60 рубля). В обращении находятся банкноты достоинством 1, 5,10,20,50 и 100 фунтов (последнюю чрезвычайно редко можно обнаружить в кошельках шотландцев!). Шотландские купюры выпускаются на территории Шотландии и, несмотря на то что являются действительными на всей территории Британии, отличаются по дизайну, цвету и размеру от английских купюр. Металлических денег шотландские банки не выпускают, поэтому на всей территории Британии используются монеты единого образца, выпущенные Банком Англии.

    В большинстве стран правительство обычно выпускает банкноты через Центральный банк, однако в Шотландии этой привилегией начиная с XVII в. пользуются три банка — Королевский банк Шотландии, Банк Шотландии и Банк Клайдсдейл.

    Банк Шотландии сразу после своего открытия в 1695 г. ввел в обращение бумажные банкноты. Несмотря на то что первоначально к таким деньгам относились подозрительно, безупречная репутация банка привела к росту популярности бумажных денег. Первые банкноты черно-белого образца выпускались в виде книжек подобно современным чекам, но без перфорации: приходилось использовать нож или ножницы, чтобы вырезать необходимую банкноту. В 1977 г. Королевский банк ввел цветные банкноты с голубым прямоугольником и портретом короля в красном цвете. В XVIII и XIX вв. бумажные банкноты уже являлись основным средством платежа, известны случаи, когда однофунтовую купюру разрывали пополам или даже делили на четверти.

    Со временем банки ввели усложненную систему защиты — бумагу с водяными знаками, подписи и печати, — чтобы защитить банкноты от подделок нечистых на руку дельцов. За подделку денежных купюр жестоко карали: либо казнили, либо вырывали язык.

    Сэр Вальтер Скотт в 1826 г. возглавил успешную шотландскую кампанию против решения английского правительства запретить обращение купюр достоинством менее 5 фунтов. Однофунтовые банкноты сохранились до сегодняшнего дня; правда, вероятность получить их в качестве сдачи невелика, поскольку Королевский банк — единственный, кто выпускает их небольшим тиражом (зато не выпускает банкноты достоинством 50 фунтов). Туристы обычно сохраняют такие купюры в качестве сувенира или денежного талисмана (как часто поступают с двухдолларовой американской банкнотой).

    На шотландских купюрах вы не увидите изображения королевы Британии, в основном это будут шотландские национальные герои, писатели и поэты, знаменитые достопримечательности. Каждый из трех банков Шотландии выпускает купюры своей серии.

    Банк Шотландии — серия «Шотландская жизнь», в которую входят:

    нефтяная индустрия (купюра 5 фунтов);

    производство виски/пива (10 фунтов);

    образование /научные исследования (20 фунтов);

    искусство / культура (50 фунтов);

    туризм (100 фунтов).

    
Королевский Банк Шотландии — серия «Замки»:

    Эдинбургский замок (купюра 1 фунт);

    замок Кулэйн (Culzean) (5 фунтов);

    замок Гламс (Glamis) (10 фунтов);

    замок Балморал (100 фунтов).

    
Банк Клайдсдэйл — серия «Великие шотландцы»:

    Мэри Слессор, Вальтер Скотт (купюра 5 фунтов);

    Роберт Брюс (10 фунтов);

    лорд Келвин (20 фунтов);

    Адам Смит (50 фунтов);

    Роберт Бёрнс (100 фунтов).

    
Цветовая гамма, в которой выполнена каждая купюра, одинакова во всех трех банках:

    голубой цвет — купюра 5 фунтов;

    коричневый — 10 фунтов;

    фиолетовый — 20 фунтов;

    зеленый — 50 фунтов или 1 фунт (Королевский банк Шотландии);

    красный — 100 фунтов.

    
     Узелок на память

     Деньги можно обменять как в банках, так и в обменных пунктах (Bureaux de Change), заплатив определенную комиссию, размер которой варьируется. Считается, что наименьшая комиссия взимается в банках, наибольшая — в небольших частных обменных пунктах. Время работы банков в целом по Шотландии также может быть различным, однако минимальный рабочий день банка составляет. 6 часов: 9.30–15.30.

     Среди обменных пунктов хорошей репутацией пользуются следующие компании: International Currency Exchange, Thomas Cook и American Express.

     Телефоны:

     International Currency Exchange — (0131) 333 31 46;

     Thomas Cook — (011141) 22201 72 00;

     American Express — (0131) 718 25 05.

     В некоторых крупных универмагах, таких, как Маркс и Спенсер (Marks and Spencer), также предоставляется услуга обмена денег, при этом в обменных пунктах универмагов комиссия не взимается.

     По всей территории Шотландии (за исключением небольших магазинов, частных отелей и кафе) принимаются банковские кредитные карты (VISA, MasterCard, Access, Diners Club, American Express).
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     Покупки
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Если у вас возникнет желание приобрести что-либо типично шотландское, вам не придется ломать голову, как это сделать. Прежде всего, Шотландия славится своими шерстяными изделиями, в том числе вещами ручной работы с Шотландских островов (Шетланд, Арран, Фэйр-Айл). Свитера из джерси с Нормандских островов и твидовая ткань из Льюиса также будут неплохим приобретением. Во многих районах Шотландии существуют магазины при фабриках шерстяных изделий (где туристов ознакомят с основами традиционного производства шерстяных тканей) или же их филиалы.

    О пользе шерстяных изделий говорит тот факт, что с незапамятных времен шотландцы укладывали детишек спать на овчинах. Старинным обычаем заинтересовались ученые и выяснили, что мягкая и эластичная овечья шкура гораздо полезнее и удобнее для детей, чем самая комфортабельная колыбелька. Воздушная подушка, которая образуется в овечьей шерсти, предохраняет нежную кожу младенца как от потливости, так и от пересыхания. Удивительно, но овечья шерсть не содержит микробов!

    Более того, овечья шерсть обладает огромным количеством достоинств: считается, что лечение шерстью — сродни акупунктуре (своего рода иглоукалывание), доказано, что натуральная шерсть обладает обезболивающим, противовоспалительным и общеукрепляющим свойствами. Причем наибольший целебный эффект дает некрашеная суровая шерсть! «Кусачая» шерсть оказывает благотворное воздействие на кожу и нервную систему.

    Чем толще и грубее пряжа, тем больший запас энергии она в себе несет. Свитера из такой пряжи в большом ассортименте представлены в магазинах шотландской шерсти и могут стать незаменимым подарком для родственников и друзей, учитывая долгие и суровые русские зимы.

    Одежду из мягкой овечьей шерсти очень полезно носить тем, кто страдает заболеваниями почек и печени, а также вегето-сосудистой дистонией.

    Следует знать и то, что людям, страдающим бронхиальной астмой, имеющим аллергию на пыль и на домашних животных, следует воздерживаться от приобретения шерстяных вещей и овечьих шкур. Для всех остальных мех и шерстяные ткани могут сослужить хорошую службу — поправить здоровье, добавить положительных эмоций, принести в дом тепло и уют!

    
Прекрасным подарком может стать и настоящий шотландский виски редкого сорта, который не экспортируется и может быть приобретен либо на самой вискикурне, либо в специальном магазине.

    Украшения с кельтской символикой либо же в стиле ар нуво, вероятнее всего, понравятся прекрасной половине человечества. Существуют и украшения из стеблей прессованного вереска, фабрика по производству которых находится в городке Питлохри (неподалеку от замка Блэр).

    Оркнейские острова славятся своими ювелирными украшениями.

    Эдинбург и Кэйснесс имеют мировую репутацию в области декоративного стекла (бокалы, вазы, пресс-папье).

    Оригинальны и декоративные предметы из оленьего рога, а также всевозможная охотничья и рыбацкая атрибутика.

    Хорошим подарком могут стать и масляное шотландское печенье (Scottish shortbread), а также знаменитая шотландская молочная помадка (fudge).

    
     Узелок на память

     Налог на добавочную стоимость (VAT) составляет 17,5 % и начисляется на все товары, кроме еды и книг. Практически все большие универмаги и магазины шерсти и сувениров возвращают, налог туристам, для чего необходимо заполнить специальный бланк в магазине, поставить на нем печать на таможне при выезде из страны и либо отослать конверт в магазин (конверты с адресом прилагаются), либо получить наличные в аэропорту (эту возможность предоставляют только крупные универмаги). Часто для того чтобы получить бланк Tax-free, необходимо истратишь определенную сумму (от 30 фунтов для магазинов шерсти и сувениров до 70–100 фунтов для крупных универмагов).
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В Британии существуют три отделения центральной туристической компании VisitScotland (в Эдинбурге, Инвернессе и Лондоне).

    Кроме этого, каждый регион Шотландии имеет свой собственный туристический информационый центр, предоставляющий сведения о гостиницах, достопримечательностях, экскурсиях и пр.

    
Телефон и электронные адреса:

    VisitScotland — (0131) 332 24 33; www.visitscotland.com

    Aberdeen & Grampian — www.agtbb.org

    Ayrshire & Arran — www.ayrsire-arran.com

    Dumfries & Galloway — www.galloway.co.uk

    Edinburgh & Lothian — www.edinburgh.org

    Greater Glasgow — www.seeglasgow.com

    Highlands of Scotland — www.highlandfreedom.com

    Orkney Islands — www.orkney.com

    Kingdom of Fife — www.standrews.co.uk

    Angus & City of Dundee — www.angusanddundee.co.uk

    Argyll, The Isles, Loch Lomond, Stirling & Trossachs — www.visitscotlanгd.com

    Perthshire — www.perthshire.co.uk Scottish Borders — www.visitscottishborders.com

    Shetland Islands — www.shetland-tourism.co.uk

    Western Islands — www.witb.co.uk
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     Входные билеты
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Большинство действующих шотландских церквей, музеев и галерей бесплатны для посещения (пожертвования приветствуются), за исключением тех периодов, когда проходят специальные выставки. Для посещения частных и королевских резиденций (замков, дворцов), а также исторических аббатств и часовен требуется приобрести входной билет. Скидки предоставляются пожилым гражданам (senior citizens), детям и студентам (children and students). Для получения скидки студентам дневных отделений необходимо предъявить Международную студенческую карточку (International Student Identity Card — ISIC).
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     Медицинское обслуживание
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Поскольку для иностранцев медицинские услуги платные, необходимо приобрести медицинскую страховку до прибытия в страну. Национальная служба здоровья Великобритании оказывает бесплатные услуги при несчастных случаях, инфекционных болезнях и чрезвычайных ситуациях.

    Услуги дантистов в Шотландии не покрываются международной страховкой — за визит придется заплатить. Исключения составляют случаи экстренной медицинской помощи, которая может быть оказана бесплатно только в нескольких шотландских госпиталях.

    
Необходимые телефоны:

    срочная медицинская помощь, полиция, пожарная бригада — 999 (звонок бесплатный 24 часа);

    срочная стоматологическая медицинская помощь Edinburgh Dental Hospital — (0131) 536 49 00;

    помощь инвалидам The Disability Helpline — (08457) 123456.

   [image: chapter_end]


    
[image: before_title]

     Где остановиться
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В Шотландии туристам предоставлен большой выбор мест для проживания — от шикарных 5- и 4-звездочных отелей (как современных, так и в старинных особняках и замках) до частных семейных гостиниц и ферм, где предлагают систему «ночлег и завтрак» (В & В). Номера в отелях высшего разряда стоят в среднем свыше 200 фунтов в сутки.

    Номер в отеле среднего класса в Эдинбурге или Глазго обойдется в 70–150 фунтов в сутки на двоих, включая завтрак.

    За пределами крупных городов подобный номер будет стоить порядка 50–90 фунтов в сутки.

    Система В & В — 12.50–30 фунтов в сутки.

    
В столице Шотландии Эдинбурге туристу предоставляется большой выбор мест для проживания.

    Прежде всего конечно же величественный отель Балморал (www.the balmoralhotel.com) на главной улице Нового города — Принсес Стрит, где двухместный номер будет стоить от 270 фунтов в сутки. К услугам туристов — роскошные номера, отлично обученный персонал, мишленовский ресторан и спа-центр.

    В пятизвездочном отеле The Edinburgh Residence, расположенном на Rothesay Terrace 7, — просторный номер, оформленный современными дизайнерами в традиционном английском стиле, стоит от 170 фунтов в сутки, а апартаменты — от 260 фунтов в сутки (www.theedinburghresidence.com).

    В небольшом старинном отеле Ellersly House Hotel (+44 (0) 131 337 68 88) — особнячке в эдвардианском стиле, увитом плющом, расположенном на окраине Эдинбурга, двухместный номер стоит от 55 фунтов в сутки, зато к услугам постояльцев местный ресторан The Gallery, имеющий весьма приличную репутацию.

    Самый роскошный отель Шотландии — знаменитый Глениглз (The Gleneagles Hotel, www.gleneagles.com) в Пертшире, в окрестностях городка Охтерардер, представляет собой классическое шотландское поместье (344 га). Главный корпус датируется 1924 г., новый корпус — Braid House — был открыт в конце 2002 г. Номера — площадью от 35 до 130 м2. В новом корпусе номера категории Estate (45 м2) оснащены по последнему слову техники: телевизор, DVD, CD-проигрыватель, кондиционер, газовый камин, освещаемые гардеробы, личный сейф, фен, утюг и гладильная доска, пресс для утюжки брюк, интерактивное телевидение, будильник и пр. Стоимость проживания 265–1560 фунтов в сутки в зависимости от категории комнаты и сезона. В цену включено пользование фитнес-клубом, бассейном и сауной.

    Спа-центр гостиницы предоставляет широкий выбор процедур.

    К услугам постояльцев четыре ресторана: Andrew Fairlie (мишленовский); Stratheam (национальная шотландская кухня); Dormy Clubhouse (с видом на гольф-поля) и Club Restaurant (идеален для приема пищи с детьми). В баре отеля вам предложат по меньшей мере 120 сортов односолодового виски.

    Развлечения на любой вкус гольф, верховая езда, стрельба из лука, езда на внедорожниках Land Rover, стрельба, соколиная охота.
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     Замки-отели Шотландии

     (Что значит жить по-королевски?)
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В Шотландии находится достаточно много старинных особняков и замков, которые превращены в загородные отели. Именно растущая тенденция спроса на роскошные апартаменты с «историей» спасла множество исторических зданий от запустения. Среди замков-отелей можно выделить две основные категории:

    — замки, проданные бывшими хозяевами или их дальними родственниками (в случае если не осталось прямых наследников) и превращенные в отели (например, Каллоден Хаус под Инвернессом, бывшая резиденция Форбсов, ныне 4-звездочный отель);

    — жилые замки, в которых сдается часть комнат либо отдельное крыло или пристройка (например, замок Дандас в окрестностях Эдинбурга, замок Траквар или Данвеган на острове Скай).

    Большинство владельцев замков-отелей с удовольствием сдают их в аренду целиком для проведения различных празднеств и церемоний (юбилеев, свадебных торжеств), предоставляя на выбор как средневековые, так и современные развлечения.

    Пожалуй, самым роскошным из таких замков-отелей следует признать замок Скибо (Skibo Castle, www.camegieclub.co.uk), который его хозяин, Эндрю Карнеги, называл раем на земле. Гостями замка Скибо, который в настоящее время носит название The Carnegie Club, в разное время были король Эдуард VII, Рокфеллеры, Редьярд Киплинг, а также Мадонна, избравшая его для своей свадьбы с Гаем Ричи. Замок, окруженный викторианским парком, заповедными лесами и озерами с прозрачной водой, настолько престижен и популярен среди знаменитостей, что здесь вы сможете остановиться всего один раз, если только не являетесь членом гольф-клуба The Carnegie Club.

    К услугам гостей роскошные апартаменты как в самом замке, так и в индивидуальных коттеджах, расположенных неподалеку. Цены варьируются в зависимости от сезона и от принадлежности к The Carnegie Club, составляя в среднем от 350 фунтов в сутки на человека до 850 фунтов в сутки на двоих.

    Гости могут проводить время в современном спорт-клубе, играть в теннис и крокет, брать частные уроки игры в гольф, заниматься стрельбой, наблюдать за оленями и лисицами, не выходя с территории замка, или же ловить лосося в близлежащих озерах.

    Для любителей привидений замок тоже представляет собой некоторый интерес. Здесь можно встретить печальную девушку из прошлого, обманом завлеченную в замок неким слугой, который соблазнил и убил несчастную.
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Замок Инверлохи

    
Не стоит обходить вниманием и другие шотландские замки, например, роскошный Инверлохи, в районе Хайлэнде (Inverlochy Castle, www.inverlochycastlehotel.co.uk), неподалеку от города Форт-Вильямс и горы Бен Невис — самой высокой вершины Великобритании. Гости замка могут совершить путешествие на Лох-Несс и круиз по самому загадочному озеру Шотландии, подняться в горы, учитывая наличие двух близлежащих горнолыжных курортов, попробовать традиционные шотландские блюда, достойные королей, в ресторане замка, который считается одним из лучших в Шотландии (пышный прием по полной программе в ресторане Инверлохи обойдется примерно в 100 фунтов).

    Для того чтобы пиршество прошло успешно, желательно, чтобы характер замка полностью соответствовал духу затеянного торжества Так, например, для корпоративных торжеств рекомендуется замок Акерджил Тауэр (Ackergill Tower); одним из достоинств является частный оперный театр, с которым вполне может соперничать шум морского прибоя. Замок также славится своей кухней: свежевыловленными лобстерами и крабами, нежнейшим лососем и бараниной. В замке с большим размахом отмечают всевозможные праздники — особенно Хогманэй (Hogmanay) — шотландский Новый год, с шикарным балом в оперном театре.
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Замок Акерджил Тауэр

    
У молодоженов особой популярностью пользуется уютный, по-настоящему домашний замок Дандас (Dundas, www.dundascastleco.uk) неподалеку от Эдинбурга. Здесь проводится по 100 свадеб в год. Замок, построенный в начале XIX в. в стиле викторианской готики и окруженный парком с роскошными рододендронами и прудом с лебедями, является семейным домом сэра Джеймса Стюарта-Кларка. Часть замка сдается — комнаты обойдутся в 300 фунтов на человека в сутки, помещения для свадьбы — в 4000 фунтов в сутки. В гостевых апартаментах хозяева намеренно не стали ничего переделывать: комнаты полны книг, фотографий и милых фарфоровых вещичек на каминных полках. Старинные трюмо с деревянными слонами, обитые шелком стены под цвет времен года (на каждой комнате табличка с названием), огромные ванные комнаты с прекрасным видом из окна — все это позволяет окунуться в атмосферу роскоши и старины, при всем этом удивительно домашнюю и трогательную. Недаром среди почетных гостей сэра Джеймса Стюарта-Кларка были Пол Маккартни и Маргарет Тэтчер — об этом говорят фотографии на стенах.

    В башенной пристройке XV в., стены которой увешаны охотничьими трофеями, доставшимися от прежних владельцев из клана Дандас, когда-то гостил сам Оливер Кромвель, а в домашней часовне с видом на залив и сейчас любит уединяться леди Кларк.

    Есть у замка и свое привидение: каждое полнолуние миловидная девушка, происхождение которой неизвестно, посещает Дандас. В замке есть своя изюминка одним из любимых развлечений гостей Дандаса являются вертолетные прогулки над столицей Шотландии. Кроме этого, гости могут совершить прогулку на воздушном шаре, поохотиться с луком и стрелами и поиграть в сквош.

    Если вы хотите устроить поистине королевский праздник, то стоит выбрать изысканный Коли Пэлэс (Cally Palace, www.callypalace.co.uk) — настоящий дворец, где стиль выдержан буквально во всем, от поистине королевских покоев до местного этикета (так называемого дресс-кода). Например, мужчины на ужине должны быть непременно в костюмах и галстуках. В качестве компенсации за строгий дресс-код гости дворца могут совершить романтическую прогулку на катере в Ирландию.

    Зато в древнем замке Стобо (Stobo, www.stobocastle.co.uk), расположенном к югу от Эдинбурга, хозяевами которого побывали и граф Мортон, и сын Марии Стюарт английский и шотландский король Яков I, и верный королевский канцлер Вильям Мэйтленд, и семейство Монтгомери, правила этикета совсем не такие строгие. Сейчас Стобо известен как отель, где останавливаются в основном одинокие женщины. Здесь дамы позволяют себе выйти к завтраку в халате.
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Замок Стобо

    
Среди бывших владельцев замка были и чемпионы Британии по крикету, и пилоты-любители, и члены парламента, которые развели в пруду форель, соорудили водопады и площадки для гольфа. Там, где раньше располагался ангар для хозяйского самолета, сейчас находится спа-центр.

    Что касается самих шотландцев, то для них настоящим фаворитом является замок Гленэп (Glenapp Castle, www.glenappcastle.com) на юге Шотландии, неподалеку от Глазго, где для гостей (а их круг ограничен, так как замок рассчитан всего на 34 гостя) с удовольствием устроят традиционный шотландский вечер или ужин, сопровождаемый чтением стихов Роберта Бёрнса и дегустацией изысканных шотландских виски, после чего еще и обучат задорным национальным танцам. Двухместный номер в замке по схеме «все включено» стоит от 440 фунтов в сутки.
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Замок Гленэп

    
Грандиозный Шербрук-касл (Sherbrooke Castle, тел. +44 141 427 4227) — баронский замок XIX в., окруженный парком и расположенный всего в 5 км от центра Глазго, предоставляет для своих гостей 25 комнат и прекрасно подходит для посещения знаменитой Галереи Баррелла.

    Поможет дельным советом и окажет профессиональную помощь в выборе замка компания Loyd & Townsend-Rose, которая предлагает аренду замков по всей Шотландии (www.ltr.co.uk, тел +44 157 322 97 97).

    
Для тех же, кто пока не располагает возможностью провести уикенд в настоящем замке, но грезит о встрече с Шотландией, существует сеть молодежных общежитий (youth hostels), предоставляющих возможность недорогого проживания с минимумом удобств (как правило, общие спальни, иногда двухъярусные кровати). Для того чтобы иметь право останавливаться в этих общежитиях, необходимо быть членом ассоциации International Youth Hostel Federation, присоединиться к которой можно как за границей, так и в самой Великобритании.

    Необходимые телефоны:

    International Youth Federation — (01707) 324 170;

    Scottish Youth Hostel Association — (01786) 891 400.

    e-mail syha@syha.org.uk
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     Путешествие по Шотландии на автомобиле
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На дорогах Шотландии, как и по всей Великобритании в целом, принято левостороннее движение и ограничение скорости:

    50–65 км/ч (30–40 миль) в населенных пунктах и 110 км/ч на автострадах или на дорогах с двойной проезжей частью.

    Согласно законодательству, категорически запрещается управление машиной в нетрезвом виде. Как водителю, так и пассажирам необходимо использовать ремни безопасности.

    Чтобы взять напрокат машину, нужно быть старше 21 года и моложе 70 лет. Необходимо предъявить паспорт, права, а также иметь водительский стаж более 1 года. Как правило, стоимость услуги включает страховку, налог на километраж и дорожный налог. В некоторых компаниях требуется номер кредитной карты или внесение денежного залога.

    Прокат машины в Шотландии может обойтись достаточно дорого. Среди компаний, предоставляющих лучшие цены:

    Hire for Lower — (020) 7491 1111;

    Arnold Car — (0800) 838 245;

    Hertz Rent A Car — (08457) 996 699;

    National Car Rental — (08705) 365 365.
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     Информация для любителей охоты и рыбалки
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Salmon and Trout Association (Ассоциация по рыбной ловле лосося и форели) — тел. (01577) 861 116.

    Scottish Anglers National Association (Шотландская национальная ассоциация рыбаков) — тел. (01577) 861 116.

    Internet www.sana.org.uk

    British Association for Shooting and Conservation, Scotland Британская охотничья ассоциация, Шотландия — тел. (01350) 723 226.

    Internet www.basc.org.uk

   [image: chapter_end]


    
[image: before_title]

     Погода и одежда
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Поскольку шотландский климат предполагает четыре сезона в час, наилучшей формой экипировки, особенно для загородных прогулок и путешествий по вересковым пустошам и холмам, будет многослойная одежда (принцип «капусты»). Желательно иметь с собой непромокаемую ветровку, теплый свитер, устойчивую обувь, определенный запас еды и питья.

    Прогноз погоды для Хайлэндса (Шотландское нагорье) можно узнать по телефону: (09068) 500 442.
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     Курение и алкоголь
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В связи с растущей популярностью здорового образа жизни в настоящее время во многих общественных местах Шотландии запрещено курение. Этот запрет распространяется прежде всего на общественный транспорт, такси, железнодорожные вокзалы, театры и кинотеатры. Исключение составляют пабы (pubs) — в них курение разрешено официально.

    В центральном Глазго, а также в районе Clyde Valley запрещается распитие спиртных напитков в общественных местах. Запрет не распространяется на уличные народные гулянья 31 декабря (Hogmanay — шотландский Новый год).

    
Несмотря на то что в настоящее время официальной системой мер в Великобритании является метрическая, все еще широко используется английская система мер (в том числе и на дорожных указателях).
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     Таблица соответствий метрической и английской систем измерения:
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Меры длины:

    1 дюйм — 2,54 см

    1 фут — 30,48 см

    1 ярд — 91,44 см

    1 миля — 1609 м

    1 акр — 0,4 га

    
Меры веса:

    1 фунт — 453 г

    1 унция — 31,2 г

    
Меры жидкости:

    1 пинта — 0,57 л

    1 баррель — 163,6 л

    1 галон — 4 л
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1 день

    Прибытие в Лондон.

    Трансфер на ж/д вокзал Kings Cross и переезд на скоростном поезде в столицу Шотландии Эдинбург (вагон 2-го класса). Время в пути около 5 часов. Прибытие на железнодорожную станцию Эдинбурга. Трансфер в отель. Размещение в Эдинбурге или ближнем пригороде.
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2 день

    Завтрак в отеле. Пешеходная экскурсия по городу с посещением Эдинбургского замка, самого известного сооружения города, возвышающегося над столицей Шотландии, со стен которого открывается великолепная панорама Эдинбурга и его окрестностей; дворец Холируд Хаус, королевская резиденция в Шотландии; старинная улочка Ройал Майл. Вечером за дополнительную плату: посещение Шотландского шоу «Scottish Evening» с ужином.

    3 день

    Завтрак в отеле. Выезд из Эдинбурга и переезд популярным экскурсионным маршрутом на северо-запад через район Грампианских гор к знаменитому озеру Лох-Несс. По дороге предусмотрены остановки, посещение и осмотр наиболее интересных достопримечательностей и популярных туристических мест. Дворец Скоун — замок, где в древности короновались шотландские короли. Город Перт — центр производства шотландского виски. Завод по производству виски — Whisky Distillery, где будет проведена короткая экскурсия, в рамках которой пройдет знакомство с технологией производства сортов Highland Single Malt и Blended Whisky, а также дегустация. Белый сказочный замок Блэр — древняя крепость XIII в., где собрана уникальная коллекция старинных предметов и картин. Фабрика по производству изделий из шерсти — Woollen Mill. Прибытие в юрод Инвернесс. Размещение в отеле в Инвернессе или ближнем пригороде.

    4 день

    Завтрак в отеле. Переезд на запад в город Портри, столицу мистического острова Скай, через самый живописный и суровый район Шотландии — Хайленд, знаменитый прежде всего неповторимыми пейзажами и древними замками. По дороге предусмотрены посещения, остановки и внешний осмотр достопримечательностей и популярных туристических мест. Озеро Лох-Кэрон. Горная гряда Куиллене, печально известная многочисленными драматическими событиями, связанными с жестоой борьбой кланов. Замок Данвеган — родовой замок клана Маклаудов. Замок Эйлинн Донан — один из самых красивых замков Шотландии, построенный на острове. Замок Урхарт — один из самых больших замков Шотландии, построенный на скале, на берегу озера Лох-Несс, со стен которого можно увидеть красивейшую панораму озера Лох-Несс и его окрестностей; Таинственное озеро Лох-Нэсс — место обитания доисторического чудовища Нэсси. Возвращение в Инвернесс.

    5 день

    Завтрак в отеле. Выезд из Инвернесса и переезд в город Перт. По дороге предусмотрены остановки, посещение или внешний осмотр наиболее интересных достопримечательностей и популярных туристических мест. Замок Кодор, Замок Белморал, действующая резиденция королевы в Шотландии (открыт для посещений с мая по июль), замок Брэмар — если остается свободное время на маршруте. Прибытие в город Перт. Размещение в отеле в Перте или пригороде.

    6 день

    Переезд на юг в район, связанный с многочисленными историческими событиями, которые происходили в Шотландии в прошлом. По дороге предусмотрены остановки, посещение и осмотр наиболее интересных достопримечательностей и популярных туристических мест. Аббатство Мелроуз — цистирианское аббатство, построенное королем Дэвидом в 1136 г., которое являйся самой древней постройкой в Шотландии. Эбот-форд — дом-музей знаменитого английского писателя Вальтера Скотта. Дом королевы Марии Стюарт. Траквер Хауз — одна из самых старых и любимых монархами усадеб в Шотландии, которая была построена в XII в. Прибытие в город Глазго. Размещение в отеле.

    7 день

    Завтрак в отеле.

    Переезд в Эдинбург. По дороге предусмотрены остановки, посещение и осмотр наиболее интересных достопримечательностей и популярных туристических мест. Замок Стерлинг — один из самых величественных замков Шотландии, резиденция королевской династии Стюартов. Дворец Линлитгоу, расположенный к западу от Эдинбурга на озере Линлитгоу, был любимой резиденцией Стюартов. В нем родились король Яков VI и королева Мария Стюарт. Возвращение в Глазго.

    8 день

    Завтрак в отеле.

    Трансфер на ж/д станцию Эдинбурга. Переезд на поезде в Лондон (вагон 2-го класса). Прибытие в Лондон на вокзал Kings Cross. Трансфер в аэропорт.

    Вылет из Лондона.
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    Шотландия
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Шотландия — страна с удивительно бурной и богатой историей, уникальная, непохожая на другие, полная контрастов и противоречий. Каждому человеку известны имена Роберта Брюса, МакЛаудов, Марии Стюарт, Карла I и многих других великих деятелей шотландской истории.

   Поразительна и разнообразна природа страны: от мягких пасторальных пейзажей Лоуленда до суровой красоты скалистых Хайлёндз; от долины Плача — Гленку до острова Скай; от уходящих за горизонт фиолетовых вересковых пустошей до захватывающих дух видов океана. В голубых озерах, укутанных туманом, обитают древние монстры во главе с легендарной Несси; среди зеленых холмов скрываются от людских глаз феи и эльфы, а в развалинах старинных аббатств и в стенах величественных замков бродят пугающие гостей привидения.

   Шотландия романтических поэм Роберта Бёрнса и приключенческих романов Вальтера Скотта и Роберта Льюиса Стивенсона, родина виски и оплот кельтского, гостеприимства, рай для охотников и рыболовов, альпинистов и любителей гольфа ждет гостей из России.

  [image: chapter_end]


   
   Примечания

  

  


    1

   

   Охотникам за привидениями будет интересно узнать, что кровавое пятно на месте преступления сохраняется уже несколько веков, несмотря на все попытки его удалить.

  

    2

   

   Любимое детище королевы Виктории и принца Альберта, памятник их великой любви друг к другу и к этому удивительному немногословному и гордому северному краю.

  

    3

   

   Все тщета, кроме Бога (лат.).

  

    4

   

   
    
     От вурдалаков и привидений,

     И чудищ длинноногих,

     Внезапно появляющихся в ночи,

     Боже милостивый, избави нас!

    

   

  

    5

   

   Бленд (англ blend) — смесь, сочетание.

  

    6

   

   Купаж (франц. coupage) — смешение различных вин в определенном соотношении с целью улучшения их качества, исправления недостатков, получения вин определенных типов и состава и выпуска крупных однородных партий вина. Термин «купаж» распространяется на многие операции в других отраслях пищевой промышленности, связанные с приготовлением смесей (например, говорят о купаже зернового и солодового виски, различных сортов чая, фруктовых соков и др.).

  

    7

   

   Вторая — Гленфиддих (Glenfiddich).

  

    8

   

   Винтаж (англ) — год выпуска.

  

    9

   

   Гэльский язык — язык кельтской группы; обособился от ирландского языка в XI–XIII вв. Распространен в Шотландии и французской провинции Бретань.

  

    10

   

   Так в оригинале pdf. Судя по википедии, на картинке — Джеймс Янг Симпсон — прим. верстальшика.
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